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BUY i Steet LSPR‏ ے ایف ے- 
JAS OYUN‏ بتک UUs‏ ماسرداستا نگو کے ز ر by‏ ے ہا Ld‏ 
gL‏ استما لک fee lab‏ ررورلامو میور YS‏ 

ایک Re SLL‏ پور افسانوی PL AUC‏ 
تاد طور یر پیا CALL‏ میں نے FY M1‏ یور تکوملاء جب 
وہ پہاڑ کے ایک Be‏ سے بو یور تک SA‏ یکا دودھ چس ر ہا VHB‏ 
۹۶ ۷ 20ھ بو ےک طر پالا۔ اس لیے ا ےآلا 
WPI‏ | 

OWES کتاب‎ Wyble لرا کےےمعروفمعنف اورمور کا‎ 
E I E 

رت کے بعد یڑ وء لرا سے Cie‏ ہا ہے جوز So‏ 
yet (Srv) Ly‏ کےعلاتے میں رای ہے PE SWS IS‏ 
کہا یی طر طویل او ہشیر ریگ کی سے ادر UL WL MG‏ 
aie lent‏ ژ صو جوا بن راصرجعالی طااقت سے بک ذاعم اک SES‏ 
PETET AIEN TA‏ 


IST‏ ھکال 


S aa 

E بلتتان علا می سے ۔ایما‎ EEN 
کاو‎ FSR ےآ ر پاس کے علا ے یس یردان‎ briti Loek 
Sep leuk 

Gus &‏ آبارکاروں Ly sth E PNR ut‏ 
گول اوران ےغاتدان کے افرار dene‏ اہاچ راورفوری A‏ کے نا نمایاں ou‏ 
ق ایی dindirri‏ کے نام سل ہیں Siler‏ 
ےک یا داستانوں کے gA ÉPT‏ یھ مکصراورخالف 
othe‏ 

Step کاچوصاحب‎ 

Pie Se”‏ ریا میس رکا تک راورح یف ق رار و گیا 
ee‏ "مم" ات کے تریب PEMA‏ کردایا جو 
ایی عو کے ب ھول te Se rb Ue role‏ کے رمک ہی واسکردو کے 
cones‏ آبادواتھا۔اس AL‏ کے مقا مکوآبادکیا۔ یھی خیال Sere‏ 
Lvl‏ گوس را ولان Ve EPEE ie BPS‏ 
انکردو MCA‏ واس auf Jet bet fe‏ 
di‏ کہا جا تا ےس کا مطلب fle‏ اور جنا کا ملک یگ خیا ل Serey‏ 
SL ees‏ بہت بڑےتوی Kai‏ سے اوران س EZ Jg yie‏ 
ادایت شلا مان Srdign wh sitter T syle‏ 
تھا شاپ علاقہا کاو esl‏ 

ایا گنا ہےکہقدم Sis‏ ۷۰ ضر سے مس az‏ 


SY Grist 
مہ در‎ 268 27 Ut bay سان کے برعا مریگ‎ Uig 
Ka نے 947 4 سے پیل ایک کی‎ us طور پرسنا تھا‎ bic عل خان‎ 
we نام انلوٹ تھا اور اکا اق کر میک بلتتان‎ eS کے پانرارمی‎ 
رورض اتا باج تھا کہ اپ ے ہا ےکا سب سےلسبا وی‎ Led Coleg 
ix کے ملاد ایک اقا سک بہت‎ BH LIL صرف اس‎ 
Bible IAL کل یا ککواب فی ایک ی‎ eri ME IS 
EME WEIR پر دن‎ bt loads UILUb نے اس رمم کیا ھا‎ yy 
hi ۷ تھا۔کاوصاحب نے ال سقس‎ 
کے مقا لے‎ PML IBLE utile 1947 
کے اسے مقا سے س‎ WAL کا مقاب مور ا تھا۔ اس‎ d uou 
سے ایک‎ tushui تقر یب کے ین‎ iW حم لی ےک تریب‎ 
شا بین نے بتا )کاٹ جب ریگ میں داخل ہواتواں نے‎ RWS کےطور‎ 
اخ یف» بمارت تلق رکنے وانے ایک بڑے بہلوا عکوآسالی ے او پرا ٹھایا‎ 
AEN LU اوا ار رآ کے قی کی طرںح من وکر بہلوا‎ 
A5 
ر اے بہت بڈاانعام دیااورای کے‎ Aart iL ÈL یقت‎ J 
fe bebe Ub جی کا‎ SIL SG نے ایک یل و‎ VŽ 
CATA PU تھا نس‎ EE TEA AE 
Sux 
ایی ک ہیس کی رزمیہ کے متا لے میں بعد کے‎ Uris س خیا ل کرتا ہوک‎ 


oy Grist 
ترک نام فان میس تیا ج یہا ںت کک‎ Sn زہانوں س تیار وک‎ 
We کے نام بی ےکیگل ختدن ن مترل تسین منرل» بلر ےےل‎ Ulta روس‎ 
رع ای رززمیہ کے بدا تعات اور ٗیا‎ AAE eal 
قعات ی کہ ری ما کت مال کےطور پر‎ hE Luktu 
ےکو ایک بڑ کی ی تن ےکھا لیا و رکئی‎ ML le lS eri 
مک کہا کا پار‎ dete PUA پیٹ تل رس ۔ یرداق‎ LL 
Egida LUI رین دن تک‎ yY aut ty 
ومیل کے‎ p Zi A PL سے نیا‎ fL دن کے کال‎ 
L bus CPIM or bute Leite 
it 0+0 ۳ Ly کے روت اورن وکرو سے‎ Sle hilt de 
کے پیٹ میں‎ ASP سے با رای توا‎ FLIP AWE 
itx esie ےک پرا را‎ n e 2 

ال ہے ظا رتاس ےک dy‏ سنانے وا یرالی اورعرب افسانوں ے بہت ز یادہ 
rite Se tL Ve MUP‏ بعد کے زمانوں مض 
ا 

الات مانے اھان کین می بہت ule‏ ےی تی اور یاد وت کہا 
مرگ یاداشت میں مو جو دی KE É‏ ہ ےکآ میں weld‏ ےکی اس 
i Ake Odor‏ می کل Frew‏ کے علا ے میں 
Lie ejes‏ گنس کے بیان رمن Use‏ 
Ue SPURL‏ کہا یکو انگ ےی ران مس جہاںج کن ہوہی 
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زا کے اور اچ ییا نکروں ی ydi pet‏ بوی س سای تھا۔ میں 
BP‏ رصاح K‏ رلور ہوں جنہوں نے میبری ر bP‏ کہا PLES‏ 
FLL‏ وقت خوش صر فکیا۔ میں ۹۵۳ کک Prd‏ 
bow‏ اگرای کہا TAG OL SES‏ ےتو ا سے می Gb BIC‏ 
اورا لی ت کک چا جانا چا ے- 

میس کان خو Sune‏ میں OWL‏ مول بلتتا نکی تینوں ش Vör‏ 
کہا زاں رک ریس فور APSE‏ بیز بان می OU‏ 
اک ان لوک ادب پارول اور اپ بپاد رآ با اجداد TF GRL‏ وای 
Lyd‏ رکا جا کے | 

GOW کے علادہ‎ viti gpi Baute Lts ہے بات‎ Uly 
2 eth WwW Ke کہاتیوں او رقصوں‎ 
AAMC ALEL VUNG ULW یڑ وں تھے او رکہاحیا کی ہیں _ یہ تی‎ 
SO ل باک شوم اورتار ہیک راتوں یں بے بہت ٹون وزوق ےا‎ 
10S یں بی ا‎ (UBM ان میں ےب کہایاں بے‎ & & 
HAL پر اپ نے تارشن ۷۶ یک‎ HL ber اسلا فک‎ 
Eps HFA نے والیسلوں کے‎ Sum SE 

LUA کا ےے مرکو رمو ںںک‎ ) EENS esr 
OR ٦٣ این یکو اگل مصروفیات کے اوجوراں‎ 

میس اہین تسکت رر خا ن کا بھی شک ارہوںجہوں نے Bop,‏ ے ایک 
مد یتر ین لیپ ناپ PU‏ نے میرےکام شک کنا انال KA‏ 


کا 1 یژ و یکا 


ES Mike ری پیارے‎ 

tet 77‏ ا داماد جناب x94‏ خان LÄ‏ حیا تم Lr‏ 
اط( یری بی تی )کاک رک iuis‏ می اس سال میرےقیام کے 
eA Le ys‏ س ای کرد SUFI‏ وج سے میں سے 
Ae oF bowie‏ آنزادرباٹس نے bere‏ کے موجورہ 
پناک کے ال CLL‏ منایا۔ میں ہم یشرا نکیا حت خوش اور 
خفحالی کے Kons od‏ 

خی ء میس اف یوک ز یتب میرک ھون بیٹیاں ڈ کر صرت اط اور ڈ SL‏ 
نال اورتمام تی Ul‏ اور Unit, Eg us‏ جم کی نیت تال اورتعاون نے 
upé‏ کے و ے رو ںکر نے کے لے طا قت اور ہمت فرب مکی ۔ میں 
تبات عا بجر ی a Seu is Eust 6 la LL‏ 
SO ee‏ پڑ کراطف tI iL Uriel‏ خلا PL‏ 
لیک اد بکی Sah‏ 


KKK 


PIT 
urns 


کسی زمانے میں ایک PEEK‏ کے tt Mis‏ کے ادر 
کول uo‏ کے پا صرف گنس والی VE)‏ کے !)ایک بجر یی جس 
نے ایک ge‏ پیر اکیا تھا وہ اس ZL II‏ ہے کوں stl BLL‏ 
zu‏ کے WF ibd HL Wie ype lS‏ 
ete‏ پت یانورکی دی ھا )کر SOSA ISTE‏ دہ 
PEL Vios PLL Supe‏ دوس ر D33) K‏ 
ا Fide‏ .بد یرد اس نے bomine fi GAD‏ 
شرو کرد بے ل Ere‏ کو ینان ہوا اور بی اس ۔اسے ش تھا کہ چچرداے 
لڑ کے دن یں اں lh‏ ابر یکا رورےاستمال beef‏ ایک وك وها CIE,‏ 
SELB‏ کو م رروز E DEAA‏ 070ف وہ چرواسے 
MSE nied We ze ste EE ER viite uy!‏ 
کت كت 7 یر ابر یکا رورو دوم ر ے ول PEI Ia L‏ میں 
Ul‏ 2022 ھن کا zaua, UL AGIDI‏ یلا 


deigi 


n l S 
crower کے مر ف‎ sh Lux بکوکھال ےکا چیریں کی دق ر یی‎ T 
opbelt ue ن ھی‎ ۴ 
ےک پا‎ We دود ےک ودنا ا‎ Abdur ہے‎ Salen 
iurë لے جایاکر‎ yt LL بترا‎ iir Lg 
Let Fash SAK IL جواب دیا ےکی کرد بی و لوگ یکورت ایم‎ 
کارور م کیوں رستھا ل کر ے؟“‎ ASIA 
el” وڑ ورت اک بات پرا صرا رک ن ری ٢ت پر چوا ےل کوں ےکہاء‎ 
ے‎ Kast »مرف‎ A اکآ ب کوت پبراخنا یں ترآ پ لگ‎ 
سے‎ th Se MUL BE دو‎ Moh SK SLE 
oS سے ہیس جا‎ Oban toe آپ ی ٣رک دد رکے وقت یڑ‎ 
چون جک‎ hy ریو کو‎ Ae Guth ہے لین شا مکو دہ ریو س‎ bb 
نے کے لے کے جاک دی ہیں چم د نکچ رای چ‎ zing لے جات‎ 
کے وقت > کر یاں اور‎ peut Lai پررچے ڈیہ اپ ےکھانے سے لطف‎ 
K e yerd ےکم‎ vid Éi (uted YUE 
ER AN Le Uap ہے اورشا مکودوبارو ظا‎ ipni E 
ele ded نے کے‎ Sy build / ٦ 
پاي‎ 
uris Gupo قورت ای بال چرداہوں کے ساب‎ oUt 

کل ا بے دا کو کہا وی ءا بآ Biski‏ 
کک اد کروی 0011) l‏ 


Sy Geist 

pos Sebo Abe Py‏ کے وقت کرک ا چا تک د یور 
٤۴۳ AIM ei Pn Sr toe‏ ۹+ 
house‏ کوں pie iioi‏ ہے اورمتلو کر 
پا ےکد ہکہاں جار ی چ 

جنا et Sh‏ کی sui‏ کے درمیان اہن P Sess‏ لان دہ 
| سے و یں ل کی جزہزرارکا ایک بہت es NBA‏ کی تاش PIE‏ 
ارہل ر یی کن وہ ا میں نظ OT‏ بم راس yd‏ 2 ھ782 
ایک UIE sete hiy‏ نے اندرچھا ڑکا ادراو!اس Wis eo HIE‏ 
با کیاکی کادددض ad E‏ ے جردا CEL‏ 
ہو چان ونوں یری کر یکا دودھ ٹیر سے تے !میں چچروا WON Ae‏ 
ھی ا کک راس WEE‏ ورز پر دیا wiz,‏ ےاٹمااور بڑھیا 
VILE‏ نے اما کی ماںء ما eS TH" sere‏ نے افو کا 
E sll‏ یں مارنا چا یتھا۔ EUR‏ دی بھا کر نے 
ÉS‏ تتھاء یں لیے اس نے ہچ ےکی یروش کے بارے میں سو جا۔ اے لکا 2 
77 +ئٰٰٰ "۰ 2 OWE‏ 
aL CAC WUD‏ ےکر وال AOD oy (the‏ 
بی یتواکوں Eye oy B-‏ 

کی آ پ نے اتی ب ری ڈویڈ ی "Se‏ 

Py‏ عورت نے جواب Ose see fetes‏ بے این یری ل کی 
nfs VIA‏ ن کاالزام گا lies,‏ کے ہا ےکا کے 


ÖPT 
تھا۔ یتو ہیں نے‎ IUR کے تارش ایک جروالا لاء وبکر یکا‎ oy 
pro ال" پمیک دیائک ہی اس کے کے کے لے چ داس کے‎ 
ازام لگا رہی ہوں .لکن جب اس ۸0م ورتوا تک یتو مر‎ 
دن دہ یری دیک بال‎ LSU BU Grebe le it Wy اراره‎ 

ge 

Jefe اس طرں دہ‎ ot BL جواب دیا" آپ‎ u 
Oi 

ادن ای نے ایک نکا Kom poise Eo)‏ دود یرک کے fe g‏ 
Sy SBME Luisos‏ دار ی ZL‏ ا 

2, MoS عور ت نیس جا یت‎ h FIVE 
زا نطود پر بڑھد | ھا۔درتقیقتہ وہای ر کے دوسرے چیو ں کی ہا ووی‎ we 
عورت کے پاس ان دوخوں کے‎ CMa کے ماپ یں لیک دان میں زریادہ بڑھ جا تا‎ 
Pio- GUO نب‎ id کے‎ Lb لیے بہ تک مکھاناتھا۔ اس کے پا فصل‎ 
ما کفکراپنے د زار یتھی_‎ ae) 

Lye nd ۳"‏ کے بدا Le tet‏ 
بک کول ااب و اڈ و vA ad‏ طر فکی وادی کے 
اف UgL‏ ہے ۔ائ پل مس ایکون نان ای اورا کی خاتون 
ون simie weha‏ پا ویج 

-4 


0 


دال ماک با کے sb‏ اکا ر A‏ 
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ہو وی کے Lurr huid‏ اک میں وو UB‏ 
TA‏ گے۔ fit bowed einoh‏ 
یں تو ایک پرانا۔ نے جو کے اور ی تو طلب کر ب اکرو ہکان ریا ہیں یں تو 
uf‏ دی ےکی درخواس تک یں 

کے سے ابرا ال ء میں چاو لگا-'' 

چنا رده ا می لای کرام سکاو ں کی طرف روا م گیا ےت 
کے SIL oie ha‏ ڑکی کے مز Wire‏ 

- ٹل‎ bs طرف واو کی‎ zi" 

ایک لا 

بہت اور واک کے اتررء 

یک تی قد le‏ 

اس نی پل میں لو ک کے ہیں 

کی ٹن le‏ 

tutta میم‎ 

PUA LS StL‏ ہے۔ 

لیک کے ہی ںک یآ پی ینز ن بھی جن تک OF‏ 

میں بو زک ی کور ت کا وتا ہوں ؟ 

می لق کال -pee UAL‏ 

Ux کور ت کا پیا راوتا‎ Ph SUSE 

HN‏ ےر بنا یا ست ڈیںتو کے ایک 


لیڈ عو کان 


Uri fe مرآ‎ 

Tet Ge Sabon AH‏ ےھ رریں۔ 

Le ناڑا‎ GEILE bere GIN 

ILS het SI Vi 

Lik‏ پراناکیڑادے دیل ۔ 

osf pÉ itikio GM 

testi, اکرکیںتوایک‎ 

Steere Ge ii 

کے و ےہ US‏ 

۲ 7ھ 

Moye etd bia‏ سیٹ دیا مس میں ایک ٹول ء ای ک گند 
اوت VEL‏ تھ risd-‏ ے اس نےکہاء ۱ 

ap ے برا ایک‎ LIS TAN Lye "7 
wun آپ‎ Pune Ut اسے اٹھانے کے قا بل‎ i 2 Lae 
Luih 

تاس ولا یہ یسب زی ابق یھ ai,‏ اپ ےگھ رولس aie‏ 
OREO‏ نے اس ye fe he‏ !کیا اب ے الکو 
rarer VAL Stl‏ پیل ےآ کو پھر en ۱ "SL‏ 

ج کے جاب راء . 

ال دادگا اش ان AS ete‏ کہاء وہ بہت زم رل اورخدا سے 


آل و کہا 

FM ۰ً 
"hy 

اس tii‏ کے حا VL‏ کان مرف چنددن ہی Ck‏ 

جوک بوڈ عورت کی دور یکا سف کر نے StL‏ لئے اس نے 
Lye |‏ سے دوبارہ من تگا- ye hee tel”‏ تے ا محارم موا کی 
نوں میں اب شی ستھو تا او رابا seer‏ کی مکی غاد ی کرب پاگئی ote‏ 
ہس اس VE tet‏ اک کی ں کیا ILLES‏ 
E‏ 

اس کے لے جاب دی دمل کہا لی ہے داری؟“ بز eS‏ نےکہاء 

ل بہت دور ugi e‏ کل سے بہت آگے ۔ با لیک 
Cup öise ui‏ ۔ دوعلاتے کے امیر 
تر بین لوگ ہیں_'' 

اس طرب بی ووب ارہ ابا یہی LA‏ کے لکی طرف VAL Sole Vor‏ 
EES FL‏ کو زک دہ وادکی کے اند ایک کال YE‏ ہے مت 
شاد یکی alg el Pts Fo be ii‏ پ کھانا ینار ہے -E‏ 
yt‏ نے ہیں مہا رکباددیی او کہ اک Phe‏ داد ty‏ ہے اورشاد Ue AE‏ 
ر Lotte PEIN ) 99  + 0 IC‏ 
انس نے اس میں UR bail Lie‏ کے پا bE,‏ ربااو رکے 
کک آرۓ پچیابادر گی یری ایک اوی US‏ ک ےآ خرکیکنارے پر راک ہے - 
ph Geid Lot‏ ہوں شار یک تریب ہے پر 


at‏ نےلوںگا“۔ wf‏ نے اینا یک باود ہک کے پا ی درکھا اد پچ راد یکی 
تقریب میں شرکت کے لے چلاگیا۔ dedii‏ اس طرں ددخود ل میس ہی قطار 
ihe ut‏ کے ترام جوان اود بوڑ HE‏ پٹ ڈال پر LEN ITE‏ 
SE Pt‏ ہ وکرٹیٹ نے کااعلا نکی ج کل وگول pire uth‏ کے مطا لق 
بنا JUP hs-‏ 

Fla کےامی‎ uk i 

Ute ie restr Sl ثاری‎ 

اہک کوتپااورایا se sbi Geers‏ ہے ہیں ! 

ute MPU PLL وہای کے‎ 

می MU‏ کے ےھ ~<A‏ 

کی کاو گآ ر ہیں ءان انام و bE‏ 

ups‏ کے بوک ity ute NE‏ چھانا مس نکر ا 

Ute AIL fe 

SL SEITE 

yor” 070 

گا کی شادکی کے TL‏ ہے ہیں ! 

Prl در‎ 

As لے دع‎ LAS Soin ul 

uth nd Le GEIL Fb 

Un‏ مکیڑوںکوڑوں se EN‏ ہے ڈیںء 


KF ڑھکبان‎ 

! ےر ہے ہیں‎ tl FY, پرندول‎ Lh 

-UA SPALL مسب‎ B_EN مم ز‎ 

Ub Se Dyes ھےلوگوں‎ ty ا 00۷ وا لے‎ TIR 

طر فک قطا رسس ح اتل 

2n Sinn bones Al? 

bee pL ese ih‏ تیںطرنٹٹیں 

Ž‏ وانتوں be‏ بہت رین وا ترام جوانوں ےگز ارز ہے 

Uh ae SS PELUS 

uh ا لیا مم جوا نل‎ Un SE 

Ebin Apa rie 

Ebel‏ 7 ن 

SPE‏ قطار ‏ ےس Sie‏ درو اس تک مات ی ہے 

É رل‎ A A A JE ŽIR ترام نو‎ 

وگ خو تین WIL‏ قطارمی می ےکی درخواس تک جا ہے٠‏ 

تام جوان ارول طر فتگھر ے نے ہو ے 2 "مو ےکا 

+ 7 1 

اد کی پارٹی می شال تمام اٹھارہ ال افراد 

Ue دوصف کے بے می بی ھا‎ Se Te 

سن طرح ز الو IL BOWL ate SSSI‏ ہو کا 
اعلا نکیا جب سب اہن اب شستوں رک Sn AIL‏ کور کا Wye‏ 


0" "نہ انس کرت ز بال کے اک ےرپ بار ے ہوے 
A d‏ جال ےک کہا irg‏ ے اھا اور بوا Ve‏ کے صف میںیشفٹ ہوگیا۔ 
ox‏ نے ا ےگھی shi‏ ے نک ےک کہا اورا ی طرںح ونو جوان کو ں کی صف میں 
یا۔ wi‏ نے اسے یڑا ادر گی ارک ادر ایی صف سے باہ پیک دید پچ رر 
پاراتیو نکیاصف میں داخل Asse he Up-‏ نے تیرو سے اور 
Uy»‏ نے ابول ادر رول SUIS EA Me‏ تک طرف بڑھا۔ 
ا إل ے کال دا کان 39 Son‏ وش Kide‏ 
bt FIL Ba!‏ رروازے کے lat LIU REY‏ تھا کنا انس پر 
بمو توو ا گے بھاگااورکی Le‏ رکے تر یب تک Lol‏ نے اس ye‏ 
ye SoS‏ نے انا قصہسنابااو کہ اک یس SH‏ داد یکا پت ہوں او کیاکی 
te NLP So GEER ULE‏ ہیں معلوم اس لیے 
ٹیس LETIA TEE‏ نیا آری تھااس نے LB WE‏ 
waited uher- bij‏ کان خوفزدہ ہوک eet‏ 
A‏ 

EI‏ ارق تھا۔ ال iega SEIL‏ میں جا ےک کہا اور 
ee Ue‏ یکر دہ اا کا ھیلا Wit vit RTL‏ 
ئل یا نے ا کا میگ دران yy LL‏ نے اسے دے دیا .امس این میں 
کا Cob‏ بد LLL at! Leslee‏ نے سوچ S‏ دہ اپ ےگ ہیں 
UE‏ نے قریب ی E Sle. shh AL‏ 220 
pigia euh 07‏ زت دے کے ےر ےن کے 


AESA 

تریب پیا تو دی ا کہ le nmh‏ نے وروا GIS‏ ُا اور بہت 
GU be‏ نے مل اکوسلا م کیا اور eft‏ 

”جناب »کیا آپ بج بہال را تزا ر ےک اجا را گا 

بلا نے جواب د یا اے Ml‏ !کیو یں ؟ آپ رات یپا ںگ زا ر گے ہیں ٠‏ 

یی معاوم ہوا منوس الال کاپان کے افسانوی اس نرک یا ہے Le‏ 
ay‏ کے یی ےک کیاکی ل کوں نے ا VE ie‏ ,رر 
سوچ pogiba fete‏ میں pri‏ کے بہال (Vik‏ 
77 پ8 "ە" ا 7ھ 
ے بیانے۔ جب مُا نے دیکھ کیل ڑکا سور ا NAN Ye be‏ 
لیف ندو۔ Ce OL Sloe ited‏ دن دہ بادشاء بے 
گا۔ پھرددضہارےص DEEL Le‏ ےکا اور ہار Ae‏ 
oly et‏ بن اکر وڈیں ر کپ را سکوکھانا ین گی اورا bbute wud‏ 
BN,‏ 

IL alt ÉK be We‏ تیل کراپ ے کردا وکیا ۔ 
Py‏ عورت نے اس ے وگوت کے tet‏ اچھا۔ اس نے جواب دیاءدادگاء 
pf SEL le II‏ بہت تلیف Sz SUI‏ 

LA 7‏ الا ا ہیں MEE ASL SIS Eb‏ 
کس تالا بکا ا ظا م کر رکی تھا 4L VIL A‏ بور ای رکو ت کا طف 
VIG Lys‏ ےکی ا سے شا be Syne‏ لکیا SLU‏ 
E ond Eui‏ ذثوت می یش سیک Én‏ لیکن bb‏ 


اص ل ہیں ہ کیک میں میٹ Web uta dG‏ یں ی سے لی صف کے 
رے CAs‏ نائی ای ک Stel E‏ ہوا اورک ےکی ری بک 
vk‏ پر میں a PUL IL‏ کے میرک سیٹ ے غاد کی 
اوراہول نے تھے بہت برک UE IW UP‏ میں جا وو رم سے بچھ اکا اور ایک 
VEU‏ گناک biped Fb Jk JÉ Ë TALA‏ 
EL UAE‏ بنا نکی پھر نے WES Sly tt br,‏ 
سےاذیت Lite be‏ لی کاٹ را کرد ہالتھ تو Syri‏ 
VILA‏ ےکی ا کہا ا ےل کوں ٢م‏ ای PONS teh IIE‏ 
یں FLP L Woe‏ زے سے پیدا موا ے۔ ایک دن دہ بادشاہ ےکا اور 
ig‏ اور من یں را می eb‏ ےگا“ _ 

ال کے لحرا نہوں نے Expt‏ کک سکیا- 

SH‏ دادکی BB NL‏ سے SUT‏ 202 پا جانا 
ele kulge‏ نے جا اور ملا سے AUS vee US‏ 
Leb Sal‏ سے الا کر ےت رآ پ لاس کے کے ٹ ںکآپ اسر یاے 
CLE weve!‏ پ کوت بت نا پڈ ےک“ _ 

کار یکو ےکا ے Fah‏ پلا گیا جب وہ وپاں یھت (ee Sey Ld‏ 
ای کے ال کے نے جواب دی" تتم لا اکل جب می ںآپ کول مرإ 
Lu‏ کے بہت پر یغا نکیا اس طرح مان ely ee! Gre‏ اک شاید 
ya bute Le ei ule‏ ا د 
آپ ان UI Pe ef Se‏ انل لا کےکومت تچھیڑو_ wa feos‏ 


SY Gest 
UC = std lee 2 PL ۔ وچ نضرعلی السلا م‎ 2 
LUM IE ےا سک حقیققت لو‎ 
Ji ۷ٰ 70 
سب خايا سنا ہوگا_''‎ 
MUMS نے کے ہیں بتای اتو یں خو‎ SEGi اس رلا کے‎ 
گے ٹی الااورد کر ےک رے‎ a n pke sgi گنام یموک کراس‎ 
Bs نے اسے ۸ر‎ UTE نٹ ہوتۓ ا‎ DK س پا٤ لڈالاادداینً‎ 
WK stk UT Med کے ای کٹ مروا ا ےآ‎ ey” 
نے جواب دیاء‎ E SL sok روا کر اورا کے چ‎ 
-ekos نے ا کا‎ tie یھر وا ی بک ری میرک ماں‎ tet 
NLS Slate ite میں تی ما کوکیے اکتا ہوں؟ سکس رداا شیر مال‎ 
۶ ‘Uncle 
رے رداؤ ری کرک دی‎ SA Us کے‎ Soy Sy! CLS VION 
ابی داد 7 7ھ‎ Be SPE STP کرو ای‎ 
سات دن ادرسات داش‎ pe ree میں وات ارش‎ AL pil 
CL NA 7 میں رہناجاے‎ Cy 
بر وا تخ ارش جانا چاے -اورسات دن ادر‎ LuK Bs bE بے‎ 
کن پا کے ۳ "لس کے‎ tel سات راو کک‎ 
"Kebs 


Soe go تک‎ Eg 


ÖYP 


بہت خوش ہوئیں۔ اس طح انہوں نے بک ے اور ےکوذ )کرد یا۔ Pht‏ دادکی KSA‏ 
ا" ا اک کی ی وسات دن اؤزراتو نک گی 
بات کے بتر وال ری۔ایظرر L Lič‏ ےکا ایک piste‏ 
ای Ued pben èL e eL PL Lot ie‏ 
iy‏ ۱ 
bet Phe‏ پگ یتو وبال ایک ناد یره وجورتھا pre Lu‏ 
کھانا لن ےک رآیا ULI‏ کے شرو س فار bY‏ اش بھی تھا TE‏ 
وا کے کے لے بر کا کھانالا تا تھا۔ انہویں WL GL‏ 
uw‏ ای طرںع سات دن اور رات گال کی ساتویں دن اسے پیا اکسا کہا 
تھا کب ہوگا کن السا وگ یی ہوا توا sheri‏ نے اس pefe‏ 
ہے۔ sine tre‏ ےلگ لک رر یا Up Ue WL‏ بہت ی جال 
EG, G‏ ی ضس ے۔ چا 
dL‏ سے کوٹ بولا ہے ۔ اب کے این رگن Sb HLL‏ 
Able th‏ رٹ ا یک کی سے ۔ جب اس نے ای ری APs Ku;‏ بنانا 
رو کیا pige IL‏ سے فال پر ایک بہت بڑا سانپ دیکھا۔ وہ 
Ate upd LE SPL aot ee‏ 
انی نے سانپ پرنظ AERIS CEAT IEE‏ 
ڈعبرددبار: زین پگ گیا viy-‏ اکیں ابی ری پرلادلیا Btu‏ 
Boss‏ ا اتک ای snti‏ نے دی کی ساپ خا ہرک تھا 
لن در یادوتصوں میں ب گی تی oe Klo-‏ ا VE bT‏ 


آل ژعو کہا 
طرف بر تھا۔ ای bri‏ | ک ساپ ا کور و کے بإ bY‏ سے روا ہو نے ہیں 
etd Li Sie.‏ چ پچ راس نے دک اک در یا کے چوں ت لیک بی 
Éro gg‏ اوراس کی ole‏ پر بہت qe VG ove‏ 
uut‏ ےآ گے ایک آر PLUG EEN pers‏ 
آا تھا۔ ا نے وہ شا ای چٹان yt df‏ ات 0 SOE‏ 
ا _ جب مقس MEIGS T‏ زے فارغ ہو Moise‏ 
طور یر ہنی ہو TE fond Ste su‏ 
اس دوران اس نے سو چا کہ چوک لا نے اسے بتایا تھا روخ رکا بنا ہے اس لیے ا کا 
باپ کی ان UT Ue‏ میں شائل Co‏ کے MEL vigd‏ 
پر کی ءا نے یں در یا ک ےکناارے سے پکاراء 
tle fel”‏ بہ تکچوٹا ہو ء کے 
ایک آ ری کے پھیااس پا کے برا رق رعطاف رما 
<UL Bile be et‏ 
یے سگ زا ابا از وعطارا! 
lle ee‏ بے بہت ونا 
SEE‏ ےکا IW Aber Wylie lle‏ 
-ti Beanie fille ee‏ 
IF‏ رروازہ) کے برای Vers‏ 
Flat elle fet‏ ہے- 
بے ایک ھون ی ز مین جتنا ڑا Ube‏ 


پر مو کان 


ks)‏ بال عطارا۔ 
ce‏ بابا یر یآ -tdu‏ 
Wer TS net‏ 
Ket‏ ے باب رام then‏ ے ‏ 
کے ا ج ا یڑام عطافرما! 
ا ےر ےب 
uA‏ درمیان پیا Vindi ubu‏ 
CY Ee eel‏ بنا ر le‏ 
Res AT‏ 
نوقدمول میں زرمی 2S‏ 
el‏ ے بابانگ ایاگل رے جو 
a‏ می ںاما کو چو ے_ 
awed Arete gel‏ 
09“ ۳ 2پ نے telus Ae‏ ےرت 
ا EN‏ نکھیقول می کا مکرنے والی امار کاش تکار ر ےر ے ۔ 
Lute fee et‏ نے پیا میران چ اکا ve‏ 
syle fie!‏ ےکا عصار ےرو! 
nF SER ME We fet‏ 
Suso‏ 
EAS NAT 6 KÉ‏ 


ڑھ کال 
Ø 3‏ 
ےفوص رت Sy E‏ چو جو' ر ےرو! 
fe the ME bbe el‏ ے ل Wwe‏ 


dhe el 
ید ان کے امیس رکا ہیں کے‎ RUE ےکی طور پر‎ L میرےسواری‎ 
ial: 


E سے فار ہو‎ MEP ےآو مقر‎ xb be bilo 
Vir بر سیب چان پردہ گے‎ ld نےسی بآ یں میں ہائٹ‎ Unie 
پکاراء‎ IT ا ی نے اوج‎ 

Se Lester ک کول‎ 

PIGT‏ نے جواب ر "جناب ٹیل سی بکھانا چا ہو لگا-'' 

مم بیہاں در یا CFL‏ ےی 07 
eye‏ کہ اس وق ت تک خوا خض رک Uy‏ ا کا تام خاہخات Cx‏ 
ہو گ یتس اورفورا علا ہو بی Ue‏ لی ژعو نے اپا نره چنان ادر در یا کے 
کار سے کے درمیان یل کے طود if‏ ے اچ ایک | خے Whe‏ 
کے انا Sule‏ دوسرا ]اھ بڑھایااورسیب اچ یں لے ایا دوران انس ے 
bY WL‏ تا ے و Abus Ie‏ 
حیات pL‏ پرتھا- 

جب ام سک تما خواہخات یدرک موی ولیک ادد راکرد یے دای وا زا اود 
تام مترں ہستیال چٹان میت خاعب ہو گے ۔ ور ھول کے مطابق Da‏ 

لی ڈواب ایک بہت بڑ ےجو میں حبر یل ہو چک تھا ال نے اہ ethe‏ 


OW SPST 


niian‏ یں لیا کرای دادکی سے ےئل ک ےآخرکی سرے 
طف ڑھا رر" hoi TP, Pa‏ ومرن 
bri ٣‏ 
رارک لوں بول PU Ly eRe T‏ ہے اوراب ےر 
epis‏ 
بی" ٦‏ لٹ ےآ iSi yeop‏ کے بعد 
کیااب کے ہز پک sui fi‏ 
isi‏ یا /کہاں "ie‏ 
fe i pigus loos‏ 
ےرک دادکیاء اب می ری بات سنو! 
اے رک دار جو ںکہتا ہوں سنو_ 
he Sees‏ سے مت کی اگوا 
اےئیرکیادادکی ءبراءکرم M ee é‏ 
kur sgi ite Deku‏ راد ! 
bye‏ سے کے یب چچیزی گی ہیں۔ 
“Gove lenge BAL‏ 
ہا f funy‏ ےکیوں کیاکی ہو؟ 
PL‏ سے بے پیا کرک اوا عطاہوئیء 
مر ے بانرو اس پا Lad‏ 
مر ھی تالا بک ی ہوک _ 


OPT 

pia‏ کےا کا م وکیا 

dt‏ کے انٹھار دی نکاحصاد اگیا۔ 

بج ےک thru‏ ےنوا زاگ ! 

VBL tbe Sty ewe 

کے اا رہ رکا ہیں ! 

رکیل SU We‏ چھا نہ nS‏ ام وکیا سے 

کیو ں ھاگ ر بی ہو؟ “Ont be te Se‏ 

لن دادی پا AGILE bE‏ یک طرف کی ۔جب دودہاں 
IEE‏ دی اک ایک Meee‏ ب نکیا سے Use» SUGAS‏ 
GL‏ ج ب آل ڑھوداں Evite HIBS rte Wee‏ 
با خض PL‏ ے Kort Biot fe‏ میں ر نے کے بع دہ اچے 
6۷۶ 

جوت وہ پیل بی علا ےکا راج بن UIE‏ لے اس نے اپ ےآ MEY‏ 
tbs) Wei ezsa‏ ے Slo Wee WL Snir‏ 
yh‏ ےکور یت میں دوٹراتے ہے در یا کےکنارے او یر ادر چلا تار جب دہ ہے 
ls 07‏ نے در یا ےآ Md‏ اوا زج ےکر پا تھاء 

WA SLI ۵۷۳‏ وہ یڑا آری ہھگیا ہے اور Lf beg‏ 
Let‏ کے بعد Sle Ut‏ دای کر یکا دودح پیا WL‏ 

bre bf, SUISSE be shoe Stoo Sor, 
WS bee ان‎ iid FL س‎ 


آپی ڈوک کال 
ا ےکشقی والوں کیم نے کے ghy‏ 
کر Or‏ 
(SALW PL Lor‏ نکی کہا یم 
آ پکوایہا اط ب کیو ںکر یں؟ ہہاراخیال ے 7 مہ کے 
اکی کے برای نے در یاے لوجاک 
pgm di Wd yee‏ 
در یائے جاب دیاء 
y! JEL ee p BL WL pe"‏ 
f-t‏ یکیو ںکہوں؟ Se lt‏ کے € میس نل چٹان نے 
بیالفاظ ZL‏ 
ای کے دا نے در یا یگپراکی بی موجو دی چٹان سے و سا 
yÉ s PEACE Éy‏ 
تھا؟ os LY‏ نے ردالاب کہا؟ 
نا ان نے جواب دیاء 
٦ے MER ut ue Lt RE‏ 
کیو ںکہوں؟ "efi inier eh‏ 
برا نے idoy mL og‏ سے پو چا 
lyž hyoy j"‏ کات نے کے eyz‏ 
u‏ کے اندر ر سے اورت نے جاب ری 
PL Ee”‏ کن ہو ںی م ے 


ڑھو بان 

ای نہیں کہا۔ می ںآپ OE Uf oh Le‏ ےک یر ML‏ 

رس کے بح داس ےا گورت کے سم کے ekyn‏ 

an ENNE Lhi wIL ےا سعورت کم‎ 
Wey Z بے بوڈ داو یکا‎ A WRB Fire 

Lasi é‏ کے اندد سے جاب دیا 

IESE ۰‏ میں ن ےہ پکو جروالا بچ کہا تا - 
EI 2 Wols EE AR wy‏ کے رور ےکا زاکتہ 
بمول “SL‏ 

اس پرآلی ڈو بہت te‏ نیلوا رور یپروی ور اکا bil‏ 
اد کی طرف wiley‏ ہی ےکا طرف Lee‏ اس رب در یا کے میں ایک Pr‏ 
Aisi bri VIZITA‏ ےآ ری be UWL le‏ 
کے مو er tit Sele‏ انرا رکونقصان 2 
0ط ۶ AsV‏ مم" 
وکر چو تھی جوا AS‏ حیات بننا پا یی ۔ he Weg‏ ےتھاء الیک Sle‏ 
ب خت GEIL Ue Loge BU beh‏ 
وکو یڈ اوراس te‏ ا نکی ٦یس‏ یں WE Lot Kohr‏ 
۹۹۹۱۸7۶۳٤۴‏ 0" ےکی ات ے 
ا ب Vr PIL woe Su LIL UAL,‏ 
lec‏ باز کو پا کے درت سے باند گے می کامیاب Mt‏ اکرب جگ جت 


یژ عو کہا 
لن ج بآپی ڑھونے جنگ جیت لت Lh‏ اے انسالن اتم نے 
bez blu‏ اکن اگرمیرے دال رکوس بات اعم ہوا سے آودہ قار ےم 
کون حا نی ں مو ڑ یں کے _ 
LIL Ih‏ سے پوچ Le SAWS‏ نے جاب ر 
Ure UVA "‏ ےن رکا gaa‏ 
پیتاہوں۔' 
ای کے YU vig‏ چا ںکااپنابیٹاہے ۔ اس pe di‏ 
uitu- 0 0 9 E‏ نے ایک دوسر ےکو ییا ن لیااور É‏ 
iV‏ کے بعد ae‏ ر کا ےکوزین کے کے ہ7 
LIL Yale‏ جب دہ اپ Vibe‏ کے قر بب یھن við‏ نے ابی دار یکو 
بلای ادرا MOP‏ 
rout‏ با یک کیل ے با رآ جا ا 
الد کل ee‏ سک می ESL‏ 
tyes‏ سے مرک تام شات پوری وی _ 
jezgru"‏ ریک حیات کے طور bp‏ 
Weide eE‏ ۓ بلرے! 
yhd hi sig CdK‏ کےسا اور 
lJ Sol EN oid‏ 
aL uhii seui OLY‏ 


Gegi 

"0 ۳ 

LS, sl PI STEP ert IL اورلڑ‎ UL ih Ply 
sed Uh جب وہ‎ é Trs ibys ۸ 
ہیں ۔ دو ا پل‎ SUNIL Urge EI اباو رک‎ 
WW زے ے بنا‎ Fite At 

Me £2‏ ےکی نام نٹ uë‏ لے ا سک ایک دن میں بڑھوتری ایک سال 
میں دوسرے بپچو ںکیانشووتما کے برای بج عرص لحد دہ ڑا pL ET‏ 
دای We PIS‏ 

7 "0ٰ8 
لیے مناسب پان تلائ کنا ہے .لوگ tl‏ یی کے لیے سب ےک لکام باپ 
رات 7 ا یں اس کے 
bite‏ جا ہے 

آپی ڑھونے جوابدیاء 

'اے دادیی hI‏ کک شک اکوکی te‏ سے اس ےعلادہ س اے 
کہا ں تلا شکروں؟" 

Uy إ٣ نے سنا ہ ےک ایک کک‎ tb ye we WE یرواو‎ vi 
ooge 2208p ۔ پیل وان‎ UU ہا کہاجا تا ےک ردن غ مراد‎ 
دنگ کوچ یدول ھ‎ 0 
کے ھیار‎ eM ہیں اورپ کے پا‎ oto Hoye تک‎ 
ےآ پکوا ن شہرا دلو ںکی تاش می دہال جانا چاہے‎ ut 


کی ژعو کہا 


0 LIL pS AL PIT 
تھے کر‎ 2 bute کے ا ے و ے تھے‎ [2 77 
نے اہ ا"‎ We irl ze لال‎ AKL والیی می ںسکمتنا وقت‎ 
SNL BLL pb 

SbF آے ایک دوسرے ےسا تھ ایک نشالن یا‎ zebe 
Edo سآ پگھ یں میرک دادکی ادرخاندا نکیا‎ beret 
Sonor VL Send Soe pS گے ری داد‎ 
ہے دہ مرکھا جاے کا اور س ہس‎ pé نے‎ frzi مصیبت آ ہا ے‎ UY 
ے تو وہ سچھول مرجھا‎ bron بی نے کے ے فور دای او ںگا۔ اگر بے پ رکو‎ 
لے فور آل‎ Like gf پکودیا گیا ہے ۔ اس صورت بی ہآ‎ eb 
K 

bri dioda‏ دنول ی کرک Ce WL‏ بہت 
امت رای É Épi v AE LG‏ 
کو رام یتھا_ چنا e bbe lsd‏ اترااو رب SOLS els‏ 

! کو را ہیں‎ Die ge! 

سے باباپالی PEPE‏ ے ایک ہل بن ہا ے! 

اب الول ی طرف مار ہوںء 

le tput dyfu eeu 

Lue‏ یل رابا ر ہتاے» 

LIL EY 


GPT 
راا ال ے بلا ےر کے‎ 
Se لیک کے ہیں باپ کے لیے سب کل کا میا وتا‎ 
اپنے بے کے ےد لان ہے۔‎ 
Se کت ہیں بے کے لیے سب ےک لکا‎ 
رسومات اد اک ناہے-‎ SAI اس کے وال یکی‎ 
SEK Z FSC Cb 
ltu بجی‎ 
UP fee» 
ھ۶‎ LS bey Sb 
USP سفید پیٹ دا یتما‎ 
le butte یلک د‎ 
ye GAY گھیڑوں‎ bee 
او مج پہاٹری چاو ںکا جو جنگ کیل ہیں ا‎ 
SUE pukay 
psc یل کےا کی ر لوار‎ 
کو ا ٹٹ‎ WEL drier 
Ii Auth 
سمنر ر کے پا کم‎ 
IMME ۶ 7 
مک آکھوں والی یں‎ 


آل ژ عو کیان 


کوپ ل کا رکز ی تیر نے و یں ا 
buss‏ 
LS‏ کاش Ic‏ 
تما چو ھلیاں پلک ر یلیگ “tb‏ 
دم اکر urged‏ کے ہو LS GL‏ کے بدہ انس نے سو جا 
PL PE IS‏ سے ا Sungei‏ - ا کے بعرتمام 
ھی Iw‏ اور کی ETUA OHA Tears‏ اور دیواریں 
Lanm‏ 
جب دونوں اکٹ تیار ہو up IÉ‏ آنھوں والی تما مخ پچھلیا ںآ یں اور یل 
9 ی ر یں ۔ اس کے eid‏ پیٹ دا ی مادہ TOS‏ یں اور پلک 
ule it Shu ad‏ 2ھ 
mg Cowal‏ 
جب پل تار ا PIG‏ نس چا ہیں bX‏ موی آدٹ et‏ مول وو غرا کے 
کے ای کے Panpi ion B JAEN‏ 
Ae Sane We ius‏ کےا پل پر Sere‏ 
É‏ 
LEi u iphu CAET‏ 
TM‏ اود ای Southeast‏ گے dio‏ 
h‏ ہودتے جب اس کےکھوڑے نے ایک ماد ھی کے پیٹ پر Posh‏ 
pb si Sx CL die Fon GTO‏ اورا کا سوا ررونوں 


Ög 

d K f bubs یں‎ Why Efe Ee کےا ورا‎ JÀ 
ےکم میس نے ایک‎ eT UPd سے میں‎ efe 
ENT پر تا شی ہوا‎ WIS eS ا دا ناش کیا ہے پال ت‎ 
ھی نے‎ AAD ردوبار‎ élite کے وس ےتک‎ yt, Bi bue 
cba 

ٹیا نے سنا ےکم ایک ساقوا ںان بھی ہے ۔ WoE‏ تک grib‏ 
ELE it St‏ سکوں_ سو جکر اس bold‏ قوت Sige‏ 
Ho Guts nke‏ کان جب Hege cI ter‏ 
بڑے پہالر ive‏ نے بال بارادھ رادھ WISI SLO LM‏ 
ہو کا۔ اس رب اس کی موق بری موت موی uk‏ کم Ë wi‏ 
و ہکن د یرتک Ut‏ ~ : 

ای دوران اوے بزہا نے وکاک اس کےآتا یع وکا نان یا مول وز 
0ھ E‏ 
-epeh Pn BL Key‏ 

Sth Lik 

UE SPITS lettre نے اس ایک‎ ew Py 
WE ترا کی بھی ڑریں بک یں اور‎ IG سے پھتی تو‎ WL ery ڑا جب‎ 
بو چا کہ وہ دإ ل کیوں‎ Ul silo آل ژعوکا نظا کر ی کم دہ یل پر‎ 
کے یل‎ ile 3 ۶٥٣۴٣ 
tke UI Ser ٭‎ ۲ (PBL rie ALU 


2 
Vt Line if‏ جب وہ پل Pioio‏ 
Yeun ko‏ 
یب راہ وی نآ ےکا و وم دو بارہ پل ای رر کے ؟ ان 
vip- wb‏ نے یں جال ےکا اجا زت دے دی ۔ 
Lut‏ پاول پان PL tbe Se ult At‏ 
el bby SYS Uy Lal y‏ جب بارا ہآ ۓےتو یں پل بنانے 
کے لےدوبارہآناپڈ ےگا۔ 
و گے تچ لک رڈ اکا کک نائیگائوں میس Ue BE‏ یی ی خاندان آپاد 
be AIL Vib LL SE Lh A‏ $1 اور ایک Ph‏ 
LU bree et‏ ھھےکوسلاممکیا جس ن ےکہا: ےل کے ا کہاں 
fe‏ وا مک بج کون الاموا GATS UI he Vitec‏ 
Los UZ Epil LEY‏ یرو للوکھاجاتے ہیں_ 
اس نے جاب دیاء 
ان ایت jomu BeOS EG‏ ے ہوں اور یہا ںآنا 
pesé ANY‏ را تگز ار ےکی اجازت یں کے؟ اواز سے نے اے 
7۲ "ھ2 YI‏ نے اس ےکھانا ین rl‏ کےگھوڑے کے 
Wu Fe‏ جب وہ را تکاکھاناکھار ہے Wie‏ ے نے ای If‏ 
die 2 lie sV‏ 
NE tut (nes LL FJL eh‏ 
میرےگھوڑ tie os, Meese‏ بی ا سکی et‏ اکرو ںک UT‏ 


Gig 

'' ےک ضرورت یں ہے‎ SBS 

. جاب دیا‎ 2 fy 

EDE ee‏ یج کہ کیا اور ole‏ زا مکرنے be,‏ انی ںں ہیں 
ہوا ~ 

لن وت 2S Ly‏ سے اصرا رکی Eelo‏ تا ےک وہ اتا اراس 
کیو ں نظ رآ ر WLe Wrote‏ 

ا ےر ے۱ پگ بات یہ ہک یر ےلو WEE‏ نے شاد کل 
ہے او رانک VIF Li‏ ہے مرک نو ڈیا کی یں ان س بک شادیال 
ہو یکی ہیں او اسےے شوہروں کے سارہ ری whut‏ کے بالا علا کے کے 
whey‏ ا 7 WIA‏ ن یکی وشت 
کے gue‏ کے مو لاتے 7770 
TL‏ ای کات بھی یں لے بجی میرک پیا یک bs‏ 

ا 220 تہارک de,‏ کی رت SE 4 MI‏ 
Flat‏ لو لکا Ste Sete,‏ اگرآپ رات کا نکا اتا dus EL‏ 
آپ کے کمروالوں کے EL iiL 44nd‏ 
آپ کے ہا ت جاو لگا _- بوڑ Ste e‏ بوژ ی عورت ٢م‏ ا ی ل WIL‏ 
st‏ میس بوج اما Li‏ پانوروںچاینر وبس کر ے جار با مول 

ےک کرو وکا وں می ں Lu‏ ت ب یکاوں والوں Ye‏ اک Josuk clos‏ 
رہں دہکانی فراخدل تے اور Uv‏ نے Ub‏ کے ساجھ بور الہ ری اور 
SoG‏ جب تام Use‏ کے دردازے پر پیم ہن bhk-‏ 


iuris ayy ہاں‎ fe 9 ٦ 
(hoy کے اشا ے ہے کے‎ Litho Aju Nb 
Bins oN اک بل ی ارش‎ 
لور لوں کے من کو یلاو میں‎ ANZ Wy س ےکہا: اے‎ 2 Wy ilre í 
Kodiku 

GWT 6h ek Je Kiel جب اس نے بھی‎ 
کےانددے پکاراء‎ PL i بی کآوازرق۔ اس‎ nL vi 

Be ib, EF crit ہے ہو؟‎ MU onl 
UF پر الیک بال‎ PE u رن ےکا موق ملاقو‎ NES کے انددیں ۔‎ PE 
ور و لگا اورپ کے منہمیں ایک دات کی ہیں وز و ںگا_‎ 

او سے ب ےجب آوان یتو و چا PIs wep es‏ ےکہاء 

Miu"‏ کی رکون تار ے؟ 

ال یراد ے )بے جواب دیا''ئمل اوے ہزپاہول'_ 

dn Zrii 

اوہ ای یراددصت ہے ا بگوشتکیا iI Poka‏ 
SPF‏ ہے اور Gls ee‏ ادسے بذباہ اب اس ےکا Lie pf‏ 
GLE‏ 0 

اوسے ڈیا جاب دیاء 

اےکیہرے بہادردوصتہ برا ہک میرک بات سوا 

gut ye 206 ere fe! 


sy Gigi 

جو بی عورت ن ےجس ر یی ؟ 

oo لو ےکا عصا‎ hiner LH 

if‏ اپ اسان کچ 

E uh 

he Wwe ELAS 

ike wi bese 

یی 01 

اس یرآ ی عو نے اپا ے desi lode‏ کا یلا ایا A hut‏ 
دوپاره اھ Ite oy‏ ےکاعصا Vas‏ اب اکن نے اپنےعصا ےکی کی ول 
ھی پراتی زور سے مارناشرو کی اک ee gee pace Sede‏ 
ےکوشم ت کاٹ ۸ تھ اکا ete‏ کے رود ے پیھک WL wT‏ ے پر 
Lán N hein AE 7۶ L‏ 
bf wie‏ 

اے میرےآقا آپ نے کے یں بتاک آپ اتاد ہکن دزن le‏ ے وار 
کر نے وانے ہیں_ اس BEL‏ یک یسل توڑ دی اور ee WL eri‏ 
پمیک دیا- 

آلی عو جواب دیاء 

.مت EILL‏ چیروں Orbe NL‏ 
کک یں تا تھا bt‏ ہوئی ی ی چگ pÉ-‏ بول _اوے بے اصرار 
کاک ایک اورٹ لتو ری جا SSL‏ ا ا 


ای ڑھد SY‏ 

rh Ubud vigil 

"2 ےکھد نف با رکون کا جب دہ با رآی تو ETE‏ 
ڑا دو ں کا ایک رخ تقر یبور چک تھا بو سے prL Gb VL‏ 
ie " te‏ کار را ای کے او بد باس ےکہا 

ےل کے !بی L‏ ا عف ریت لد “Ne‏ 

a ee ٦ Yi lze 
ےوہ ارات ے میں اک تلاش می ںآیاہوں-‎ ua 

ایس کے بعد اوے بزہانے جانورو ںکی پیٹ Ay‏ کا گوشت لادد یا اور ایی ڑ عو 
Wet AL ie Male‏ 

Ley‏ لے اوسے بز باک طرف eed Win We‏ ہوا۔ او سے 
keeli‏ کہ یھ ان کا بادشاہشی Sees Uber nar N‏ 
بڑی ھی کے پیٹ میں GE b‏ تھا۔ چو آوی اوزگھوڑۓ رونو ںکا رت 
ex‏ تھاء جب لوچا SB YU dV‏ نے وا یکول روا 
Yon i‏ 

dy‏ تھے نے جواب دیاء 

جوا نگ کر کل سیدے داتس طرف وادیی میں EL eb‏ 
2 ہے جال بہت ےصاف AHS ed url EZ‏ 
سے بے یاود guil‏ بال یں E‏ ۔ امقام پر 
Ele pugs‏ کے پان Pye‏ کے پمول یی ہیں تی روا 
teu!‏ دال 00 Ses is eon‏ کوا ےگھوڑے 


یبال 

LÉ pot bide بی‎ bth Se پرند‎ Sule bbe 
ILS 7 ہے آپ‎ le SIE CLS کوچ‎ Jh 
کے بعد چڑیاجنوں شموں سے پان ےگا ۔آ پ کو ہر‎ Ue ھونے میں ٹڑالنا‎ 
LU کے بعد پرندہ سن درو‎ Se bt GE LLL Vile 
ررضت ایک فی ری درخت اورایک حامفی رن ککادرخت۔آپ‎ Spit 
thin چیریں‎ e کوہردرشت ے ایک ای کچ یکا شا چا سے او کچھ‎ 

جب بزباوادی می تی تو ا ے LUE SLB‏ چول ار 
کے sy‏ ت اظ رآ 2 mg‏ ےگھوڑے سے اتراء ZAI xc ICL‏ 
Vig‏ کے بعدوہ جش ےکی طرف WTA‏ پا esn Hobo FL,‏ شاخول 
Pgh ly Wats‏ سے بپچھولوں میں he‏ چھول مم کے ۔ چم راس [Pi‏ 
A, ES‏ کیا۔اس کے بحداس ےت م کے رتو ل ے 
Mea Bot‏ کےکھانے کے وق تیک وتام VIL LB‏ 
"hu BFA Ike Mee uid 2 by T‏ 

Ue ui چچیزو ںکودیکھا اورٹیں‎ NLU boyy ety 
-LPEE ار ای ادرشن دزتوں‎ 

اس کے بدا پوں نے دو یہ رکا کھا ا کھا Lal‏ ران OANA‏ 
جیا۔ اس ےتا کے بن یں ٹوا لکراں óne‏ اور ا کا Leb‏ 
گیا پم 2H‏ نے وہ پییسٹ ال ڑ عو BVI sll by Curl‏ 
مرکا ای طر حگھوڑے Bun UA GGL Lid Lb,‏ 
Ls‏ 


OGP 

آل ڑ عو LSE Hp piii‏ اشرفیاں (سونے کے سے دہے ۔ 
-UBAS wie dei‏ 

اس کے بعد آل ڑعواور بزباددنو ںآگے oe Er‏ کے مقام پر jä‏ 
و نے ما IA‏ ںکو LL tb‏ لے ہونے اک دیا -22 
سب نآ کرفورایل بنایا۔ اس کے لحر دہ wiki‏ ےگزرگے۔ 

JAI hE ول اپنے پاک دکھو۔‎ net کہا‎ iyi 
A suey FLA Miei کون ری مد کے‎ Cas 2 bey 
“UTLE Lk 

ےکرک رآی ع وآ یول ی طرف elroy‏ ےکی طرف لو ٹگیا- 

ور ا کے کنا PEL Us IATL Wd vib syle‏ 
الیک تفریت دیکھا۔ دہ ایک Ny‏ تھا ۔ Sp‏ ایک مس رجاگ ر تھا 
iia py’ phos‏ سےسورہے تے۔ SLA Sec‏ 
موجودگی میں آگے بڑھنا :ئک ن تھا۔ حفر یت ابول te VL‏ ایک چوکیدارتھا- 
بیغرت ساس لے کے دورالن اٹ ئے پرندو ںکوکھونٹ ایتا تقماء اس ےآ Evi‏ 
چا ye ×× tye‏ ےآ eee‏ ے بات OK‏ 
چاہیے ۔اکطظ رر ء انس Si‏ 

fol”‏ بے پہالڑپرایک دیویھیا ہوارے 
le Ab te gu Why‏ 
IF Mtl Agate ٦‏ 
Keke <i}‏ زندہ یں ء جس تمہاری دیک عا لکرو کا 


yeast 


22۸۱ ea 
ete NEE VE yf ابرا کرم‎ 
ہوں۔‎ Te E )ا شی یی‎ 

اورییسآ بول جار WAST Use|‏ 

` ےشن تا کے‎ be 

او رس اس کے لیے دیون لا -Vappi‏ 

7 ی! 

NIST 

کت ہی ںآ یول می ای ککل خرن چو چھ Le‏ 

an Ks‏ کے ایک سر bed‏ اگ ر خھاجواب دیاء 
سے ہچ ااےانسان BOIL Me WL‏ 
ا ےاگیااگھوڑ ےرا ITS‏ سسست انان ے - 
چس میں bh‏ ےکووپکتانہو تو و le Utne‏ 

جب بی ںآرگ و tine & Boyd ith‏ ے! 

لان تی Se ga‏ بڑاے! 

تی رافرور چٹان ere‏ 

le Woe تی رانضیب‎ 

تا مقر بہت ونا تا ے! 

K ee Leb Gly! 


رھدک کال 
els Ce‏ جانا ہوگا! 
Marne sse |‏ کو 
le bbb et‏ 
ایو ل کاراست اخ رتست url‏ 
ا یول کا مک بخ سی تمت کے در یاف ت کی کیا اسکتا۔ 
یں رای نتر ی کی pupe sr‏ اجازت یں روں کا 
A‏ ود کک نے روں گا 
LUTE‏ اتو ں کا خی یں ہر WEL‏ 
dunt‏ س ایک کوک bat‏ 
tay‏ پآ یو لکارا کی جان کے _ 
1 یول کےراۓ ٹں بہت JSE P kihi Wyble‏ 
Sn‏ 
Lot PL ze bbs ple Mobo‏ 
Wa aaa‏ 
LOSE OS‏ 201 
poe Sin ach bb tga‏ ماس کر 
Ayelet Ae‏ 
آپ grefe ote‏ کیو ایس pee‏ یں_ 
go pi Kor ve pi S‏ 
P IU!‏ نے جو اب دیاء 


an 


ا ےمیرے Uy 9g‏ وا ےریت !برا ہکم می ری بات تی ! 

Ltt Ei pS gumi 

KIII PAT Vh 7ھ"‎ Ale jy 7 

ass‏ توم مرا خیال رکھنا- 

lit‏ لرل جاناہے ادرجاناے ۔ 

IL zi K rAth‏ میں جاو کا۔ 

ار ہے AA‏ 

-Jpg LET 1 
ںآ اتوھ‎ ig kL اگ رآ‎ 

“Ube Tube 

Fle blot PIS یت ا ےگحونٹ دینے بی دالاتھ‎ pf 
AE ڑ ع وکر ے‎ STL فرت‎ eI اہ ےکھوڑے‎ hu 
OS کیا لیکن طول خی ےکی وج ےمفریت انا منہ نی‎ ewig کر‎ 
(ep EL ui ڑھواو را سکاگھوٹر‎ sits 
Cec Pi وا ی تلوا ڑکا لی‎ wT رآ لی ڑھو نے ابی را‎ gii 
PEVE L پیا ان‎ She vie i کا کا عفر یہی‎ 
É اورگھوڑ ارولو ل زنددرے‎ OTL VP wód, et 

ا پرحفریت نے لو ںکہاء 

UE ے معان چاہتا مول‎ UNL اندرشیٹنے وا‎ l 
KM there تو‎ pf ایک بہا دنات یں ۔ اترا‎ eu 


یڑھک کان 
رباك تتو یرا ہکم کے ہا دیل جب تک mt‏ خرص تکرو لگا 
daduska ae‏ چو چول ےم 
S208 tu‏ £2 ہا ہام دفو ان تنوں شہزاد یو ںکو کیہ 
ue‏ ںا ولک رات دکھائؤںگا۔ Sly?)‏ خرس کرو ںی 
tid bef‏ کس انعا م رو ںکااو رآ یو لکا کک مضت میں لے 
7ے 

jPi pioli‏ یت کے مم کے اندر ے جواب دیاء 

gy‏ یت مرک بات سنو! 

اے با ریت ذ را می ری بات سو! 

Aferin سے پیک بیس نےآپ سے ایک‎ ut 

ک نآ پ stud‏ کامظا کیا 

موہجودہ مگ میں یھ اہی CO‏ 

Mole be‏ کوج ےد ناچا سے 

Ere A 

کدوک دو کے tl‏ بہت :ھی لمران ے ا 

17 PE isIE 

ات کک یٹھروزے سے ہناراو نی اس eile‏ 

Key te پک‎ is 

KILE Aa 

g‏ کھاناچاہتا ہو ل تو 


یی ڈو کہا 

! ت موجودہے‎ St MAL A 

ا ے thle‏ سےلینا جا ہت ہوں تو 

le rele KU ee Si 

اگر یں کی اسیک کےسا یناپ دکرتا ہوں بتو 

le سآنتو لکا یکا‎ BLT 

Ue wth bly اکر کے‎ 

ies we Gad we 

ےک کراس نے LL WAL piihi‏ دو ایاادرائس DL‏ 
Sy‏ پرتاوارے وا کیا KA‏ ریت زین پرگر Bi‏ 

س نے ررکٹشس ہے Lut‏ رار vit‏ بحفاظت با رن لآیا- 
Ses PLE‏ ریک زرا کو Me‏ یلیک wlos evii ssp‏ 
پمیک ba‏ 

ا He wee‏ و لیف Ul 216 lo}‏ 
نے در یا کے چول ن ایک ج ہے پدسات a INS eri ECAY.‏ 
yt‏ کے را سے کے پارے میں YUU‏ 

! ول‎ hsb pete WLU )اش در‎ 

Aeon ےسا‎ | 

IF‏ برا ے رای سنو کش کا کر إہوں! 

ا ےر ناپ وا YT‏ لکا راس تکہاں سے ے؟ 

میں رو رورا زل -urie‏ 


E‏ یژ عو کہا 
س کی من روک چو چولانے جار ہوں! 
یگل خندن چو ولانے جار ہوں! 
e‏ ارز ین می ایک i‏ ہوںہ برا ہک میرک دجما یکر یں 
اور f£‏ ول کرات یں _ 
brent‏ سے ایک نے جو اب دیاء 
انسافوں Gee Te ME‏ بات سنو 
cen Sey ori‏ 
کل موا لغ رول > تی میں 
Utd‏ ےنت ری ہیں ! 
ULALA‏ کے نت ری ہیں ! 
کال اورغیدکھال دانے بوڑ te‏ ےی کے ہو ے ہیں ! 
بہت ے| ut issie Ss‏ 
n Brut‏ ے یں _ 
اب جب ںا hire‏ ہوںء 
Sb CEE‏ کا ہے_ 
٣۰‏ کے ت اراک بو 
کول اتا وواپرند ہوا س ملک می کی می کیا ے 
pe Sp ha pL ٦‏ 
Ve‏ اق مان یا کہا سے کک دالیس جاییں_ 
infe arge deii‏ پل ہت تر ہے 


hs‏ نے لگا 


SY SFIS 
کے بعداس نے کو ےپ رارم ر رکہاء‎ yt 
کے بے اف را مرک ہا تنو‎ eS CE 
Unt | و ے۔نور بوچپ جن بسنو کیا‎ efel 
Bbc کا ہے ایلو کو ے‎ i 
ete b 20 ty بآ پک ہر پٹ دو کر‎ 
۳ 
تک کناچا سے‎ yh اور رس پٹ دو تے ہو سے ۰آ‎ 
- چنا چا سے‎ LIYE en ایک اوسر پٹ دو‎ 
سلسلیتھوٹر ابل جات ےک ۔‎ tye ایی ا کے‎ 
Seb ای اکرنے ے مشر قکی چٹا نی تو زی‎ 
EGE goth ve ای اکر نے‎ 


oS 


~~ BALA Lt ve ایی اکر نے‎ 


e Ji Wy ےکوتین بار چا بک بارا او رورا‎ ped HL 


پہا کی جوٹی ity Ae ite Ez‏ یل کے 


ترب یھن او muse, te Gu‏ لوں FL‏ پر ھت تو داد یا Li‏ 


uÍ‏ ۔جب وہ در یا کے قر یب یھنا توور یا کا UIE‏ کی اہردل نے سات وو وکو 


Pige L کے بح رکو ار‎ pdi 


fe Me مس راوموس‎ l 
ا ے باپ باوشاہ! برا ہکم ری بات یں‎ 
Ux نی ا سنو ںک اق‎ efel 


GPT 
EAE 
nef AE 

ج بآ پکاگھوڑاسریٹ دورد ہا اتو 

tye sé‏ نے گے 

EK oe” 

bkd‏ رف سے ہے۔ 

برآ پ کوخ ی کاراسدبل ہا ےکا 

eing iu ké LU 

ادر یم رم ری کارا ے _ 

Kh رات‎ LSI TILEY ے2‎ 

Ke Ty Like اوراں کے‎ 

Jy‏ کے اد پر لا وکا ایک گل ے 

teh phie 

Lue Jur‏ 3 ۔ 
0-70 
ایک ل کے راع اکانا من مت ڑل ہے۔ 
aay Soy PEAS‏ 
در ےداجرکانا مین منڑ یل ہے۔ 
GES‏ ہے 

وک خندن چو چو ہے_ 


Irig 
Et کے‎ 1 File وال‎ pot 
E 77 
GE ot و‎ 7 
Wl grew? راک یگ ایک اتان‎ 
e Fite اوکرکی‎ Let او پاٹ‎ 
سکا نام ہے‎ aze اوردر ےکی چون پر ایک اوک ری‎ 
بی ری‎ Ub RF E 
-tè کان بہار رکا‎ Lg saby T 
erento gh Si Sou 
ای کے پا ایک رو تار ادر‎ 
کے ییروں کے یچ ٹیٹھا ہے ۔‎ led tad 
ےکی لا مو کے فا تو یز ول ے مزر ج ۔‎ SL 
OE IURIE وا پت یگ‎ 
TE rel 
ہوا اد اسے روڈ کا‎ ri ےکی اش رفیاں دی‎ rk آلی ڑھونے ھی ں‎ 
LL J ایک ای کگڑادیا -اے باپ پادشاہ 2 ےا ای‎ 
L 7701 راک ا‎ 
NG Wt A E 
کی اور وبا وک مکی ۔‎ Feo نے ای ککگڑاتوٹدباء اس نے مادوئی طور یرای نکل‎ 
نے‎ Ke fee نے اندانزہ لگایا کرو کا ای کگڑا ایک‎ Utes 


fe کے‎ Fri Ee VEIL pS PALI 
sit neinn Kga ی منڈیلی کل کے‎ 
تھیں۔ ایس نے سو چااے پکارن ایی ۔شای رکون ا کا پیا رکا جاب دے؟ چنا جس‎ 
tii 

الور با وں یں کے وروا U Vsi‏ ہیں ناد 

Se‏ راجن مت ڈی لکا سے ۔ 

breve‏ !کیا پ ال bie‏ س گے؟ 

میں رو رورا زک مار موں _ 

et KILL ا کے‎ 

ee ممالا ے بلا‎ LY 

یا کے دان کش بی یہا ںآیاہویں۔ 

pS Wylde تمت‎ nf Jut 

6 ے‎ Tath we 

شاد یک یادف کےامار:ارکان 

léd nce 

!_ ےآرا ت ہوک ت کے‎ diii 

نگ پیل AL‏ سب (I Ded‏ لیت سے مرا ہے 
ی تول می ah‏ 

Lye yng aioe‏ ےیل ے۔ 

Sieur Sl‏ کڈ نکی یھت کےطور پردیا ہا ےگا_ 


SFist‏ کہا تا 
JIL Erm Gabe tb‏ ہے - 
Sethe‏ تمت Abb tL‏ 
فی روز سے گول ای لایاہوں 
Abi tL ed Sun‏ 
سیپ کاینا موا اوو ل ڑکالا یا ہوں جو ہو UCL‏ ہے - 
hs‏ لو ت Kert‏ 
تما مم کے ورات لے LE‏ 
ne‏ موتو لک ای et‏ 
N‏ کت نی ےکک 
سمندری خو لکا ایک -dL i Ani ete bob‏ 
Sythe‏ تمت BE bb tl‏ 
شہزاد tac S‏ اور Sag‏ اخراجا تکا 
تی ںکرلی گیا Shel le‏ ہے “- 
vI‏ رسن منڈ یل i‏ گی کے پا ںآ ے او رجواب دیاء 
Me dhil”‏ میں جوکرتا مول سنو 
SI FU UI EIA‏ 
اس کے امو rr‏ میں ال Ot‏ 
MIF Us Kiet ttl‏ کی Liber Ae‏ ہی ں/کتا۔ 
Gols‏ کات را UGE SY PE‏ 
کب وق پیا تت LONDEN VEL‏ 


SY GP ast 


ےہ ری کی رسک کے L‏ 
تالک قیرموجودگی می ول نکوکون Cob‏ 
ا Wort hyged‏ ے ۔ 


جب یک se SAIS Ue‏ دو کی 

ipod- kotie esde 
Pup- ا "ھت وارلوں ےکم‎ ea 
bet ریے ای رک پاک چن رورم‎ 
WinCE Lice CU ltl) Hales 
Se Sut Se Luy é نے سو پا۔اوہ!انہوں نے‎ Pigi 
L جااۓ کل نکی غا لکلا کے کے‎ 

تام ای نے ای اناز یں اوکری bese‏ بکیاء 

atl Loe چو شی ا نکی‎ Suny” 

eich eidio راج‎ 

CDR‏ قب تکااندان وو کے 

اورشاری aos bt‏ دالی ےء 

Ee غار ی کے‎ Ek Me ےر رتاس تک‎ JEU! 

Be pale نک مزا‎ 

0712 

beet‏ والاکوی اتید 

2b Mere‏ ریف ر“ 


GP 
کے ایتا سرا اک بوا‎ hL اس‎ 
IL Bet Le WL Be TST” 
میرک باستو‎ 
ےوالاء ز رامی رک طرف تو رو‎ LAL stot اےتتہا‎ 
vrbu یں سن می‎ iy 
- ہے‎ Ly و ہبی‎ butte 
WES 
KE ALEK مر ےوانتو ں‎ 
burt Al 
bret tide tJ 
کے‎ ۴۶ 
-Epl Ut Scobie AS 
Me whe ایا جاك ا اکراورا‎ 
- جانا ہار ے ی ترج‎ ts Cex 
WILT 
یں اسآ ر یکو ررر نہوں۔۔ وہ اتو ھے سے با یں ہے‎ 
ee Sot ol oh میں ا کا‎ 
اس یرآ یی ڑ عو نے جو اب دیاء‎ 
9ًە9)‎ +٤ 
A یتو پک ابق رک‎ hE AN 
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FSO WAT ILL Sete اکپ‎ 
O ET 
syi ngu 

Uae bbe iL rig 

BIESIES Me Lew ta 

KEELE موز ے ای سآ‎ e 

جب میس آپ W K‏ ے ے ارو ںک y‏ 

آ پکوپہا ئی چون کا طر Kro‏ 

Koree مو کے‎ Gort: wee 

Sree Wee tee 

Kato Sob Zz 

bÉ unik‏ سے پر مارو کا 

Mure e KEW IA 

Sr 6 جملا تک‎ SFL iw 

fe‏ رازگ اکا ساٹ دو رکا 

ceo ofS LiLo ےکھوڑے !میں جات ہوں‎ et 
ieee be fel 

آپ یل ال اکر نےکاصلاحیتموتورے“_ 

ie gord dzo ےکو چا بک‎ wee 

ے اپ وارددبارہ چلال ودرا کی دای be‏ کاٹ ری ا كت 


آپی USP‏ گا 

اورا سک دوسری bee‏ کاٹ دک ۔-ایک با ر UIA‏ نے اپ ےکور ےکو چا پک مارا 
staal‏ داد لول کے کمک طرف ULE‏ تاوا راتا اوراس ظا مکاسرکاٹ 
0200۳ 

VALU fen te اتارک اورا‎ Kr لی عون پھ رزگ‎ 
سآیا۔ ا ےل کت‎ tL didie the diha 
Mi Led hay 

ےن مت Sob‏ کے پا ںآواائیس انت ساوک کی خا لولاا ہل اوردہ 
SE‏ مت Ps‏ می ٹل ری AeA te beste Vie‏ 
Wd Te SOE GIS!‏ ے- 

vA نے زگ یک بعر مو رش وی ۔‎ vezr ل کلک‎ be? 
Be wile: vs 

FAS LULA Kral آ وی‎ ya” 

lroga 

N tT EME SiN 

AUN Lt 

-E pte طرف وار ی کےاندردورتگ‎ bls aad 

SLES‏ کے ما مموں د پال ر سے یں 

ہا ےے اوراس ےی ںک وہ -E OESE‏ 

CAE EE LIL 


NEA 

LE RI‏ لی ےآناچاہیے۔ 

AAMA TAN 

اک کےا موں EELS HL‏ 

pui‏ ءآ یڑ bebe 717 UAL oP‏ تب وار سس 
Ny Gil i So Lode Ue‏ کے Le Up pE‏ 
چولگ نائی الیک او رکو پہاٹڑکی tel be‏ ایک ایگ شرن 
ال پراوردفرکی ٹانگ ددسرے پہاٹڑ پگ موی ی _ 

ber pu hid vist 

ba Sry"‏ پر لے AL een‏ ہیں۔ پور ے پہانڑی سل ر 
Sw Lehs‏ چھ چو کے ما مو ںآرا مکرر ute‏ 

dirga‏ نے کے ےپیغا مآ Lipek‏ لے کہا سے 

کان ک کی ڈیا نکی تمت ان ےل پچ h‏ سے _ 

اود ایگ مندوک چو چوک خارل ok GE bac‏ 

ELPA ASIST‏ ہے_ 

آ پکواسں می ترک تک وت ر یکی ے _ 

ai I کم‎ Luin آپ‎ 

اے چیا اس وشار ی کے ped‏ 

اے ہا س آپ ےہا تراد کیا روت می چاو ںگا_ 

ETE ےک‎ bee leit 

PSOE‏ ریب می ںآکے بڑست ہیں_ 


عو کا 


ات نےس را تھایااو رکہا- 

TAL ےاناتوںکی‎ 

RAWAL ral ST eI‏ مول سنو 

Le be,‏ آری جتو اح قکلتا ے 
pie,‏ ے وا ے دیج می ککھٹیا وی گت ہو 
یس Chit KEII‏ 

Chun bist 

UX UY LER? EE buts 

gE sit C2‏ رکا باوشاہ مول 

bn koii 

- ہے‎ IR ithe 

JUIN‏ میرے AFF‏ رس ےگا 
Wat Fed de KIN SAN‏ 
جب یں آری )کور hiye é Biss ctf‏ 

4 Í iis AE tf sc IB Vivre 
بالا ۔‎ fe iyin Py جب میں تی‎ 
کر نیب ۵ 7 3. ۔‎ 
وال 22 یں‎ We مق‎ é ni اہی جان بجا‎ 
9 ‘eb تک رت‎ a bbe 


LIAL PISS 


سنا ےکی Lee UL‏ منوا 

اےرور چورروگو! Untirut‏ سنو! 

ارآ پ بج ےکھااپنرکرتے ہی تیآ کاب مرک یر اھرے۔ 

be CSAIL Sete Ei 

یس والیس جا نے دالا یں ہوں! 

Use Sarum Fait 

gli PSA pe نے اپنےکھوڑے_میت ا آد کو‎ ue 

Were he 

FASS 00 tbe te" 

ےگ گر Le‏ بے امیں runt‏ 

Koskee Hokie uro 

MAEA چون ی رر یٹ دوکر‎ iiL 

EOAR 

Kee ے‎ okie EA 

ال کس تھ ہآ پکو LW AI GE Vhong‏ کان موک ۔ 

iit A‏ ا ایک باز وکاٹ دو ںگا“_ 

Lr EL A iL 
WIT کرت ماراگیا۔ اس نے‎ uobi 
Wy Je bbc bmi Anke tik: ایرد ےگھا ئل‎ 
مت ر پمیک دا‎ Se IL te ےل کے‎ Aint 


اکن 


IPs) 

ے راجن من ULE cb‏ 

FAG Ley 

BE Fee SE لی کےا موں‎ 

eh Greku Seius 

usb iied Le wi wai 

ga AILS VENT‏ کے مت بنا شس 

PENI 

“Lou FRILL Sere? 

lie IL rd APT‏ ۳۴۳ ری 
سے راج ےء 07ص7 س رہتا Jig‏ ایا ایک بی ھی نس کانام ردوگ 
PSL PIS CPU 22%)‏ ردان ہوا۔ Eb Spe sh‏ 
Los‏ گاوں کے سرے پر پنیا ad Sh le‏ اکل ل ے 
۶ 9 

فل ر ا 

ایک ہت ایک ہی ABs‏ تہ 

من می :ین ماس نے ان Motte‏ ہے یا نی نے 
ال ےبات bum‏ 

EL نے اجنیوں سے بات کر‎ UAS eri egi 
00+ ص/۳۳٣‎ 


یژ عو SY‏ 
کے ہس E.‏ 
ey OL Wu‏ نے مھائی کے orid‏ نے ا pute‏ 
dii Lut‏ ہے کے منوت میس ٹلا اور اے جلانے کے ےآ yt‏ 
رک _ جب ر EE‏ 
نا سمےلڑ کے اس S‏ اواز ری ہوں ript wÉ AC‏ 
لی ڑ عو کہا '' إل لوی Ut tet‏ جلادو لگا 
جیورت نے جواب دیاء 
A Sole ri Sut L j‏ لان می سآ 
trite‏ ےکر کوکش Evi oh‏ 
fie tate Sy "‏ کو Kui hide Seb‏ 
کیل ew U=lut ut Ze‏ 
دنن دن ایک ہی ایک ہی“ 
او لے میرےسوالوںکاجوا ب Kyi Lum‏ مطل کیا ے؟“ 
بو ی عورت تن کہا | 
اےلڑ کے چمارا Kosi U‏ گا وی ہے۔ ان کے انارک eat‏ 27 
Ah‏ می می the‏ کے اورقہار کوش تکھایا جا ےگا_ 
آپ ڑوت کہاء 
ولچ لورت Ee seb‏ ےکہاں سے ں۲ 
(OE.‏ ورت نے جاب دیاء 


یڈ عو کہا 

۰07 مد 
اس کے LIE‏ زج گا رآ e‏ ای دنا چا ہے ۔ 
oe‏ ا E ELEK‏ 
کنا ےکہ لا ےکی OF‏ اورلگام Les SAA Kt.‏ کے بعد و لورار کے 
یں seis‏ نے ال ےگیاضردرت ہے Siege‏ خصا 
1ء0 سی ہآ A. LEW‏ بر Lb SES‏ 
MAS ty aS tulid SA‏ کے JPL‏ 6 
ج بآ کشر کے وس ام کک ای تو UNS Se We‏ ا غور ے 
ر se Lit fib‏ ےکی لگا فو رآاس کے متس ڈو ال دوورد ہریت 
ب نکرنج سکھا جا ےک“ 

drig‏ بو زی خاتو نک É‏ داکیااو IJEAF‏ کودی او رآگے 
-oy‏ 

1 ا‎ AL NL 

WA یناو ارنے‎ z ےکی یں اور لگا بناتے‎ sd کے‎ rte YC LE 
A Seu جح رت‎ ae 
۰ھ" ر ا کے‎ E 77 تنک‎ 
OMA Sg زر لے ی کناچا متا‎ 

اس کے بعد آل ڑعو نے اس te‏ ےکی ایک پش اور یک ام سے ادر 
ایک “تو ری ےک کہا ا سط نگ انگ جک EP gL‏ 
Ubi‏ 


ot‏ کے پور وی رک طرف روا ہو جب دوبرف کے پھا ا کے بچ 
LZ‏ پنیا FLUE Lies Lid UII‏ ود دا کی 
pLu- vakero vide ube‏ 
jez‏ جب وہای کے بے میں پنیا قوائس iJi- Wf re eI‏ 
ے برف یی کی اوراس یں سے یک Py‏ لنمودا ہوا bps Malu‏ 
rig- isie tulisse &‏ کے فور رکا م کے مم 
fug 772 tbe T ee Sods‏ 
We (Le Wwe lL i‏ اس طر Eo‏ نی ےآبااد زیچ راگاہوں 
پراتا۔دہلول لولاء 
نناے انسانء ure‏ معلوم تا کم ات بہادر ہوٹیں آپ سے معان چاہتا 
-us‏ 
گناہ ےآ کات نای تی ے ے 
wu u uiid‏ 
الا سےا کوت بارج E‏ آپ dee‏ چاہتاہوں 
اےپارغاہ! a ol‏ )کرو ںگا 
اسے ب بادام چا ہو کے Kolye‏ 
PT‏ نے جاب دیاء 
AUK iE‏ 
س ایک سافراول ارآ لو لآیاہوںء 
ال مرا Lee‏ لے دا نکی تاش سے ۔ 
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جم نیک شمزاد “BUTS‏ 

bet‏ کے ےہوں اورمیں اس علاتے اک سردارہوں- 

MLL Ly‏ ا 

بجھے تا اگ ما کی پک ایت مھت رین جا 2 

Si‏ کے میں Lath‏ رگ ما چو ے ۔ 

-pk FEL 

اس کے لے کیک hla‏ چا ہتانہویں۔ 

می سآ GASES‏ ہی ےکیامکمہہناناچاہتا ہویں- 

اکآ پ یں ہا Kibs AIL‏ 

FE شرا ی ہیں دمیں‎ AT 

می ںآ پ کا be eS Seth‏ 

Vb سے ابق‎ PL ALI سے اکا‎ & es 89201 
“KJS. 

é نے‎ rT پر رض مندکی ظا کی‎ at Wid ASE, vI 

sE ELOTE GA E et 
SEL ا‎ E ا کے کے ا‎ 
lesb کرت ہو توم‎ dee ہا اس‎ ‘ce ebé 

Pu‏ اس نے سیک رک لی وکو برف ے باندھااد یل کے اندر چلا اگا۔ا ہے 
ال اور ٹن کووإں پایا- 

ey oma 


dG 
a 
(PE ےکی دن‎ Me ME ENTERS ےردونگ‎ 
ہے اور دہ برف سے بندھا ہوا ہے رر‎ WAS لیے آیا ہوں۔ میں نے تہارے با‎ 
سے ۔ ا ےم‎ Wn Pg سے تہارک اد کر نے‎ Be ed SUF 


Usp Seale 
نے اہن ی ےکہاء‎ ugu 


تج تم دوس cee‏ ہو می جس تین با تی کاو نگ می ںآ ES‏ 
E A‏ عم Ln‏ لت کسی +آیا تی Gene‏ 
Jeng‏ 

اے شا آ پکوائی سفن پر جانا ہوک 

اے ری غہرادی! آ پ eE‏ 

ج بآپ این ۓگ MISE‏ کے سس رآ کو ا یۓ کے ph‏ 
Lush Leth‏ 

ہس سک آ دا وریا beoi‏ 

TOT‏ آ٤‏ رصا نوک راو رپ اہو کور ینای 

اہ ان ایک تبان یآ پکوکھانا جا سے _ 

e‏ مض کی بک زی 2ھ 


-gk 
-b 
-gk 
“| 


0و0 اح یتودما لیکوداں د ینا چا ے_ 
اھ کا آدھا پک کروں اوکھتوں می بای Lew Jee‏ 
ML‏ الد ey re‏ 


Gry 

_ سے‎ bbs pal مول یں تی‎ IOS 7س‎ SLI 

اجنیوں end Sele‏ داہن د لکارا زا یھی سکرنا پا سے“ 

EL WLR‏ الودا کہااورآپی وگل Lie‏ وہ برف کے 
yy‏ کے کے تریب ups‏ لیگ رکیالید بندھا وا نتھا۔ اس نے سو چ اک گر 
اس نے س کوچھوڑ دیا تو وہ اسے ا بک یکھا سلتا ہے ۔ انس لیے ا fie ihe‏ 
ش رواو sh Vor LVL AS‏ رکر نے کے اعدو لال EAL‏ 
PIL Lee‏ ےکن من یل bee‏ ہوک رکہا۔ 

ےرا جن مت یلیک ASE Ut fe‏ پر لن لآ اور AME‏ 
but hz Its‏ ہوں ۔آپ برا ہکم El‏ مندوک SMES‏ 
کین صن منٹیل Mor SEL‏ دیا۔ اس کے بح PIS‏ ے کن 
من بل کے وف م ۓل کے بیجے gyi‏ 

7۲و۶۹ ,. 7 

eee UVF Lee یل میں‎ bye 

ed KSAT‏ میں اے دی ےکتیارہوں- 

لت پ یا نک ارف A‏ تو میں امار بارا EVEL‏ 

Eble bods سے ضا یں جو‎ bet =i 
ات)اداگروںگا''۔‎ WWIE Pep hh می پا نکی بے‎ 
-hre drush, این‎ 
بھی ا نک یکا یکا‎ US مند وک جچ چو اندر ی ری‎ EL PUA) 


یڑ ھ وک کال 


LE.‏ ہت 
MS PIS Laut‏ بہت بای اکٹ ھا کی اور 
ETT‏ کےگردڈعیم لگاد یا ۔پچھ راس نے MS er‏ 
ان من یل مکی بات نوائی نے کے ارول طرف نرکا کا 
be‏ ہے اوریش e ÄI e‏ اس می ںآ گ لگانے جار ا ہوں_ 
bee ۰۶‏ 
VSL OIL AS Pad vise‏ 
tek‏ چو گے پان بابر آل دای کے برای ڈ عو bpd‏ 
چواورگل خندن چو ھکواپنےگھوڑے پرٹھایا ٹا ج ےکی طرف Ey or‏ من دوک 
چچ SEI‏ 
ان کے بعر ولوگ پیل kair LS‏ سی ay‏ گی تھا تک رکیل بای 
Ute‏ نے ا Woh “aby ei stl ugi‏ 
الگامندوک چو وی ری کے FON atu‏ این ایی ژع کخاطب کیا 
ر ے اکل 6 سس Bete sk Sj‏ 
اکپ thane‏ جھ ایک bestr‏ 
“purifie‏ 
Piston‏ نے پاک سروک ert, Sige‏ 
Adu!‏ 
GAGE‏ کی ریت میس ڑکا سو کرری ہو 
piny ih 2-2.‏ برو Whe tae o Cah‏ 
th Lele‏ بعر کک ری ے 


drg 
PEPA See bbe bu Suet 21 
We مک گنک اریت می پیا یلک ری‎ 
_ چو الاپان رذ‎ Ire bbe SKE کم‎ 
اور اے بہت ڈرال‎ E نے اے کیک شو دیا ویر‎ vist, ان‎ 
گال‎ Lis Shs 2-2 س نے اسےسکھی رون او رسچڑدالا پا‎ LÝ 
eriin Sid 22 rE AADLE 
وا‎ 
6۴6.02 2 ts Wo" 
We tegen پوت گا ول میں‎ 
We میرے لے اد تق ریب تق دک ناضردری‎ 
le bP ےار ڑ‎ ci ایک نس ری اورسا‎ 
Lusi SL جھےگھراٹ وا‎ Hin BS GES 
ph NAL eh رکوتا' گنول میں‎ irigu 
IES کا تدا مک یں‎ i " ۳ھ‎ 2 
نے جواب دیاء‎ 
ELEA :ہی ڈول ہنا ا ای‎ tebe Ae 
HEL کا نام کے دوفو‎ tern مون پاک( پی‎ WS 
=U Ole کک کیا ورکھڑکی‎ St, اس کے بعر آل ڑصومون‎ 
Zde uhud 
WT bbe ue Goku 


SY Gris 
Fe 
eA OUI HAL ا سے مون پناگ‎ 
LI LAL ily 
کے والرکی ہارت ہے ہت وآ پکوم زین الا ٹک جاے‎ AL 
poe پک‎ LSP I i Le fe گا ارات نگ‎ 
Sih Gly 
yi با ہر تے‎ Ze الات نے‎ bre ا کے بع رمو پناک کے دوفو‎ 
oles AE FS اورشاد‎ Gufs HVE 
Jp ان ادرسات رات گاتے اور تاج رہے لی نآپی ڑھونے انی‎ 
kc pub نے ا پنا‎ uel St kuru} 
te L Str 
bby م نے ات دن اورسات رای‎ 
Pe اک لور ریلم کو‎ ds DSA 
0 7۰ 
td fe ےم رذ قط ر‎ At وف کے‎ 
2017ھ‎ 
BA byte be EAU Goes 
eid سے ای‎ expan Se ELL PO 
گید پچ رس ب نم رنج ےکی طرف بڑے_‎ 


Grist‏ کال 

۰ ۳س“‎ ld LLL 
ieee Supe کی ان کے استقبال کے‎ ea Čie 
1 ے او ےب باے ملا قا تک اد کہا‎ Gif 

tlhe a‏ ےآ یول at ndet L‏ کےا دوران 
میں ٹھی uh lute lt UA‏ جا ہت ہوں ۔آپ چو چو لکاخیال 
ھی کےء “Lestat uti‏ 

Wet Sc Poe 

ای رورا ن لیگ کے قلع می ںمبسررگیا ل وک ومعلوم موا PITS‏ ےآ لول ے 
ن‌شہزادیاں 7 E AE‏ 
رت پرسوا رم وکر ا متام re sid Lee‏ یخاط بکیاء 

7 "9۶۶۶+ ا 
Sut‏ ومسب tele‏ ہیں _ اس لئ میں Une AB‏ 

se بول تک ےجا کے‎ BR رکو چو‎ hy Gerd bye sl 
روک سا ۔آ لی ڑعوا ب کی ریوک طرں سور اس طرں کی نے چو چو نکواٹھایا‎ 
ne Ée تر ڈ ال دیا اور لیک یول کے‎ le ceil 

Ne Aah رر‎ Lb Sy Ss gii lzel 
bolee WEP ISS BU کے بے می بی‎ 

ای رورا نکی ےرل رر ہکہورکر نے بی دالاتھا- 

yeh tres‏ یھ وکو کہا 


Grigi 
PIINE K آ‎ Aneh 
Yot rig 
کیا ہوا ہے؟‎ eeg پر غا کرد‎ ull f 
IW etd Suis ا‎ Fig ۳ 
نے ی دالاے۔‎ Lehn Hue 
tii vist 
نا ےگیا وکسا نٹ سکیا تی سنوا‎ 
راٹس جوکپتا ہوں سنوا‎ ee 
TON نے النشہزاد یو ںیھ اکر کے و‎ 
النلکیوں کے کے بہت مر وہ ہکن پڑی‎ 
Bue se اورآر توروں ےلڑااورراتوں‎ U راک‎ Os 
Ut تک اورمیس اناو نا‎ the Uinta س نے بہت‎ 
mas 
جن سال اورن می ےگزارنے پڑے_‎ tue 
_ ے۲ یں‎ tet Ups Suto oe Medd 
= Udit اہم چوچوں‎ pep Son ملآ پ سے درخواس تکرتا‎ 
جواب دید‎ Aut 
ے‎ syisa و‎ 
pete ifort” bee 
2 GA تر ےل لصف ایک‎ 


کت 


Unie th 

ایی یسل می وخی وا یک کیاں ہیں- 

EUs,‏ لیے موفرو یں ہیں- 

لن وہمیرے 'لیککھرر fie‏ کے “Uninet‏ 

biz اینا با و بڑھایاادد چو چس کے سا جرت کو اا اکر‎ gT vi 
Gsp di زکرا ی جیب‎ LHL VALI yy 

کی 877 0ے 
اکارکردیا۔ اس with‏ ےا ےکعاوا SASL‏ دوفوں چو چرں نے 
ایا JX IL 22 Goll NLN‏ دبا ورکیس ھا IA‏ 

جلد PIT‏ بیدارہوااوردیھ اکس gie Sy‏ 
والپیں ےآ اس کے ب دیسر vi IL‏ سے ورتوا ست کیک اسے جا نے دہا 
fe 2‏ 

لیما س ہس خی کے ے جار Pere AS WE UUM‏ 
ہوں _ می جس پیز ot‏ بی بنادوںگا۔آ پکو E322‏ کس ری ریب حیات ) کو 
بھی پان لانے کے ext‏ 

haded کی‎ 

کا راج راشادی بیاہ ٹیل ش رت کے لے ضرو رک ںگا۔ میں چو چوڑ یک ووی 
deeh A‏ تو کورت کے بہت رب PENSE‏ 
LL RRM Pod bik‏ رادا ALE‏ 
A‏ 5 


کی ژعو کہا 

ال ا 5ا“ 

کہا جات ےک مقر L322 Lb‏ کے سا شیر ےکک کا مر 
کامیاب UI nn‏ کے Sea‏ ڑھواو ریس bev PANE Inn‏ 


-Z 


KKK 


OY SFist 


2010 SCs 
CI) 
Sell WF 


ایک دف کا ذکر tly Le‏ میس MSM‏ 
تھا ظا رک طور پردہ Bel SOS‏ دوست تھے لیکن لوم وی ؛کھیڑ Se‏ 


Uy. MN 


OEN ؿ‎ 0٦ 
سس وس ےس2‎ ٥۹ IIN 
ELL f 

ج Falin YS‏ کا مو ش رد SRT‏ ہوا یں Pe‏ 
SL viet obec JL Gk aye‏ 
ال اوزمولییو ںکوا tus Lut o£ unke‏ 
saa Livre bat‏ دونوں کے Gi‏ 
Med‏ موی ۔ان و یران Ug‏ یس ان کے پا کما ےکوشاذ وناور ی کے لا 
cls‏ کا نک انلو ں کر کون d‏ 

لیک sty co‏ پر بہت زیادہ برف Ob‏ مور یی eT‏ پرسیاہ بادل تا 
Aust nit x‏ برف بای ہو کیزن ع L626‏ 
پک کول وال برف UPL‏ سے سا راپ ہا رڈ سک گیا تھا پو رو زجب ٣وک nH‏ 
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E ارول سے ایک لق‎ BL use E 
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Gla ری می اور بہ تب ابی رو کون کول تیر یں‎ Le 
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جیا وکیا‎ EAEE ای اورا کا یک قط رہ‎ 
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ا کی۲ یں چ‎ _ ei ےآ‎ ue ےکاراپنے ت ز‎ Lulu 
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ور کےکنارے تھ اورک نکی bi Se SLU bu‏ 


بھی الو مز یک تاش می تھا۔ ایک دن اسے پا ری 2 heb‏ وموک ایک بک 
ری وکری بنانے میں مرو یی ہبی اس کے اندرجای ود چرس She‏ 
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Siig 22 Lele wu}‏ 

uty Ky‏ ے ایک کہا بان ہا آپ کے لے بنا ہو اگوشتء لے 
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Preface 


The story of Api Tso (The Grandson of the Old Lady)is 
one of the famous epics of Ladakh including Baltistan. The 
tale had been narrated by master storytellers until recent past, 
and it enjoys a status equivalent to the epics of Ling Kesar and 
Lhamo Hyutok. 

It is the story of a bald-headed boy who was 
miraculously born by the grace of the legendary Baba Khizir 
of water. 

At the beginning, this bald-headed boy is found by an 
old lady, sucking her only goat’s milk in a mountain cave, 
surreptitiously. The lady eventually raises him as her own 
grand son. Thus, he is called Api Tso. 

Kacho Sikander Khan Sikander, the renowned writer 
and historian from Ladakh, describes in his book Qdeem 
Ladakh : 

“After the Kesar saga, Api Tso is the next most 
popular epic of Ladakh, mostly prevalent in the Purig 
(Present Kargil )and Baltistan areas. The story of Api Tso is 
not as long and vibrant as the Kesar saga. Unlike the latter, its 
characters are not numerous. The fifty-yard-high wrestler, Api 
Tso, by his sheer physical strength conquers some presumably 
impossible neighbouring countries and brings home the 
princesses, Gul Handan Cho Cho and Gangs Choker Cho 
Cho. 

The epic of Api Tso is set in the Baltistan area. It 


EJ The Story of Api - Tso 


area of Shigar. Kacho Sikander Sahib further writes, ‘Among 
the early settlers of Shigar, the names of Tastey Cho, Api Tso, 
Gya Khangpa and Cha Khangpa clans and their family 
members like Sher, Mushad, Amacha and Gori Thum are 
prominent. In the Balti epic, Api Tso, we find the names of 
Hassan Mandil and Hussain Mandil who were probably from 
among those people. According to the local legends, Api Tso 
is considered a contemporary and the antagonist of Ling 
Kesar. 

Kacho Sahib adds, As per the local legends, Tastey 
Cho constructed a palace of lacquer near the hot spring of 
Thumal which was destroyed at the hands of Api Tso. It is 
believed that the hero in the epic of Baltistan had settled in 
the periphery of Askardu. He inhabited the place of Lamsa. It 
is also believed that during the same period, Kesar rGyalpo 
came from the Ladakh side and reached up to Rongdu. He 
married in Askardu and then returned to Ladakh. In the epic 
Kesar, the ancient Baltistan was called‘rDud Yul’meaning the 
country of ogres and giants. It is also believed that the people 
of ancient Baltistan had huge physiques and most of them 
had been wrestlers. Legend says that the height of Api Tso 
was fifty yards and the weight of his sceptre was 18 mounds. 
The lower valleys of Shigar were under the occupation of the 
descendants of Api Tso. 

The myth about the huge physique of the ancient Balti 
people seems to have some element of truth in it. I had 
personally heard it from my late uncle Kacho Mehdi Ali Khan 
that he had seen a Balti wrestler before 1947 in Kargil bazaar. 
His name was Ingut and he was from Kharmang Baltistan. 
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Kacho Sahib said that the man was so huge, that the tallest 
man of his time would only reach up to his armpit! Besides, 
one anecdote about this man is well known. He had killed a 
ferocious yak, punching it with one of his fists when it 
attacked him, and even though he had been carrying a load of 
two mounds of barley on his back at that time. Kacho Sahib 
further narrated a story about this man wherein Ingut was in 
Shimla, working as a labourer before 1947. He took part in a 
wrestling competition, encouraged by his companions, upon 
which, the organizers of the event accepted him as one of the 
contenders. Eye witnesses said that when Ingut entered the 
rink, he simply lifted his opponent, a massive wrestler from 
India, and after hovering him over his head like a sack of 
flour, he then threw him among the spectators. 

The Resident commissioner of Shimla at that time 
rewarded him handsomely and his companions slaughtered a 
bull, celebrating his victory. This shows that Baltistan might 
have been surely inhabited by such colossus and leviathan 
personalities in the ancient times. 

I believe that the epic of Api Tso evolved at a stage 
later than the epic of Kesar. It is because the name of Baba 
Khizir is new to the Tibetan language. Even the names of the 
other characters such as Gul Khandan, Hassan Mandil, 
Hussain Mandil, Bulde Ali Khan, and Sher Ali Kacha are 
almost Arabic. Similarly, there is a close resemblance between 
some of the events in this story and those described in the 
Arabic or Hebrew mythologies. For example, when Api Tso 
falls into the sea and he and his horse are devoured by a big 
fish, they remain in its belly for many days. This event 
reminds us of the story of the prophet Yunus who was 
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devoured by a whale and remained in its stomach for three 
days. After this, he was spit out by the fish at the shore of 
Nineveh by the command of Allah. His body was inflamed as 
a result of the acid in the stomach of the whale. Api Tso also 
remains inside the fish for many days and finally, is rescued 
by his friend and servant Osay Bizba, cutting the small rib of 
the fish. When he comes out of the body of the fish, his body 
too is inflamed by the acid in the stomach of the creature. But 
he is cured by Osay Bizba following the instructions of the 
old man. This shows that the storyteller was very much aware 
of the Iranian and Arab mythologies, corroborating our point 
of view that this epic was evolved at a later stage. 

Although, I would hear this story in my childhood 

from my elders, and had most of it retained in my memory, I 
am still glad that today I have completed this epic of our 
region in Engilsh language, , based on the Purgi dialect 
narration of my friend and master storyteller, Shri Mohd. 
Jaffar Tokchey of Hagnis in the Chigtan area. I have tried my 
best to tell the story in the same flavour and tone as far as 
possible. I am grateful and thankful to Mr. Jaffar, for sparing 
his valuable time for the recording of the story at my 
residence. I will always pray for his health and happiness. 

If any flaw is noticed in my rendering of the story, it 
may be treated as my own inability and lack of competence. 

I have been lucky enough to be able to put to writing 
all the three famous Epics of Ladakh including Baltistan, in 
order to preserve these fine pieces of folk literature and these 
relics of our brave ancestors, for posterity. 

It would not be out of place to mention here, that 
Ladakh region was also rich in Folk Tales and Fables. I have 
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heard numerous tales and fables from our elders during my‏ 
childhood. These were one of the sources of entertainment for‏ 
the young and the old people in those times. In the dark and‏ 
gloomy winter nights, children would listen to these tales and‏ 
fables with rapt attention. I still remember few: of them by‏ 
heart and would like to share them with my readers, as a‏ 
sample of a rich legacy left by our ancestors and also with a‏ 

view to preserve them for the posterity. 

I am highly grateful to Miss Geetika Kohli, a poet, 
writer, orator and entrepreneur, for going through the 
manuscript, despite her busy schedule. 

I am also thankful to my son, Mohd. Sikander Khan, 
for getting me a new laptop that facilitated this project. Thank 
you, dear son. God bless you. 

Lastly, I am grateful to Mr. Pervez Khan my 
Son-in-law and Ms. Nasreen Fatima my daughter, for 
providing a room to me in a hotel “The Kaiser Palace during 
my stay at Kargil, enabling me to finalize and complete this 
book, without any worries about mundane things like food 
and shelter. I will always pray for their health, happiness and 
prosperity. 

I am also thankful to Mr. Saeed Akhtar Khan Zikra 
Internatioal Publisher, who always tried his best to make my 
books presentable by his sheer hard work and dedication. 
May Allah bestow a good health and happiness to him. 

In the end, I am grateful to Zainab, my wife, and my 
daughters Dr. Nusrat fatima, DrKausar fatima and my 
brothers and sister and all well-wishers for their support and 
good wishes, giving me strength and stamina for undertaking 
such projects. I thank them all with utmost humility. I also 
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hope that my readers will enjoy this book and they may get‏ 
glimpses of the colourful folk literature of Ladakh region in it.‏ 


WwW 


The Story of 
Api - Tso 
(The Grandson of the Old Lady) 


Once upon a time, there lived a solitary old woman 
who had neither brothers and sisters, nor any well-wishers. 
She only had a bald headed (hornless) goat that had delivered 
a kid. She would send the animal to graze in the mountains 
with the shepherd boys of the village, who would take it along 
with their own flocks every day. She would entreat them to 
look after her pet, offering them some food. 

The lady, as a practice, used to offer milk from one of 
the goat's teats to its kid. What she extracted from the other 
was used by her. After some time, she noticed that the goat 
had begun producing a reduced amount, satisfying neither 
the kid nor her. 

She suspected that the shepherd boys had been 
milking the goat during the day and using it. Therefore, one 
day, she picked her basket and took the goat along to the 
place of its handover to the shepherds every day. When she 
met the shepherd boys, she said, 

"O my dear shepherd boys! I think that you people 
might be milking my goat in the daytime. She gives less and 
less milk these days. I could only milk one of her teats, there 
being none in the other. I have been handing out eatables to 
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you all. But the goat is giving me only half the milk, which is 
not sufficient for the kid and me. So, it is a very difficult 
situation for me now. You should not have milked my goat." 

It was some five to six boys who used to take the flock 
to the mountain for grazing every day. They replied, "What 
are you saying, old lady! We never milked your goat. Why 
should we use the milk of your goat?" 

The old lady kept insisting on the point, upon which, 
the shepherd boys said, "Old lady, if you do not trust us then 
you should come with us the next time, just to establish that 
we do not milk your goat. What we know is that from a few 
days ago, your goat disappears from the flock at noon time. 
We do not know where she goes. But in the evening, she 
comes back to the herd. We take the flock up to the ridge of a 
mountain and then let the flock go ahead for grazing. We stay 
on that spot throughout the day, enjoying our meal. In the 
evening, the goats and sheep return from the mountain. But 
from the last few days, we have observed that your goat 
disappears in the day time and then reappears in the evening. 
As you do not trust us, you should come with us to witness it 
yourself." 

Thus, the old lady accompanied the shepherds the 
next time. 

When they reached there, they let the flock go out into 
the mountain. The boys remarked, "Old lady, now you must 
keep an eye upon your goat and see whether it disappears or 
not at noon time." 

The old lady was constantly watching her goat. At 
noon, the goat suddenly disappeared from the flock. The old 
lady exclaimed, "O boys! Indeed the goat has disappeared. I 
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cannot see it now." The boys replied, "Granny! Now you must 
go and find out where she has headed." 

Thus, the old lady went and looked for her goat 
amongst the flock. But she could not find it there. There was a 
huge plane of green turf and she walked here and there, 
searching for it. But she did not spot it anywhere. Then she 
saw a big opening in the ground of the green pasture. She 
peered inside and lo! She saw that a bald-headed child had 
been sucking her goat's milk. She called, "O bald headed child 
- it is you who had been taking my goat's milk these days! I 
was blaming the shepherd boys!" Saying this, she lifted the 
child and threw him on the ground. Upon this, the child rose 
from the ground and came to the old lady. He pleaded, 
"Mother, mother, don't strike me." The old lady felt sorry and 
thought, "I should not have beaten him." Since she had 
nobody to look after, she pondered upon bringing up the 
child. She felt he may look after her in the coming days. 
Thinking thus, she put the child in her basket and taking her 
goat along with her, she returned from there. When she 
reached the ridge of the mountain, the boys asked the lady, "O 
granny did you find your goat?" 

The old lady replied, "O my dear nephews! Yes, I 
found my goat. I was blaming you people for the milk 
decreasing! But instead I found a bald-headed child in the 
cave of the grassland, who had been sucking the goat milk. At 
first, I threw him away saying that I was wrongly blaming the 
shepherd boys for the deed he had done. But when he 
requested me to not strike him, I had a change of heart. I 
brought him with me, thinking that one day he will look after 


t 


me. 


The Story of Api - Tso 


The shepherd boys responded, “You did the right 
thing, granny." Thus, she brought the child to her home. On 
that day, she gave the milk of one teat to the child and the 
milk of the other teat to the kid. Although the milk was 
sufficient for the two, there was none left for the old granny. 

The child had no mother. The old woman did not 
know who he was. But he was growing miraculously day by 

day. In fact, he grew more in a day when compared to the 
monthly growth of other children of his age! The old lady had 
very little food for both of them. She had no land to grow a 
crop. She used to pass her days, begging here and there. 

One day, she asked her adopted grandson, "O my 
grandson! Since I have become old and now you are a little 
grown up, would you go into the catchment of the valley to 
the right, where there is a palace? In that palace, there is a 
man called Apo Gonba and his lady, ApiYangzin. Apo Gonba 
is a godfearing man and ApiYangzin also deserves heaven. 
You should go there and tell them that you are the grandson 
of the old granny from the end of the village. Ask them if they 
would be gracious enough to give us one serjo full of flour. If 
not, then maybe they could give us one bojo full of barley? If 
they are magnanimous enough, then ask for a new garment. 
If not, then an old one. Ask for new footwear and new head 
gear. If they are not kind enough, then request for some old 
one. 

The child replied, "Yes, I will go, granny." So, he took a 
stick in his hand and left for the catchment of the village. 
After traveling for some time, he reached the palace. He stood 
below a palace window and called thus, 

"In the catchment of the valley to the right - 
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There is a great palace! 

Far deep, inside the valley, 

There is a great castle! 

In that great palace, people say, 

That a great person resides! 

In that great castle, resides Apo Gonba. 

People say that Apo Gonba is a god-fearing person. 

People say that ApiYangzin also deserves heaven. 

I am the grandson of the old lady; 

I hail from the tail end of the village. 

I am the loving grandson of the old lady of the village. 

If you would give it willingly, 

Then please give me one serjo full of flour. 

If you do not like to do so, 

Then give me only one bojo full of flour. 

If you would give it willingly, 

Then give me a new garment, 

If you do not like to do so, 

Then give me an old garment. 

If you would give it willingly, 

Then give me a new girdle, 

If not, then give me an old one. 

If you can do it willingly, 

Then provide me with new footwear. 

If not, then hand me something old." 

Apo Gonba gave him a set of old garments including a 
cap, a girdle and footwear. While handing these things he 
said, "O dear grandson of the old lady, if we give you one 
serjo full of flour, you will not be able to carry it. As such, we 
are only giving you one bojo of it.” 
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thing, granny." Thus, she brought the child to her home. On 
that day, she gave the milk of one teat to the child and the 
milk of the other teat to the kid. Although the milk was 
sufficient for the two, there was none left for the old granny. 

The child had no mother. The old woman did not 
know who he was. But he was growing miraculously day by 
day. In fact, he grew more in a day when compared to the 
monthly growth of other children of his age! The old lady had 
very little food for both of them. She had no land to grow a 
crop. She used to pass her days, begging here and there. 

One day, she asked her adopted grandson, "O my 
grandson! Since I have become old and now you are a little 
grown up, would you go into the catchment of the valley to 
the right, where there is a palace? In that palace, there is a 
man called Apo Gonba and his lady, ApiYangzin. Apo Gonba 
is a godfearing man and ApiYangzin also deserves heaven. 
You should go there and tell them that you are the grandson 
of the old granny from the end of the village. Ask them if they 
would be gracious enough to give us one serjo full of flour. If 
not, then maybe they could give us one bojo full of barley? If 
they are magnanimous enough, then ask for a new garment. 
If not, then an old one. Ask for new footwear and new head 
gear. If they are not kind enough, then request for some old 
one. 

The child replied, "Yes, I will go, granny." So, he took a 
stick in his hand and left for the catchment of the village. 
After traveling for some time, he reached the palace. He stood 
below a palace window and called thus, 

"In the catchment of the valley to the right - 
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There is a great palace! 

Far deep, inside the valley, 

There is a great castle! 

In that great palace, people say, 

That a great person resides! 

In that great castle, resides Apo Gonba. 

People say that Apo Gonba is a god-fearing person. 

People say that ApiYangzin also deserves heaven. 

I am the grandson of the old lady; 

I hail from the tail end of the village. 

I am the loving grandson of the old lady of the village. 

If you would give it willingly, 

Then please give me one serjo full of flour. 

If you do not like to do so, 

Then give me only one bojo full of flour. 

If you would give it willingly, 

Then give me a new garment, 

If you do not like to do so, 

Then give me an old garment. 

If you would give it willingly, 

Then give me a new girdle, 

If not, then give me an old one. 

If you can do it willingly, 

Then provide me with new footwear. 

If not, then hand me something old." 

Apo Gonba gave him a set of old garments including a 
cap, a girdle and footwear. While handing these things he 
said, "O dear grandson of the old lady, if we give you one 
serjo full of flour, you will not be able to carry it. As such, we 
are only giving you one bojo of it." 
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“The bald-headed child took all these things on his 
back and returned to his home. When he reached there, the 
old lady asked him, "O my grandson! Did you see Apo Gonba 
and ApiYangzin? Did they give something to you?" Upon this, 
the child replied, "Yes grandma! I met them. As you said, they 
are very gentle and god fearing. They gave me a set of 
garments and one bojo full of flour." He handed over the flour 
to grandma. But it lasted only for a few days. 

Since the old lady was not capable of travelling long 
distances, she beseeched her grandson again. "O my dear 
grandson! It is learned that in a few days' time the marriage 
feast of the daughter of Aba YabsThonba and Ama Yum 
Snonma has been fixed. You have to attend that feast, my 
child, so that we may get something to eat. Will you go 
there?" 

Her grandson replied, “Where is that palace, 
grandma?" The old lady said, "Yes, it is far enough. Far ahead 
of the palace of Apo Gonba and ApiYangzin. There is a large 
village and the palace of Aba YabsThonba and Ama Yum 
Snonma is located there. They are the richest people in the 
area." 

Thus, the child again proceeded towards the palace of 
Aba YabsThonba. After leaving behind the palace of Apo 
Gonbo and ApiYangzin, he reached a village deep inside the 
valley. The marriage feast of the daughter of Aba YabsThonba 
was going on. He straight away went inside the palace where 
the cooks were preparing the meal. He wished them and said 
that he was the grandson of the old granny and had come to 
attend the marriage feast. He would assist them. They gave 

him some dough of barley flour to eat. But he ate a little from 
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it and left the remaining dough with the cooks, saying "O‏ 
uncle head cooks, I have an old granny living at the tail end of‏ 
the village. I am keeping this meal here in my bag for her. I‏ 
will collect it when the marriage party is over. Saying this, he‏ 
kept his bag with the cooks and then went to attend the‏ 
marriage party. The venue was empty. Thus, he sat himself in‏ 
the first row in the hall. When all the young and the old‏ 
people of the village arrived at the venue, then Zbalu Tung‏ 
Tung, stood up and announced the seating order, which was‏ 
to be as per the rank and the position of the people. He spoke‏ 


"The rich and the wealthy people of the village 
Are throwing a marriage feast! 
Aba YabsThonba and Ama Yum Snonma are 
throwing a party! 
They are piling chunks of meat for it! 
The great man is fixing the butter pipe for this party. 
The people of Kashmir are coming, 
Enquiring his name; 
And the Brokpas of Drass are coming too, 
Hearing about the good name of the Gyapo! 
All types of people are coming 
To attend the marriage party of the great man - 
Men from east and west are coming for the 
Marriage of the Gyapo! 
The Brokpas of Drass are praying 
For the longevity of the great man! 
And the people of Kashmir are praying 
For the good health of the Gyapo! 
They are serving food to all the insects to their fill, 


thus, 
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They are serving food to the birds in the sky! 

I, Zbalu Tung Tung, am making the seating 
arrangement. 

The old people resembling the old Lammergeyer 

Are requested to be seated in the row to the right! 

All the aged and noble people are requested 

to be seated at the head of the row to the right! 

All the young men resembling the teeth of a tiger 

Are requested to sit in the row to the right! 

After the old people, 

All the young boys resembling the stone beads 

Are requested to sit in the middle of the rows! 

All the old ladies resembling the heaps of 

buckwheat, 

Are requested to sit at the head of the row to the left, 

All the young ladies resembling the rounded 


dough of flour 

Are requested to sit in the left row after the old 
ladies, 

All the young girls resembling the roasted barley 
scattered around 


Are requested to sit in the middle of the left row! 

All the 18 people in the marriage party 

Are requested to sit in the middle of the row!" 

In this way, Zbalu announced the seating 
arrangement, in accordance to the age and status of people. 
When everybody began to sit in their respective seats, they 
found that the bald-headed child of the old granny had been 
sitting at the head of the first row. Thus, Zbalu asked him to 
move out, hitting him on his head. The child rose from the 
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seat and shifted among the old people. They also asked him to 
go out from their row and thus, he reached the row of the 
young boys. They teased and pinched him and threw him out 
from their row. Then the child entered the row of the 
marriage party. There also he was teased, tossed and beaten 
with the arrows by some and with the sticks and daggers by 
others. Then the child moved towards the row of the old 
ladies. But they too punched and kicked him out of there. 
Quite frightened, he ran away from the gathering and arrived 
at the end of the row near the entrance where a dog had been 
kept. The dog barked at him and he ran away from that place 
and reached near the gate keeper. 

The gatekeeper asked him who he was. He narrated 
his story and said, "I am the grandson of the old granny and 
had come to the marriage feast of the Gyapo. Since, I do not 
know anything about marriage gatherings I sat at the head of 
the seating row. Zbalu who was a mean fellow, scolded me for 
sitting there. The people in the gathering teased and tossed 
me. Quite scared, I reached here and saw you." 

The gatekeeper was a good man. He asked the boy to 
go into the kitchen and requested the cooks to fetch his bag in 
which he had kept the dough. The cooks handed his bag to 
the gatekeeper and he gave it to him. In this confusion, 
considerable time had been wasted and it was about to get 
dark. The boy thought he would not reach his home. He saw a 
house nearby and planned he would ask its owner to allow 
him to spend the night there. When he reached near the gate 
of that house, he found that it was a seminary. He opened the 
door and saw.a Mullah and many students. He wished the 
Mullah and asked him, 
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"Sir, will you allow me to spend the night here?" The 
Mullah replied, "O child come in! Why not? You may spend 
the night here." The Mullah intuitively learned that the 
bald-headed boy was the son of the legendary Khizir of the 
water. The boy was asked to sit behind the other boys. The 
boys teased and tossed him there as well. He thought "O my 
god, I was troubled the whole day. I had thought that I would 
get some rest here." Thus, he feigned sleep, thinking that it 
might save him from the teasing of the boys. When the 
mullah saw that the boy was asleep, he said to the students. 
"O boys, do not hurt him. He is the son of Khizir of the water. 
One day, he will become the king. Then he will not spare a 
hair on your heads nor a tooth in your mouths." He remained 
there feigning sleep. Then a meal was offered to him as he 
spent the remaining night in that seminary. 

In the morning, he thanked the Mullah and left for his 
home carrying the dough of barley flour. The old lady asked 
him about the feast. He responded, "Granny, you are hungry! 
But do you know I have had to suffer a lot there. I have 
brought this dough of flour for you. It is said that the rich 
man had arranged mounds of meat and ponds of butter. The 
people from Kashmir enjoyed the feast to their fill. The 
Brokpas of Drass also had it sumptuously. Even the wild goats 
from the mountains and the fish in the river attended the 
feast. But I did not get anything because I did not know the 
proper manner of sitting. I mistakenly sat at the head of the 
first row. A man called Zbalu Tung Tung, stood up later and 
announced the seating sequence, which I had unknowingly 
not followed. I was kicked away from my seat and they teased 
and tossed me very badly. I fled from the venue and stayed 
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the night in a seminary as it was getting late. But the students 
in the seminary were also very naughty. They troubled me. 
Then I feigned sleep, thinking that it will save me from the 
torture of the boys. As I was pretending to snore, I overheard 
what the Mullah said to the boys, 

"O boys, why are you teasing and torturing this child? 
This boy is not a poor one. He has been born of a miracle of 
Khizir of the water. One day, he will become a king and at 
that time, he will not leave a hair on your heads and a tooth in 
your mouths." 

Thereafter, they did not tease me anymore.” 

The old granny replied, "It is all right then. You must 
go to the mullah again tomorrow. Take this rema (snare 
hook) with you and ask the mullah about what he said to the 
boys. If he refuses to tell you anything, then you can tell the 
mullah that you will die by strangling yourself with this rema. 
The man will have to tell you the truth." 

The boy took the rema and went to see the mullah. 
When he reached there, the mullah enquired, "Why did you 
come back, child?" The boy replied, "Respected mullah! 
Yesterday, when I stayed in your school, the boys bothered me 
so much! Thus, I feigned sleep thinking that it may save me 
from their torture. While I was pretending to snore, I 
overheard what you were telling them, "O boys, do not tease 
this boy. He is not a humble, poor one. He is the child born of 
a miracle of the prophet Khizir." Today, I have come to ask 
you about the truth in it." 

The mullah answered, "O my child, I did not say any 
such thing. You might have heard something wrong.’ Upon 
this the boy warned, "If you do not tell me the truth, I will kill 
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myself and the sin will be upon you." Saying this, he put one 
end of the noose around his neck and put his foot in the other 
end and began to pull it, strangulating himself. Thereupon, 
the mullah stopped him, 

"O boy, wait a minute! Do not kill yourself. I will tell 
you something. Will you kill the bald-headed goat and its 
kid? The child replied, "No sir. The bald-headed goat is my 
mother. I have drunk her milk. How can I kill my mother? 
The bald-headed kid is my brother .How can I kill my 
brother?" 

Thereupon, the mullah said, "O child, let the old 
granny carry the knife and then you slaughter the goat. 
Similarly, you must kill the kid. Tell your granny to carry one 
arm of the goat and go into the cave situated at the end of the 
village. She should stay there for seven days and seven nights 
in a state of meditation, without talking to anybody. Similarly, 
after slaughtering the kid, you must carry the arm of the kid 
and go into the cave situated at the head of the village. You 
must not talk for seven days and seven nights. After the 
completion of this period, something will happen to you." 

Thanking the mullah, he came back and narrated the 
whole thing to the old granny. The granny was quite happy 
upon hearing it. Thus, they slaughtered the goat and the kid. 
The old granny took the arm of the goat and went into the 
cave situated at the end of the village. She stayed there for 
seven days and nights without talking to anybody. Similarly, 
the bald-headed boy took one arm of the kid and went into 
the same place, staying in meditation for the said duration, 
without talking to anybody as per the instructions of the 
mullah. 
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When the old lady reached the cave, there was an 
invisible being who brought all kinds of food to her. Similarly, 
in the cave, at the start of the village, there was also somebody 
who brought all kinds of food to the bald-headed boy. They 
took the meal without uttering a word. They spent seven days 
and nights in this manner. On the seventh day, he was 
reminded that the mullah had said that something would 
happen. But nothing happened at all. So, he thought that he 
had told a lie to him. Thinking about it, he came out from the 
cave and reached the bank of the river. There were many drift 
woods there. He tied a rope around his waist. He thought, 
"The mullah has told me a lie. Now, I should carry some drift 
wood for fuel as there is scarcity of it at home." When he 
began to make a heap of driftwood on his rope, he saw a huge 
snake just some steps away from him. He got very scared. He 
thought that the mullah had sent him there just to get him 
killed. However, he again loaded the wood on his rope while 
keeping an eye on the snake. Meanwhile, the pile of the wood 
fell to the ground again. Once more, he loaded them on his 
rope. It took some time. Suddenly, there was a deafening 
sound and he saw that the snake had disappeared but the 
river had been parted into two. Half of the river was flowing 
upstream and the other half was flowing downstream. He 
thought that the snake had been sent to stop him or to delay 
his departure from that place. Then he saw a huge flat rock 
had appeared in the middle of the river and many spiritual 
beings were offering prayer on that flat rock. He further saw a 
man who had brought a branch of an apple tree in his hand. 
He planted that branch at the corner of that rock. And lo! The 
small branch began to grow at a tremendous speed. By the 
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fully grown tree. It bloomed and bore fruits and those fruits 
were ripened now. In the meantime, he thought that since the 
mullah had told him that he was the son of Khizir, his father 
could be among those holy men. Therefore, as soon as they 
completed their prayer, he called them from the bank of the 
river, 

"O my Baba (Father), I am so short - 

Grant me a height equivalent to fifty hands of a man! 

O my Baba, my arms are short - 

Grant me an arm as long as fifty yards! 

O my Baba, my hand is so small - 

Grant me a hand as big as a hay rake! 

O my Baba, my feet are so small - 

Grant me feet as big as a panji (Door)! 

O my Baba, my head is so small and bald too - 

Grant me a head as big as a little ground, 

And give me fifty mounds of hair on my head. 

O my Baba, my eyes are small - 

Grant me eyes as big as ponds! 

O my Baba, my mouth is very small - 

Grant me a mouth as big as a treasure house! 

O my Baba, create a width of fifty fingers 

Between my eyes and my eyebrows! 

O my Baba, give me Sher Ali Kacha as my palace! 

O my Baba, give mea palace which would not 

Touch the ground in nine steps! 

O my Baba, give mea palace which would not 

Touch the sky in nine steps! 

O my Baba, give me fields of fifty khals. 
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O my Baba, give me fifty pairs of Zo (oxen) 

For ploughing the fields! : 

O my Baba, give me 18 tenants to cultivate those field. 

O my Baba, give me fifty planes of pasture land 

for my cattle. 

O my Baba, give me a sceptre of 18 mounds of iron! 

O my Baba, give me a sword, shining like 

lightning, 

As my share of weapons! 

O my Baba, give me a spear which can touch the sky. 

O my Baba, give me ‘Gangs Soker Cho Cho' as 

my spouse! 

O my Baba, give me Nimalde-Bullde as my child! 

O my Baba, give me Chips Chen Norbu 

With his nineteen stirrups, as my riding horse!” 

By the time he finished his prayer, the holy men had 
also finished theirs. They distributed the apples among 
themselves. But some were left on the rock. Then someone 
from among the holy men gave a loud call, saying, "Is there 
anybody who would like to eat any apple?" Api Tso replied, 
“Sir, I would like to eat the apple." 

"How will you take the apple from here in the middle 
of the river?" The man asked from above a rock. Since, all his 
wishes had been fulfilled and granted instantly by that time, 
by the grace of Khawaja Khizir, so, Api Tso placed his spear as 
a bridge between the rock and the bank of the river and then 
holding it with his one hand, he stretched his other hand of 
fifty yards and took the apples in his hand. Meanwhile, he put 
one apple in his mouth. It is said that the apple was destined 
to become Gangs Soker Cho Cho as his spouse. 
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When all his wishes were granted, there was another 
deafening sound and all the holy men along with the rock 
disappeared; the river began to flow normally. Api Tso now 
had been transformed into a huge warrior. He mounted his 
horse, took the scepter, the sword and the spear in his hand, 
and then moved towards the end of the village to meet his 
granny. When his granny saw the mighty warrior coming 
towards her, she began to run away out of fear. She thought, 
"This is a giant who has devoured my nephew and now is 
coming to consume me." 

The old granny spoke thus, 

"Aha ha ley aha, after eating my grandson, 

Have you now come to devour me? 

Aha ha ley aha, where did this ogre come from?" 

She kept running away. Upon this, Api Tso said, 

"O my old granny, now please listen to me! 

O my old granny, do listen to what I say. 

O my grand nanny, don't run away from me! 

O my old granny, please do not flee away from me! 

By the grace of God, I have become such a man, o 

granny! 

By the grace of my Baba, I have been given all 

these things. 

Tam the bald-headed child of yours, o Granny. 

I am your grandson, why do you run from me? 

By the grace of God, I was bestowed with a height 

of 50 yards, 

My arms became fifty hands long. 

My eyes became the size of a pond. 

My mouth became the size of a store room. ` 
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I was bestowed with a sceptre of 18 mounds of iron. 

I was bestowed with the sword shining like 

lightning! 

I was granted a horse called Chips Chen Norbu, 

Having 18 stirrups! 

By the grace of God, my hand has become as big 

as a hay rake. 

Why are you running? O granny, I am your 

grandson!" 

But the old granny ran away towards her hut at Sher 
Ali Kacha. When she reached there, she saw a huge palace 
had come up, where her hut had stood. She stopped there. 
When Api Tso reached there, she was convinced that he was 
truly her grandson, who was transformed into a kingly 
person by the miracle of Baba Khizir of the water. After 
staying in the palace for a few days, he took his horse to the 
bank of the river for a run. 

Since he had already become the Raja of the area, he 
adorned himself with his sword, the sceptre and the spear, 
and mounting upon his horse, he went to the river bank. He 
went up and down along the river bank, letting his horse run 
in the sand. While he was doing it, he heard a voice coming 
from the river. It was saying, 

"O look at this bald-headed boy! Now, he has become 
a big man and after filling his stomach and satiating his thirst, 
he has forgotten that once he had been drinking the milk of a 
bald-headed goat!" 

When he heard this, he stood still there and tried to 
find out who was saying it. There were some boatmen in the 
river, so he addressed them and spoke thus: 
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"O boatmen, did you call me a bald-headed child?" 

The boat men replied, "O warrior on the bank of the 
river, we swear by you that we did not say it. Why should we 
address you so? We think that the river below the boat has 
said it." 

Thereupon, he asked the river, 

"O flowing river, did you refer to me as a bald-headed 

child? 

The river replied, 

"O warrior on the bank of the river, I swear by you, I 
did not call you thus. Why should I say it to you? I think that 
the blue rock in the middle of the river spoke the words." 

Thereupon, he asked the blue rock in the depth of the 

river, 

"O RduwaTharan and Shing Tharan (blue rock)! Did 
you say that I was a bald-headed child? Did you call me the 
bald-headed child of the old granny?" 

The blue rock replied, 

"O warrior on the bank of the river, I did not say it. 
Why should I say so to a warrior like you? I think that the 
damsel living inside me has said it." 

Then he asked the damsel living inside the blue 
boulder, 

"O damsel, RduwaTharan, Shing Tharan! Did you call 
me a bald-head child?" 

The lady living inside the boulder replied, 

"O warrior on the bank of the river, I swear by you 
that I did not say so to you. Why should I say it to a warrior 
like you? I think that the child in my body has said it." 

Thereupon, he asked the child inside the body of the 
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lady, 

y; "O child living inside the body of this lady! Did you 
say these words? O RduwaTharan, Shing Tharan! Did you 
refer to me as a bald-head child of the old granny?" 

The child replied from within the body of the damsel, 

"O man on the bank of the river! Yes, I did call youa 
bald-headed child - the bald-headed child of the old granny. 
Did you forget the taste of the milk of the bald-headed goat of 
the granny?" 

Upon this Api Tso became very furious and hit his 
sword against the river. Half of the river flowed back 
upstream and half of it flowed down stream, thereby exposing 
a big boulder in the middle of the river. Then he thought that 
the voice was coming from that boulder. Thereupon, he hit it 
praying that his sword may not harm any living being therein. 
When the boulder broke into pieces, a damsel and a child 
emerged from inside it. The damsel was Gangs Soker Cho 
Cho destined to be his spouse. The child was NimaldeBullde, 
a son bestowed to him miraculously by Baba Khizir. As soon 
as the child came out of the river, he grappled his father, Api 
Tso, and fought with him. They wrestled with each other and 
in this process, many pine trees were uprooted from the bank 
of the river. Since they did not know each other, they fought 
like real enemies. After a great struggle, Api Tso was able to 
tie the arm of the child with a pine tree with twelve ropes. 
Had the child won the battle, he would have killed his father 
without ascertaining who the man was. 

But Api Tso won the battle, upon which, the boy said, 
"O man! You have won the fight this time but if my father 
comes to know about this then he would leave no life in your 
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body." 

i Api Tso asked the boy about who his father was? The 
boy replied, "You do not know him. His name is Sher Abbas 
Khan, the son of Khizir of water. I am the grandson of 
Khizir." 

Thereupon, Api Tso realized that the child was his 
own son. He had prayed to God to bestow a son upon him, 
Thus, both of them recognized and embraced each other. 
Thereafter, he put Gangs Soker Cho Cho as the pillion and 
the boy on the front side of the saddle and came to Sher Ali 
Kacha. When he reached near his village, he called his granny 
and spoke thus, 

"O my old granny, please do come out of the palace! 

By the grace of God, I got all I had wished for. 

By the grace of my Baba, all my desires have 

been fulfilled. 

I got Gangs Soker Cho Cho as my spouse! 

I was bestowed upon with a son, Nimalde_(Bullde! 

Let 18 boys born in staklo, (Year of the Tiger) carry 

the ceremonial bread and butter and come to 

receive me! 

Let 18 girls born in Iuklo, (Year of the Sheep) carry 

the ceremonial bread and butter and come to 

receive me!" 

The old lady and some girls and boys who were born 
in luklo and staklo came out carrying the ceremonial bread 
and butter to receive and welcome Api Tso and his bride. 

When they met, he narrated ‘the entire episode and said that 
he got all those things by the grace of his father Khizir of the 
water. They stayed in the Palace built by a miracle. Since 
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Nimalde was also a knight, his growth in one day was equal to 
the growth of other children in one year. After some time, he 
became a grown-up man. One day, the old granny said to 
him, 

"O my child, it is said that the most difficult thing fora 
father is to find a suitable bride for his son. What is the most 
difficult thing for the son, the people say, is to perform the 
funeral rites of his father. Now, your son has become a 
grown-up man. Therefore, we must search for a bride for 
him." 

Api Tso replied, "O granny! I have no experience in 
the search for a bride. Besides, where should I look for her?" 

Thereupon, the granny said, "O my grandson, I have 
heard that there is a country called Aha Yul, where it is said 
that there are three princesses. The name of the first one is 
Gul Handan Cho Cho. The name of the second is Paliki 
Mandok Cho Cho and that of the third one is Rdong Rguma 
Cho Cho. It is a country of devas and ogres. But you are a 
brave man and you have got weapons like the sword, the 
scepter and the spear. So, you must go there in search of these 
princesses." 

Api Tso got breads prepared out of 18 khal of wheat 
flour. These were loaded upon his horse to be used during the 
journey. They did not know how long it would take to return. 
He and Osey Bizba, who was given to him by Baba Khizir as 
his companion and servant, discussed the journey. 

"O brother, Osey Bizba! Let us exchange a sign or a 
flower with each other. You will stay at home looking after my 
granny and family during my absence. Please keep eyes on all 
affairs hereafter, obeying the bidding of my granny. If any 
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you shall wither away and I will come back to rescue you 
immediately. If some misfortune befalls upon me, then the 
flower given to you shall wither away. In that case, you must 
come for my rescue at once." 

Saying this, he proceeded towards Aha Yul. After 
traveling for many days, he found a huge sea blocking his way 
to the place. He looked here and there but there was no way 
out. Therefore, he dismounted from his horse and then began 
to pray to God saying, 

"O my lord! There is no way to cross over this Sea! 

Let there be a bridge build by the grace of my father, 

Khizir of the water! 

I am going to Aha Yul, 

I, the leader of all men, have to go to Aha Yul! 

In Sher Ali Kacha, lives my son, 

In the palace of Sher Ali Kacha, 

Resides my son, NimaldeBullde. 

What is the most difficult thing for a father, 

people say? 

It is to fetch a bride for his son. 

What is the most difficult thing for the son, they say? 

It is to perform the funeral rites of his parents. 

It is said that the essence of the high pasture land 

Are all kinds of wild sheep! 

Let the big horned wild sheep come 

To form the wall of the bridge! 

Let all the she sheep with white bellies, 

Become the wall of the abutment of the bridge! 

Let all the small sheep become the filling in the wall! 
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The essence of the high mountain rocks 

Are the wild ibexes! 

Let the big horned wild ibexes become, 

The wall of the abutment of the bridge! 

Let all the young and small ibexes become 

The filling in the wall of the abutment! 

The essence of the water of the sea 

Is said to be the fish with golden eyes! 

Let the male fish with golden eyes 

Become the central beam of the bridge! 

Let the she fishes with white bellies 

Become the floor of the bridge! 

Let all the small fish become the railing of the 

bridge!" 

After praying and wishing all these things to happen, 
he thought that by the grace of his father, Khizir, all his 
wishes would be fulfilled. 

Thereupon, all the wild sheep came and became the 
wall of the abutment of the bridge. Then the smaller sheep 
came and became the filling in the abutment. All the wild 
ibexes became the wall of the other abutment of the bridge. 
When the two: abutments were ready, then all the male fish 
with golden eyes came and became the central beam for the 
bridge. Thereupon, the female fishes with white bellies came 
and became the floor of the bridge. The smaller fishes became 
the railing of the bridge. In this miraculous way, a bridge was 
ready in no time. 

When the bridge was ready, Api Tso thought, “I am 
not a humble man". He had forgotten the grace of God as well 
as his father's largesse. He had indeed become a little proud. 
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the bridge. Meanwhile, a huge fish had been roaming in the 
sea. It saw a dream that in the morning a man and a horse 
were coming into the sea to end up as its meal. While 
crossing the bridge, when his horse put its feet upon the belly 
of a female fish, forming the floor of the bridge, it jumped 
into the sea and both the horse and its rider also tumbled in 
through the gap in the floor. They fell straight away into the 
mouth of the great fish. The fish thought, 

"For a long time, I have not eaten such a huge morsel, 

Today, I feel that I have taken a sumptuous breakfast, even 
lunch! It was so happy about the meal that it began to jump to 
the sky. It reached the middle of the sky and then fell again 
into the sea. The fish thought, "I have heard that there is a 
seventh sky. I should jump again so that I may reach up to 
that space." Thinking this, it jumped again with full force and 
reached up to the seventh sky. But as it fell back, it fell upon a 
huge mountain far away from the sea. It tried to jump here 
and there again but could not do so. Thus, it died on the spot. 
The horse and the rider were inside its body. They remained 
there for quite some time. 

Meanwhile, Osay Bizba saw that the sign or flower of 
his master Api Tso, had withered a little. So, he told the 
grandma that he had to go in search of his master as he 
seemed to be in trouble. "Give me some food for the journey." 
The old lady gave him one mound of rice. Carrying this, he 
went in search of Api Tso. When he reached the shore of the 
sea, he found all the wild sheep, goats and fishes had been 
Waiting for Api Tso. He went up to the bridge and asked the 
fishes about why they were waiting there. They said, "We have 
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been told by a king that we should become the bridge for him.‏ 
Now, we are thirsty and hungry. We have been burned by the‏ 
sun on one side." Then Osay Bizba crossed the bridge. When‏ 
he reached the other side of the bridge, he told the wild sheep,‏ 
the goats and the fishes, "Promise me that when the king‏ 
returns, you will build the bridge again." They all promised‏ 
so. Upon this assurance, he permitted them to go. He threw‏ 
the rice into the water and told the fishes that they may eat it.‏ 
He told the wild sheep and goat to go into the mountain and‏ 
eat and drink. When the king arrived, they would have to‏ 
come again to build the bridges.‏ 

He walked ahead and reached a village called 
DakkerDaknag where fifty families dwelled there. After 
traveling for some distance, he met an old man and an old 
woman at the end of the village. He wished the old man who 
said, "O boy! Where did you come from? No flying birds ever 
came to this place, not to speak of human beings. There are 
the sentinels of ogres and man-eaters in the way. They devour 
the passers-by." 

He replied, 

"Yes, old man. I reached here somehow. I am from a 
far-off place and had to come here. Would you allow me to 
stay the night in your house?" 

The old man asked him to stay the night with them. 
He offered food to him and provided fodder for his horse too. 
When they were having dinner, the old man heaved a deep 
sigh. Osay Bizba asked the old man, 

“Old man, why do you heave a sigh? Are you worried 
that you have given all your food to me and my horse? If this 
is the reason, then I will pay for it in the morning. You need 
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not worry about it." The old man replied, 

"No, my boy I did not feel any sorry for providing you 
with the food and fodder." But Osay Bizba insisted the old 
man to tell him the truth about why he looked that gloomy. 
Upon this, the old man said, 

"O my boy! The truth is that I had nine sons. All of 
them have got married and have settled separately. I also had 
nine daughters. All of them have got married and are living 
with their husbands. At the head of this plane area, a huge 
fish had fallen from the sky. All the fifty households have 
brought fifty mule loads of the fish meat each. But my sons 
and daughters have not brought a single morsel of fish meat 
for me. That was the cause of my distress." 

Osay Bizba said, "Oh! This was the reason for your 
distress! Could you arrange some pack animals, sags and 
axes? If you could arrange these during the night, then I will 
accompany you to fetch the fish meat for your family in the 
morning. The old man said, "O my old woman, you may serve 
dinner to this boy. I am going to arrange the pack animals." 

Saying this, he went into the village and asked the 
fellow villagers to lend some animals to him. They were 
generous enough and lent some fifty animals along with sags, 
ropes and axes. When all the animals reached his door, dawn 
broke. Then the old man and Osay Bizba went towards the 
site where the dead fish had been lying. They saw that in spite 
of fifty mule loads of fish meat being taken away by each 
household, only a small Portion of the meat on one rip of the 
fish had been finished. 

Osa Bizba told the old man, "O old man! Now you 

hold the openings of the sags, I will cut the meat and throw it 
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into them." 

When he cut about fifty mule loads of meat from the 
small rip of the fish, Api Tso heard a tapping sound coming 
from outside. He called from inside the body of the fish, 

"O mean fellow! Why are you making this noise? My 
horse and I have been inside the body of the fish for the last 
five days. If I get a chance to come out, I will not spare a hair 
upon your head and not a single tooth in your mouth!" 

When Osay Bizba heard this voice, he asked about 
who was in the body of the fish. Api Tso said, "Who are you? 
Who is tapping on the rip of the fish? 

Upon this, Osay Bizba replied "I am Osay Bizba". 

Api Tso was amazed, "Oh! It is my friend! Now, cut the 
meat and throw it away. Inside the body, there is no food to 
eat and no water to drink. O, OsayBizba, now cut it and make 
an opening for me to come out." 

Osay Bizba responded, 

"O my brave friend, please hear me out! 

O my friend, where did you keep the bread of 18 

mounds of flour 

which the old lady had given to you? 

Where did you keep the scepter of 18 mounds of iron? 

Where did you keep the Nam Ralma sword? 

If you were hungry, why did you not eat the bread? 

Strike the small rib of the fish with your scepter. 

Cut and tear the small rib of the fish with the sword- 

It is capable of ripping apart the sky!” 

Upon this, Api Tso stretched his hand and found the 
sag of the bread. He took some bread. Then again, he 
extended his hand and found his iron scepter. Now, he began 
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force that it broke it. Since, Osay Bizba was cutting the meat 
from the small rib of the fish from out he was thrown away b 
the force of the scepter and landed on the shore of the Sea, 
Osay Bizba remained there unconscious for some time in the 
sand. When he regained his consciousness, he walked back 
near the fish and said, "O my master you did not tell me that 
you are going to strike with the 18-mound sceptre. It broke 
the rib of the fish and threw me in the sand at the shore of the 
sea." 

Api Tso replied, 

"O my friend I could not think about such things 
being inside the body of the fish. Now, I am coming out from 
the spot of the broken rib. OsayBizba insisted that one more 
rib must be broken so that both the man and the horse could 
come out easily. 

But Api Tso rejected the idea, "I will come out from 
the hole of the broken rib. When he came out, they saw one 
side of both the man and the horse was almost rotten. When 
the old man saw such a huge man coming out from the hole 
of the broken rib, he ran away out of fear. He said to Osay 
Bizba, 

"O boy! What a monster is coming out of the body of 
the fish!" OsayBizba said, "Old man, you need not be scared. 
This is not a monster. He is our master. I have come in search 
of him." 

Thereafter,Osay Bizba loaded the pack of animals with 
fish meat and returned to the old man’s house along with Api 
Tso. 


There Dl meat brought by Osay Bisba for the 
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old man. Osay Bizba told him that the huge one was their‏ 
king, Sher Ali Khan Api Tso, who had fallen down into the‏ 
sea and reached into the belly of a huge fish. Since, one side of‏ 
both the man and the horse had been rotten, he asked if there‏ 
was any Amchi (doctor) or any medicine to cure them.‏ 

The old man responded, "Do not grieve, young man. 
Go into the valley to the right tomorrow, early morning. 
There is a vast green pasture where there are many clear 
springs. The water of those springs is medicinal. You must go 
before dawn or before the sun rays touch the mountain tops. 
As soon as you reach that spot, fill this pitcher with the water 
of the spring. There are also various kinds of flowers. Those 
are also medicinal in value. When you reach there, you will 
see a black bird. You should dismount your horse and just 
watch the bird. It will peck upon the yellow, red, blue and 
purple flowers. As soon as it pecks upon the flowers, you 
must collect those and put them into this sag. Thereafter, the 
bird will drink water from the three springs. You must collect 
one spoon of that water from each spring. Then the bird will 
sit upon three trees - a golden tree, a turquoise tree and a 
medicinal tree. You must cut one stick from each tree and 
then carrying all these things, return. 

When Bizba reached the valley, he truly found the 
clear springs, the various kinds of flowers and the three kinds 
of trees. As soon as he dismounted his horse, a black bird 
began to peck upon the flowers. Thereafter, it flew over to the 
spring and drank the water. Then it flew again and sat on the 
tree branches. Bizba collected some flowers from amongst all 
kinds of flowers. Then he collected a spoonful of water from 
all the springs. Thereafter, he cut three sticks from the three 
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things. Then the old man asked him, "O boy! Did you fing 
those things?" 

Bizba said, 

"Yes, Grandpa! I saw those things and I collected the 
flowers and the water from the springs, and the three sticks 
from the three trees." 

Thereafter, they had their lunch and then began to 
grind those flowers in a mortar. It was put into a copper vessel 
and the magical water was poured over it and a paste made. 
Then the old man applied that paste on the rotten side of Api 
Tso and it healed overnight. Similarly, it was applied to the 
horse and the wounds of the horse also got healed in no time. 

Api Tso gave some ashrafis (gold coins) to the old man 
as a reward. Similarly, Bizba also gave some ashrafis to the old 
man. 

Thereafter, both Api Tso and Bizba proceeded further. 
When they reached the spot of the bridge, they ordered all 
the wild sheep and the fish to assemble to build the bridge. 
So, all of them came and built the bridge immediately. 
Thereupon, they crossed over the bridge. 

Api Tso instructed, "O Bizba, keep this flower with 
you. If something bad happens to me then this flower will 
wither away. You must come for my help. Or if something 
wrong happens to you, then I will come to rescue you." 

Saying this, Api Tso proceeded towards Aha Yul, while 
Bizba returned to Sher Ali Kacha. There was a path along the 
river bank. Api Tso saw a monster with nine heads at the end 
of the plane. He was resting his heads on a mountain. Only 
one head was awake and watching the path. The other heads 
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سے کے 
were fast asleep. It was impossible to go ahead in the presence‏ 
of the watchful eyes of the monster. This monster was a‏ 
sentinel in the path to Aha Yul. The behemoth used to sip‏ 
flying birds while breathing in. So, Api Tso thought that he‏ 
should not go further. Instead, he should talk to the monster.‏ 

Thus, he said, 


"Aha ha ley aha! There is an ogre stretching over 
the entire plane! 

Aha! The nine-headed ogre is occupying the 
entire mountain! 

Aha ha ley aha, O uncle, we will become father 

and son! 

Aha ha ley aha, so long my uncle is alive, I will 

look after you. 

And so long my uncle is alive you will take care of me. 
Aha ha ley aha! Please tell me about the path to 

Aha Yul. 

Aha ha ley aha! I am coming from Sher Ali Kacha. 
And I am going to Aha Yul. Aha ha ley aha! 

There is a boy at Sher Ali Kacha. 

And I am going to fetch a bride for him1 


Aha haley aha! . 

They say that there is one PalikiMandok Cho Cho. 
Aha ha ley aha! 

They say there is one Gul Handan Cho Cho in 
Aha Yul." 


Thereupon, one head of the monster which was 


awake replied, 
"O child! O worm of a human being! You are a 


witless person. 
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O lone man with a lone horse, you are a very lazy 

person. 

When I see the horse, it is not bigger than a beetle! 
When I see the man, he is not bigger than a thumb! 
But your boasting is greater than a mountain! 

Your pride is greater than a rock! 

Your luck seems to be very little! 

Your destiny seems to be very small! 

O man! Preserving your own life, you must go back, 
To your own country! 

Mounting upon your own horse, you should go back 


` To your own country! 


The way to Aha Yul cannot be found without a cost! 
The country of Aha Yul cannot be discovered 
without a cost. 

I, the ogre, the sentinel, will not allow a bird to go there! 
I, the ogre, the sentinel, will not allow an insect to 
move! 

If I eat you, it will not even fill the gap in my teeth! 
Should I drink you, it will not be a sip for me! 

So, you cannot know the way to Aha Yul. 

There are many sentinels and man eaters in the 
path to Aha Yul. 

There are the sentinels of Danmo Rhokker, 

Short tailed wolves and snow leopards! 

Iam the head of all the monsters! 

Nobody has ever gone to Aha Yul or ever crossed 
this path! 

Even the birds flying in the sky cannot pass this 
point! 
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Since, you addressed me as your uncle, 

I gently tell you to go back. 

Otherwise, if I devour you, it will not even fill the 
gap in my teeth!" 

Upon this, Api Tso replied, 

"O my uncle, monster with nine heads! Please 
listen to me! 

You and I will live like uncle and nephew. 

If you become old and weak, I will look after you. 

If I become weak, you will take care of me. 

I have to and must go to Aha Yul. 

If you think to devour me, even then I will not go 
back. 

If you do not consider it a sin, 

Then you may eat me, uncle. 

If you do not take pity on me 

Then you may drink me, uncle." 

The monster was about to sip him in when Api Tso 
took his spear and holding it in his hand, mounted upon his 
horse. Then the monster sucked Api Tso along with the horse 
and devoured him. But because of the long spear, the monster 
could not close his mouth. Thus, both Api Tso and his horse 
could breathe. They remained alive in the body of the 
monster. Then Api Tso drew out his golden eyed sword and 
began to cut the rib of the monster. The monster drank water 
with his nine mouths, flooding his body. But water came out 
from each cut. Thus, both the man and the horse remained 
alive. 

Upon this, the monster spoke thus, 
"O man! You who sit within me! I apologize to you as I 


The Story of Api - Tso 


did not understand that you were a brave knight. If you are 
gracious enough then please do not kill me. If you are kind 
enough, please let me go. So long I will be alive, I will serve 
you. Taking you along with me I will go to Aha Yul. Both of 
us will fetch PalikiMandok Cho Cho. Both of us will fetch . 
RdongGuma Cho Cho. We will go to fetch Gul Handan Cho 
Cho as well. Yes, both of us will go fetch these three 
princesses. Yes, I will show you the path to Aha Yul. Yes, I will 
serve you, O nephew. If you let me go, I will give you a reward 
and you will get the country of Aha Yul, free of cost." 

Thereupon, Api Tso replied from inside the body 

of the monster, 

"O uncle monster with nine heads, listen to me! 

O uncle monster just hear me out! 

Prior to this, I had made a request to you. 

But you acted mean and strong headed! 

In the present moment, I do not think, 

I should spare and let you go. 

In your body, there is a huge playground 

Fit for a horse race! 

The polo ground of the quarts is no longer than this! 

Even the polo ground made of turquoise is not 

Longer than this! 

Now, I will play polo in the upper half of the ground 

And then play it down. 

O uncle! If I want to eat, then there is 

The tastiest full meat of your liver! 

O uncle! If I want to take it, then there is 

The most delicious meat of the lungs of an ogre! 

If I like to play with a hockey stick, then there is this 
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Bend of intestines in your body! 

If I like to play polo then there are 

Kidneys in your body for it!" 

Saying this, he made his horse gallop inside the body 
of the ogre and stroked its heart and liver with his sword. The 
ogre began to fall to the ground. Api Tso cut an opening in 
the side of the ogre and came out from it safely. Then he 
burned down his body and threw the fine particles into the 
air and threw the coarse particles into the river. 

Thereafter, he proceeded towards Aha Yul along the 
bank of the river. After some time, he saw seven damsels on 
an island in the middle of the river. He thought that he should 
ask them about the path to Aha Yul. He said, 

“Aha ha ley aha! I see seven damsels on the bank 


of the river! 
O seven Lhumos! Please listen to me. 
O acheyLhumos! Kindly hear what I say! 
O my sister Lhumos! Where is the way to Aha Yul? 
I am a passenger from a far-off land. 
I am going to fetch Paliki Mandok Cho Cho! 
I am going to fetch Gul Handan Cho Cho! 
As I ama stranger in this land, please guide me 
And show me the way to Aha Yul." 
Thereupon, one of the Lhumos replied, 
"You from the country of men! Listen to me - 
The way to Aha Yul cannot be found by you! 
There are the sentinels of lions with open 


mouths! 
There are the sentinels of bears with white 


throats! 
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There are the sentinels of wolves with short tails! 
There are the sentinels of the old leopard with 


black and white fur! 
There are the sentinels of many ogres and 
man-eaters! 


There are the sentinels of the ogress Zangi in the way! 
Now that I see it, your body looks fine and strong. 
But if you are eaten by them, then it would be 
very sorrowful. 
No flying birds have ever gone to that country. 
No kind of insects have ever crawled into that 
country. 
It is better you return to your country, sparing 
your life. 
It is better if you go back to your home, riding 
your horse." 

Thereupon, he mounted his horse and then said, 
"O my foal of the wild ass! Just listen to me! 
O my great horse, Norbu Chip Chen, hear what I say! 
I will strike you with my Alvon whip three times, 
Then you must gallop and reach the mountain top. 
With another galloping, you must reach 
The junction of the three valleys. 
And then again galloping, you must reach 
Up to the high mountain lake. 
With another galloping, you must reach the high 
mountain. 
Doing this, the mountain range will shake up a 
little. 


Doing this, the rocks in the east will move a little. 
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Doing this, the river will shake up and down. 

Doing this, the river will fill up to the brim." 

Saying this, he whipped his horse three times and the 
horse began to gallop at full speed. It reached the top of the 
mountain and the rocks began to shake. Then it reached near 
the mountain lake and the lake began to shake. When it 
reached the junction of the three valleys, the valleys began to 
shake. When it reached near the river, the river began to 
tremble and its waves flooded the seven Lhumos. Thereafter, 
the horse landed on the bank of the river. 

Thereupon, one of the Lhumos exclaimed, 

"O father king! Please listen to me! 

O my great warrior! Hear what I say! 

Though the country of Aha Yul is unconquerable, 

But it seems you can conquer it. 

When your horse was galloping, 

The high mountains began to shake. 

The water of the great river began to tremble. 

The way to Aha Yul is from the right. 

Then you may find a path of red soil stretched 

ahead. 

Thereafter, a path of blue soil is stretched ahead. 

And then, there is a path of golden soil. 

When you go beyond this, a path of lacquer you 

will find, 

And thenceforth, a pass of lacquer will come. 

On the top of the lacquer pass, there is a palace 
of lacquer 


Called Laldong Khar. 
In that palace, there is Paliki Mandok Cho Cho. 
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And in that lacquer palace, there is also Gu] 
Handan Cho Cho. 

One of the Rajas of that palace is called Hassan 
Mandil. 

He has got a daughter named Paliki Mandok Cho Cho, 
The name of the other Raja is Hussain Mandil. 

He has got a daughter too. 

She is Gul Handan Cho Cho. 
If you proceed still ahead from there, 
Then you will reach the country of Aha Yul. 
In the country of Aha Yul, the Raja is Gangs 
Singey. 

Gangs Singey Raja has also got a princess of 
utmost beauty. 

In the high mountain, there is an ogress, Zangi 
And on the top of the pass, there is an ogress, Choro. 
Though these sentinels are there yet you seem to 
be Brave enough to defeat them. 
The princess of the Raja has a nice face. 
She has a bright star and the Luh Tura Nakpo (The 
king of underground spirits) sits beneath her feet. 
Her shoulders are adorned by the protective 
amulets 
Of the great lamas! 
She wears the Norbu Konljag around her waist. 
You may go there." 

Upon this, Api Tso gave them some ashrafis. The 


Ihumos were very pleased and gave him one slice of bread 


"O father king! These seven slices of bread are food for 


each. 
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your journey. These will last up to Aha Yul and then back to 
your home." 

After traveling for some distance, he put a piece of 
bread in his mouth. As soon as he tore a piece, it magically 
regained its shape and was full again. So, he deduced that one 
slice of bread would last for one month. In this way, he 
travelled ahead and reached the top of the lacquer pass. There 
were two palaces on the foot of the lacquer pass. Then he 
reached near the palace of Hassan Mandil. The doors and 
windows of the palace were not visible. He thought he should 
call out. Maybe somebody will answer his call? Thus, he said 
aloud, 

"I see a palace which has no doors and windows. 

I was told that this palace belongs to the Raja 
Hassan Mandil. 
O Raja Hassan Mandil! Would you please come 


out of your palace? 

I am a traveler from a far-off land. 

In the palace of Sher Ali Kacha, there is a boy. 

The name of the boy is NimaldeBullde. 

I have come here in search of a bride for him. 

I will pay the bride price beforehand and 

The marriage party will follow. . 

The eighteen members of the marriage party are 
About to reach! 

The eighteen members, 

Adorning white garments are about to come! 

There is everything in the sag of Chung Paley 
(refers to a legendary figure in whose sag 
everything could be found) 
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There is a hand of a coral about to wave, 
That will be given as a bride Price to your 
beautiful daughter. 
There is a magical dog of copper about to bark, 
That will be given as the bride price. 
There is the round mortar of turquoise about to 
pound, 

That will be paid as bride price. 
There is a magical boy made of seashell about to 
speak, 
That too will be given as a bride price. 
All types of jewels have been brought; 
There is a ball of woven pearls 
That will be given as a bride price. 
There is a magical lamb of sea shell about to 
shear, 
That will be given as a bride Price. 
The cost of rearing and nourishing the princess 
Has been ascertained and the Marriage party is 
about to reach!" 

this, Hassan Mandil came to the window 
and replied, 
"O lone man with a lone horse! Listen to what I say! 
Even if I agree to give my daughter in Marriage, 
I cannot do so in the absence of her maternal 
uncle. 
Even if I like to give her, I cannot do so in the 
absence of her maternal aunt. 
In the interiors of the valley to the left, 
The aunt lives, 


Upon 
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Carrying some phok and phektat you must go there, 

Inviting her to the wedding! 

In the absence of her aunt, who will escort the bride? 

Therefore, it is important to invite her here. 

When the aunt of the daughter arrives, 

I will give you the bride." 

Thus, Api Tso went into the valley in search of the 
aunt of the bride. After traveling for some time and having 
crossed nine valleys and nine mountain passes, he arrived at 
the junction of three valleys. From there, he saw that an 
ogress, Rhinmo Zangi, had been sleeping on the top of a 
mountain. One of her breasts was placed on the eastern 
mountain and the other one was placed on the western 
mountain and her head was resting below three hills. 

Api Tso thought, "Oh! They have sent me here to be 
eaten by the ogress and not to fetch the aunt of the bride.” 

However, he addressed the ogress in this 

manner, 

"On the top of the mountain, I can see the aunt of 

the bride. 

Raja Hassan Mandil has sent a message to you, 

aunt. 

Since, the cost of the bride has already been 

assessed, 

And the marriage party is also about to reach, 

He has requested you to come for the marriage of 

his daughter, 

Carrying with you the dowry for the bride! 

In the absence of the auntie of the bride, 

There is no one to escort her, he says. 


The Story of Api - Tso 


O aunt! Please come to the Lachi Palace." 

Thereupon, the ogress raised her head and said, 
"Aha ha ley aha! You small man with your small 
horse! 

Listen to me! 

O lone man and the lone horse! Just pay your 
attention to me! 

Aha ha ley aha, I do not know Hassan Mandil! 

Yes, I do not know that buffoon Hassan Mandil! 

Aha ha ley aha, if I devour you, 

Then it will not even fill the gap in my teeth! 

And if I suck you into my mouth, 

Then it would not be a sip for me! 

Aha ha ley aha! It is better for you to go back to 
your home, 

Saving your life! 

It is better for you to go back to your country, 

Riding your horse! 

Aha ha ley aha! 

I see this man; he is not bigger than a thumb! 

I see his horse, it is not bigger than a beetle!" 


To this Api Tso replied, 


"You ogress Zangimo, I thought you were not an 
ogress. 

If you like to devour me, it is up to your sweet will, 
If you like to sip me in, it is also up to your sweet will. 


I, the lone man and my lone horse, have no need 
to go back." 


The ogress raised her head. Api Tso said to his horse, 


"O foal of the wild ass! I will tell you three words! 
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O my great horse! I will tell you three things! 
When I strike you with the whip, 
You must leap towards the mountain top. 


Then I will strike my sword upon the chest of the 
ogress. 


When I strike you with my whip again, 

You must leap towards the pasture land, 

Then I will strike my sword upon the chest of the 

ogress. 

When I strike you with my whip the third time, 

You must leap towards the junction of the three 

valleys. 

Then I will cut off the head of the ogress, Zangi. 

O my horse, the foal of a wild horse! I know that 

you have the stamina to do so! 

O my horse, Chips Chen Nurbo! 

You have the capability to do so!” 

As soon as he struck his horse with the whip, it leapt 
towards the mountain top. Api Tso struck his sword again 
and cut the right breast of the ogress. When he hit his horse 
yet again with his whip, it leapt towards the pasture land. 
Then Api Tso raised his sword and cut off her other breast. 
Again, he whipped his horse and it leapt towards the junction 
of the three valleys. He raised his sword and cut off the head 
of the ogress. She fell down into the valley and died. 

Api Tso then skinned the ogress and filled it with 
straw. He put the stuffed skin upon his horse and came back 
to the palace of Hassan Mandil. Throwing it on the roof of the 
palace, he again called Hassan Mandil, 

"O Hassan Mandil, please come to the window! I have 
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sun on the roof of the palace. Now, if you would like to give 
the bride to us, then please know that her marriage party is 
about to arrive." 

Hassan Mandil climbed atop the roof of the palace 
and he saw the stuffed body of the ogress, Zangi. Then he 
came upon the window and said, 

"O lone man and his lone horse! Listen to me! 

O brave man, listen to what I say! 

Even if the aunt of the girl has reached, we 

cannot give the bride to you for her maternal 

uncle is absent. 

Therefore, you must go into the catchment of the 

valley to the right. 

The maternal uncle of the girl resides there. 

Go and tell him to come for the marriage of my 

daughter. 

Carrying the seven garments, he must come for 

the marriage. 

Carrying the dowry of the girl, he must come for 

the wedding. 

And tell him that the marriage party of Paliki 

Mandok Cho Cho has already arrived. 

Without the maternal uncle of the girl the bride 

cannot be sent." 

Thus, Api Tso again went into the valley to the right to 
fetch the maternal uncle of the bride. After traveling for quite 
a distance, he reached the base of a mountain. From there, he 
saw an ogre called Churu Lugu sleeping upon a mountain 
top. One of his legs had been resting on the eastern mountain 
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and his other leg, on another mountain. 

Api Tso addressed the ogre in this way, 

“Lying upon the mountain top, there is the 
maternal uncle of the girl. Covering the whole 
mountain range, rests the maternal uncle of 
Paliki Mandok Cho Cho. 

O uncle! The Raja Hassan Mandil has asked me 
to convey to you that the bride price of his 
daughter has already reached his palace. 


And the marriage party of PalikiMandok Cho Cho 
has also arrived. 

The marriage feast of the girl has been fixed for 
today or tomorrow. 


You have been invited to come attend it. 

You have been told to come, carrying seven 

garments for the bride. 

O uncle! Let us go for the wedding! 

O uncle! I will accompany you to the marriage 

feast. 

I will put half of the items on my horse back. 

Let us proceed to the marriage party now!" 
Thereupon, the ogre raised his head and said, 

"O worm from the world of human beings! 

O lone man and his lone horse! Listen to what I say! 

O lone man with a lone horse, you seem to be a fool! 

O lone man with a lone horse, you seem to be a 

mean fellow! 

I do not know of any Lachi Laldong palace! 

I do not know any Hassan Mandil! 

Neither am I the maternal uncle of the Paliki 
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Mandok Cho Cho, 
Nor that of Gul Handan Cho Cho! 
I am the king of the high mountain! 
I am the chief of the high planes! 
My name is Dud Churu Lugu. 
If I eat you up it will not even fill the gaps in my 
teeth! 
If I drink you, it will not even be a sip for me! 
When I look upon the man, it looks not bigger 
than a thumb! 
When I see his horse, it is not bigger than a 
beetle! 
When I see your boastfulness, it is greater than a 
mountain! 
When I see your luck, it is not bigger than a 
bird's droppings! 
Saving your own life, it is better that you go back! 
Riding your horse, you must return to your 
home." 
Then Api Tso replied, 
"O maternal uncle of the girl, listen to these few 
words! 
O Dud Churu Lugu! Listen to what I say! 
If you like to eat me, it is up to your sweet will. 
If you like to drink me, it is also your will, uncle. 
Iam not one to go back! 
I am not a person who would flee." 
Thereupon, the ogre wanted to suck the man along 
with his horse. But Api Tso said to his horse, 
"O my horse, Chips Chen Norbu, listen to my words! 
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O the foal of a wild ass! Listen to what I say! 

I will strike you with my Alvan whip three times. 

With this, you must gallop and leap over the top of the 
mountain. 

Then I will cut off the head of the man-eater ogre. 

Again, I will strike you with my Alvan whip three 

times. 

With this, you must gallop and leap over to the 

lake in the high mountain. 

Then I will cut off an arm of the man-eater ogre." 

Thereupon, again his horse leaped out to the junction 
of the three valleys and Api Tso cut off the other arm of the 
monster. Thus, the monster was killed. He skinned off the 
ogre and stuffed it with grass, straws and chaff. Then he 
loaded the stuffed skin upon his horse and again reached 
below the palace of Laldong Khar. He threw it on the roof of 
the palace and called: 

"O Raja Hassan Mandil, please come to the 

window! 

O Hassan Mandil, now listen to my words! 

The maternal uncle of the girl has reached the 

roof of the palace! 

Carrying the Gos Chen Rdunpa, he has arrived at 

the roof! 

If you are willing to give away the bride, then do it 

now! 

If you are still not willing, then do not make any 

more excuses! 

You will repent later." 

But Hassan Mandil did not come to the window. 
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He did not even reply to his questions. 

He recalled that the seven Lhumos had told him that 
there was another Aha Yul where Gangs Singey was the Raja, 
and that he resided in an ice palace. He had a daughter Whose 
name was RdongRguma Cho Cho. Thus, Api Tso proceeded 
to this place. 

After traveling for some time, he reached the head ofa 
village where some people were playing a knuckle bone game, 
They were talking to each other saying, "Three days, three 
days." Some were saying, "one month, one month" and some 
were saying, "three months, three months." He asked them 
what they were doing but nobody talked to him. Api Tso 
thought that those people had decided not to speak with 
strangers. Walking for some more distance, he reached the 
house of an old crony. He asked her what she had been doing. 
But the old lady also did not reply to his question. He felt that 
she too had decided not to speak to him. He took out some 
bread and sweets from his pocket and began to eat it. The old 
lady stretched her hand for the sweet but he did not give it to 
her. Thereupon, he put her into an iron box and lit a fire to 
burn her down. When the box got heated up, the old lady 
began to cry, 

"9 boy! I hear the sound of a fire. Do you want to 
burn me down?" 

Api Tso said, "Yes, old lady. I will burn you now." 

The old lady replied, "O boy, I shall become the 
ransom for you. Please do not burn me. I will talk to you and 
do whatever you ask me to do." 

Api Tso said, "Old lady, I saw some people who were 
playing polo and some were playing knuckle bone game. They 


The Story of Api - Tso 


were talking among themselves saying, “Three days - three 
days, one month - one month." They did not reply to my 
questions. Tell me what is the meaning of all this?" 

The old lady said, 

"O boy, our village is the village of Duds. The meaning 
of their words is that you will be killed and your flesh will be 
eaten in three days or in one month." 

Api Tso said, "Old lady, tell me where Gangs Singey 
reside?" 

The old lady replied, 

“When you travel for some distance from here, you 
will find a mountain of ice. You will see a plain pasture land 
below it. You must leave your horse there. A little above the 
pasture land, resides a blacksmith named Garba Nag Chung. 
You have to tell him to make an iron chisel and a bridle. Then 
you need to carry the dust of pine trees with you after 
burning the wood. Take your 18- mound scepter with you. 
Otherwise, Gangs Singey will eat you up. You must dig the ice 
with the chisel and then put the dust on it so that your feet 
may not slip while climbing the icy mountain. When you 
reach the middle of the glacier, strike the ice with your 
scepter. With this noise, Gangs Singey will come out. You 
should put the iron bridle into his mouth immediately. 
Otherwise, being a monster, he will devour you." 

Api Tso thanked the old lady and gave a handful of 
ashrafis to her and proceeded further. After some time, he 
reached the door of Garba Nag Chung. 

Api Tso asked Garba Nag Chung to make an iron 
chisel and a bridle for him. But the blacksmith did not say 
anything. Thereupon, Api Tso caught him by the neck and 
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Chung spoke to him and requested not to put him into it, He 
agreed to do anything he wanted done through him. 
Thereupon, Api Tso asked him to make an iron chisel 
and one bridle and also give him one hammer. Thus, Garba 
Nag Chung made these things immediately and handed them 
over to Api Tso. 
He then left for the glacier. When he arrived at the 
green pasture at the base of the mountain of ice, he left his 
horse there. Then he collected some dust of the burned pine 
tree wood and wore an old shoe on his feet. After this, he 
began to climb to the glacier. When he reached the middle of 
it, he struck the ice with his sceptre. With this sound, the ice 
broke apart and a golden palace emerged out of it. 
Thereupon, Gangs Singey appeared out of it, roaring angrily. 
Api Tso immediately put the bridle into his mouth and leaped 
onto his back. Gang Singey began to fly into the sky but Api 
Tso struck his head with his sceptre. Thus, Gang Singey came 
down and landed upon the green pasture land. He spoke thus, 
"O man, I did not know that you are that brave! 
I apologize to you! 
You seem to belong to a royal clan! 
You seem to be the descendant of an ogre! 
Therefore, bending my body three times, I seek 
your pardon! 
O king! Whatever is your order, I will abide by it! 
O brave man! Whatever you wish, I will fulfill it!" 
Thereupon, Api Tso replied, 
"O SingeyrGyalpo, now listen me. 
I am a traveler and have come to Aha Yul, 
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My purpose here is to search for a bride for my son. 
We are looking for a princess. 


I am from Sher Ali Kacha and I am the chief of 

that area. 

They say that you have a noble princess. 

I was told that you have an excellent daughter. 

They say that her name is RdongRguma Cho Cho. 

I have an excellent son. 

I would like to ask the hand of your daughter for him. 

I would like to make your daughter the queen of Sher 
Ali Kacha. 

If you give us the princess, then I will let you go. 

If you do not give us the princess, 

Then I will not be satiated eating your flesh. 

If you refuse to give your daughter to us, 

Then I would quench my thirst with your blood." 

Upon this Singey rGyalpo agreed to give away the 
princess. Api Tso remarked, "O SingeyrGyaplo, I will keep 
you tied to this ice, till I go inside your palace to bring out the 
princess. It is because I doubt that if I release you before it, 
you may eat me up!" 

Thus, he tied SingeyrGyalpo to the ice and went inside 
the palace. He found the mother and the daughter there. 

Api Tso addressed the daughter, "O Rdong Rguma 
Cho Cho, I have come to take you as the bride for my son, 
Nimalde. I have caught your father and he is tied to the ice. 
He has agreed to give you away, to marry you to my son. 
Therefore, you must get ready, princess.” : 

Thereupon, the mother said to her daughter, sings 
you are going to another house, 1 will teach you three things. 
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O my Rdong Rguma Cho Cho, I will give you three 
pieces of advice though being my daughter you may not even 
need any instructions. 

O daughter! You must go to an alien land! 

O my princess! You must go to Sher Ali Kacha. 

When you reach your new house, 

Your father-in-law will give you a big piece of meat as your 

share. 

But you must give half of it back to the father himself. 

You must give half of the other half to the servant and to 

the shepherds. 

So, it is one third of it you must eat. 

Your mother-in-law in your new house may give you a 

big plate of food. 

But you must give half of it back to the mother herself. 

Half of the other half you must give it to the servants 

and Chunpas. 

One third of your share is what you must eat. 

O daughter! You should bear the entire burden like 

the base of a mill stone. 

And you should be quick and swift in your actions like 

the Bishing of the water mill. 

While talking to strangers, you must not reveal your 

secret." 

Saying this, the mother said goodbye to her daughter 
and Api Tso came out of the palace. He reached near the base 
of the mountain of ice, where Singey rGyalpo was tied. He 
thought if he released Singey then, he may still devour him. 
Therefore, he proceeded with the princess without releasing 
him. After traveling for some time, they reached below the 
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Laldong Khar. Thereupon, Api Tso called Hussain Mandil: 

"0 Raja Hussain Mandil, you are asked to come out to 
the window of the palace and give me a reply. I am going back 
to my country. You may please come out with Paliki Mandok 
Cho Cho." But Hassan Mandil still did not reply. 

Thereafter, Api Tso went below the other palace of 
Hussain Mandil and called thus, 

"O Hussain Mandil, people say Gul Handan Cho Cho 

is your daughter. 

O Hussain Mandil, I would like to ask the hand of 

your daughter for my son. 

Whatever the bride price you may demand, I am ready 

to pay it. 

If you ask for a bride party, then I will arrange the 18 

baratis. 

You may demand what is available in the bag of 

Chung Paly, 

I will pay all types of Nurbos (Jewels) as the bride 

price." 

Upon this, Gul Handan Cho Cho came out from the 
palace. 

On the other hand, Paliki Mandok Cho Cho remained 
inside. Hassan Mandil did not respond to his call either. 
Therefore, Api Tso collected a huge heap of tinder grass and 
piled it around Laldong Khar. Then he called out to Hassan 
Mandil, 

"O Hassan Mandil, listen to me! I have piled tinder 
grass around the palace and I am going to light a fire with my 
flint stone. 

Your palace is made up of lacquer. So, it will melt 
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down from the heat." 

When Api Tso stroked his flint stone and the tinder 
grass took fire, 

PalikiMandok Cho Cho came out barefoot. 
Thereupon, Api Tso put Rdong rGuma Cho Cho and Gul 
Handan Cho Cho upon his horse as pillions and proceeded 
towards Sher Ali Kacha. PalikiMandok Cho Cho followed 
them on foot. 

At first, they reached a plane ground called Lung Katu 
Sumdo and then SerpoThangi Thang rKil. Finally, they 
crossed SnonpoBrakbu and RzasaMarpoi Yul. Paliki Mandok 
Cho Cho still followed them barefoot. She addressed Api Tso, 

"My feet burn in the sands of Magang Gang, Baba 

Cho! 

If you would like to wear a moza (fine shoe), then 
please give me a simple shoe, Baba. 

I apologize to you, Baba." 

Upon this, Api Tso gave an old shoe to Paliki Mandok 
Cho Cho. 

She said again, 

"I feel tired in the sands of Magang Gang! 

If you would like to ride a chestnut stallion, then 

please give me a pony, O Baba! 

I feel hungry in this village of rZasa Marpoi Yul! 

If you would like to eat butter bread, then give me 

some dry bread, O Baba! 

I feel thirsty in the sands of Magang Gang, Baba. 

If you would like to drink spring water then give me 

muddy water!" 

Upon this, Api Tso gave her a pony that did not walk 
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straight, scaring her very much. He gave her dry bread and 
muddy water. 

They reached the village of rZasa Marpo. 

Once there, PalikiMandok Cho Cho felt humiliated. 
She requested Api Tso, 

"In the village of rZasa Marpo, there are many friends 
and foes, Baba! 

In the village of Parkuta, there are many friends and 
enemies, O Baba! 

A marriage party for me is required! 

A flutist and musicians are needed, Baba! 

If there is no marriage party, people would think of 
me as the daughter of a miller!" 

Thus, Api Tso decided to stay in Parkuta for a few 
days. He asked the people there to arrange a marriage party 
and musicians. The people of Parkuta responded, 


"O Raja! We neither know how to play the surney nor 
how to beat the drum. We also do not know whether the two 
sons of Mon Panag can do it." 

Thereupon, Api Tso went to the house of Mon Panag 
and peeped through the window. The two sons were sitting 
near the hearth stretching their legs. 

Api Tso addressed them through the window, 

"O sons of Mon Panag, do you possess the skill of your 

father, ta rara tang tang tang? 

O sons of Mon Panag, do you have the skill of your 

mother, 

Tulu lu tung tung tung? 

If you have your father's skill, 

more land will be allotted to you, ta rara tang 
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tangtang! 


But if you don't, 

Your property will be confiscated, tululy tung 

tungtung." 

Thereupon, the two sons of Mon Panag came out 
carrying their musical instruments. 

All the people of the village assembled there and a 
marriage party was arranged. Thus, they sang and danced for 
seven days and seven nights. But Api Tso did not give them 
anything. As such, the sons of Mon Panag played their surney 
in this manner: 

"We are the sons of Mon Panag, 

We played music for seven days and seven 

nights. 

Yet from the windows of the store room, an old 

fox barks, 

Ta rara tang tangtang! 

In the cups of the Mons, drops of butter fall, 

tululu tung tungtung! 

Look how delightful is the marriage feast!" 

In this way, Api Tso honored PalikiMandok Cho Cho. 
She was also given a horse and then all of them proceeded 
towards Sher Ali Kacha. 

After some time, they reached a green pasture below a 
high mountain, called Ling Sang Sang Lahbrok. The famous 
Ling Khar rChergu of Lahbu Kesar was situated behind this 
mountain. Osay Bizba also reached there for their reception. 
Api Tso warmly met Osay Bizba and said, 

"O Osay Bizba! My journey to Aha Yul took three 
years and three months. I could not sleep well during this 
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time. I want to take some rest here. You will take care of the 
Cho Chos, giving them food and drink." 
asleep like a monster! 


Saying this, he fell 


In the meantime, in the Ling castle, Kesar rGyalpo 
came to know that Api Tso had brought three princesses from 
Aha Yul and that they were resting at Ling Sang SangLahbrok. 
Kesar mounted on a chariot and arrived at the place. He 
addressed Osay Bizba, 

"O OsayBizba! Your Raja has brought three princesses 
from Aha Yul. People say they are the most beautiful damsels. 
Therefore, I am taking them to Ling Khar!" 

Osay Bizba resisted but could not prevent Kesar from 
taking the Cho Chos to Ling Yul. Api Tso still slept like a 
giant. Thus, Kesar lifted the Cho Chos and put them into his 
wonder chariot, speeding for Ling Yul. 

OsayBizba shook Api Tso violently to wake him. 
When Kesar was about to reach the middle of the mountain, 
Api Tso woke up from his sleep. 

Meanwhile, Kesar was about to cross over the Saral 
pass. 

Osay Bizba again shook Api Tso and said, "O Raja! 
Please wake up and look! The mean fellow Kesar came and 
took away the princesses!" 

Api Tso raised his head and said, "O OsayBizba! Why 
are you disturbing me, telling me what has happened?" 
OsayBizba pointed to the empty space with his finger, 
indicating that Kesar had taken the Cho Chos and was about 
to cross the Saral pass. 

Thereupon, Api Tso said loudly, 

"O Gyapo Kesar! Listen to the words of this man! 
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O Lhonpo Kesar! Listen to what I say! 

I had spent a long time chasing these princesses! 

I had to struggle a lot for these damsels! 

I fought with many monsters and man-eaters 

And could not sleep during the nights! 

I met many rhinphos and rhinmos and could not 

Eat my daytime meals! 

I had to spend three years and three months in 

Aha Yul! 

Therefore, I request you to bring the princesses 

back! 

I request you, Gyapo Kesar, to please let the Cho 

Chos return.” 

To this Kesar replied, 

"Listen! My fortunes are increasing day by day! 

My twelve treasure houses are filling day by day, 

listen! 

Your palace has only one Rabsal (balcony) 

While as mine has eighteen! 

One Rabsal has got a hundred glass windows! 

These three damsels are not suited to your 

palace. 

But they are very much suited to my Ling Khar 

rStergu." 

Upon this, Api Tso stretched his arm and lifted the 
chariot along with the Cho Chos and brought it back to the 
pasture. Then he caught Kesar and put him in his pocket and 
locked it, sleeping sound again. 

Kesar requested Osay Bizba to open the lock but he 
refused to do so. He beseeched the three princesses to open it. 
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The two Cho Chos refused to do it. But Paliki Mandok Cho 
Cho opened it and Kesar fled away. 

Soon Api Tso woke up and found that Kesar was 
running away. Again, he stretched his arm and brought him 
pack. Thereupon, Kesar requested Api Tso to let him go. But 
he said, "O Kesar! I am taking you to Sher Ali Kacha where I 
am throwing a marriage feast. I will make you the head cook. 
You have to bring Cho ChoDigu (Kesars' spouse) too to fetch 
us water." 

Kesar replied, "O Raja! I will surely come to attend the 
marriage feast. I will bring Cho ChoDigo also. But if I come 
empty handed, the old lady will think me very poor. 
Therefore, you should let me go now. On the appointed date, I 
will surely come along with Cho ChoDigu carrying some gift 

for the bridegroom and the bride." 

Upon this promise, Kesar was allowed to go. 

It is said that on the appointed date, Kesar managed to 
reach Sher Ali Kacha along with Cho Cho Digu. Thereafter, 
both Api Tso and Kesar lived as friends. 
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Some more folk Tales from Ladakh region. 


(1) 
The Wolf and the Fox 


Once upon a time, there lived a fox and a wolf in the 
mountains of Khayul. Outwardly, they were fast friends. But 
the fox did not like the wolf for his ferocity and the wolf 
disliked the fox for his cunningness. Therefore, they avoided 
meeting each other face to face as far as possible. 
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When the summer season ended and the autumn 
season eet in, cold winds started to blow, turning the green 
pastures into a yellow waste. The people from the lowlands 
took their cattle and livestock back to their villages, to be fed 
by them in stables in winter. With the onset of winter, life 
became very difficult for both the fox and the wolf. They 
seldom got anything to eat in these desolate mountains, to 
sooth their gnawing intestines. 

One day, there was a very heavy snowfall in the 
mountains. Dark clouds gathered in the sky and snow began 
to fall incessantly for three days and three nights. The tiny 
hexagonal snowflakes accumulated on the ground. When the 
weather improved on the fourth day, there was three feet of 
snow on the ground. 

The fox had been sleeping in a cave. He was very 
hungry. From the mouth of the cave, he scanned the area. All 
the mountain slopes and the valleys were buried under thick 
snow. Not a single black spot was visible in the area. Dazzling 
white snow shone everywhere. 

"What should I do now? I have not eaten a single 
morsel since last four days. It is impossible to get anything 
edible in this thick snow!" He thought. 

The fox had a very sharp sense of smell and he was 
proud of it. He thought, "I must go to the river bank, where I 
shall search for something to eat in the thick forest of sea 
buckthorns. I may get a red legged partridge or a swift footed 
hare in the bushes." 

So, he went to the river bank, walking cautiously on 
the soft snow. When he reached the river bank, he found a 
tract which vanished into a thick bough of the sea buckthorn. 
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guided by his sharp sense of smell, he penetrated deep in the‏ 
push. Lo! There he found an old hare in deep sleep, lying‏ 
upon a straw bed. The fox went near the hare surreptitiously,‏ 
saliva flowing from his mouth. Summoning all his strength,‏ 
he put his sharp teeth upon the throat of the hare. Warm‏ 
blood gushed into his mouth soothing his hungry stomach.‏ 

The hare desperately tried to pull out its throat from the 
strong jaws of the fox but in vain. The fox became very happy. 

"I shall carry the prey to my cave where I would eat the soft 

delicious meat of the hare leisurely", thought the fox. Then 

carrying the prey upon his shoulder, he walked slowly 

towards his cave. 


Mean the 2 was aleg very ا‎ Fete too iad 
come out from his cave in search of food. From the 
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hare. He thought, "These foxes are very clever. They Manage 
to get something to eat even in such horrible weather, | shall 
go and try to snatch the prey from him. Otherwise, I will die 
out of starvation." So, he. went straight to the fox. "Good 
morning, friend! You are lucky to have found a prey in this 


snow." 


8 

"Good morning", replied the fox. But he became 
nervous on this unexpected encounter with the wolf. The 
latter first sniffed the hare and then licked a few drops of its 
blood. He said, "Aha! It looks so delicious. I have been 
hungry for the last three days. I hope you will not mind if I 
take it to my cave to eat it leisurely." With beseeching eyes, the 
fox replied, "Brother! I have not eaten a morsel out of it. Let 
us divide it fifty-fifty." But the wolf did not agree to do so. He 
said, "My dear friend, you have got a very sharp nose. I am 
sure that you will get many more in the bush. We wolves have 
got no sharp sense of smell. I will get nothing in such thick 
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snow and may die out of starvation. I will repay the debt 
when the snow melts." Saying this, he took the prey in his 
strong jaws and left for his cave. The fox remained on the spot 
for some time. With a heavy heart, he went to his cave and 
wept bitterly. He vowed to take revenge from the wolf and 
teach a lesson to him. 


stad winter months passed by and ie snow began to 
melt in the mountains. Fresh grass began to sprout from the 
ground. The snow cocks started to call from the mountain 
tops. One day, the fox went to a spot from where he could see 
the wolf's area. He collected some fuel and lit a fire. Then he 
began to cook a broth in a pot. The wolf saw the fox and came 
over there. "Good morning, friend. What are you doing 
here?" "Stay away! Please, stay away lest you may spoil the 
medicine by throwing dust into it. I am preparing medicine 
for the queen's eyes", replied the fox. The wolf became curious 
about it and said, "My dear friend, tell me what ailment this 
medicine is useful for?" But the fox said, "Please stay afar and 
do not come near it. I am preparing this on the special 
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anyone." The wolf became more curious about the 
concoction. He asked the fox again, "My dear friend, I know 
you are very wise and skilful. Please tell me about the Special 
quality of this medicine." The fox replied, "No, I am sorry. | 
cannot tell you about this, my friend. Had it not been for the 
queen, I would have given you a little out of it." But the wolf 
insisted. Thereupon, the fox said in a low voice. "Since you are 
my best friend, I will only tell you the secret quality of this 
medicine. But you have to promise me that you will not tell it 
to anybody else." The wolf promised that he will not reveal 
the secret to anyone. Then the fox said, "Now, listen to me my 
friend. Whosoever applies this ointment to his eyes, will see 
the seven paradises that are invisible to our eyes. The queen 
especially requested me to prepare this ointment for nobody 
except me knows the various medicinal herbs that grow in 
these mountains. She asked me to collect them for boiling, to 
prepare this ointment. Now that I have told you the secret 
quality of this preparation, please do not ask me to give you a 
little.” 

The wolf was carried away by the enchanting thoughts 
of seeing the seven paradises. He could not resist asking the 
fox to apply a little medicine to his eyes. The fox stirred the 
gruel with a stick and applied a drop of it on his forefinger 
and pressed his thumb. It had become very sticky and was 
ready. With an air of reluctance, he said to the wolf, "If you 
still insist my friend, then I will apply a few drops of this 
medicine to your eyes. But remember one thing that you have 
to keep your eyes closed till the ointment is dried up. 
Otherwise, you will not see the seven paradises. The wolf 
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agreed and the fox applied the gruel upon the closed eyes of 
the wolf. Within a few minutes, the gruel dried up. The fox 
smiled and said, "Now, enjoy the enchanting views of the 
seven paradises, my friend. I have a little work at home. I'm 
going to attend to it. Good bye!" The wolf said, "Dear friend, I 
did not see anything. I cannot even open my eyes. Please tell 
me what the matter is." But the fox had already gone. 

Now, the wolf realized his folly in believing the sweet 
words of the cunning fox. He scratched his eyes with his 
sharp claws in vain. With his eyes glued, he could not walk 
and ended up falling into a ditch. Somehow, he managed to 
pull himself out. Walking slowly, he thought that he was 
deceived by the fox. When he reached near the river, he heard 
the voice of a donkey. He shouted in that direction saying, “O 
brother donkey! Please help me". Upon hearing the call of a 
wolf, the donkey was frightened. But then he realized that the 
wolf was in a real trouble. He came closer to him and asked, 
"What is the matter with you, master?" The wolf narrated his 
tale of woes. Thereupon, the donkey came much closer to the 
wolf and kicked his forehead with all his might and then ran 
away. The wolf reeled in pain. At last, the wolf threw himself 
into the river, thinking that it was better to die in the river 
than to face humiliations at the hands of his enemies. The 
glue was moistened when he touched the water. He could 
open his eyes again. He swam to the bank of the river and 
breathed a sigh of relief. He swore to take revenge from the 
fox. 

The wolf was in search of the fox. One day, he found it 
on the top of a mountain. The fox had been busy weaving a 
large wicker basket, sometimes going inside it, and then 
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coming out of it. When the wolf approached the fox, he said 
nothing but kept himself busy in his work. The wolf boiled 
with anger. He roared in a loud voice, "At last, I found you! 


This time I will not let you go!" But the fox answered calmly, 
"My dear friend, forgive me. What I have done to you was 
simply a joke that I will not repeat in my life. Please forgive 
me and let me do my work. I am weaving a magical basket. 
Whosoever goes inside the basket, can travel at the speed of 
wind." Although the wolf got interested in the magical basket, 
he said, "I cannot believe your words this time. By the way, 
why are you weaving this basket?" The fox replied, "Look my 
friend, I have to travel a lot in search of food. I get tired. Now, 
I am weaving this basket for it will fly in the air and carry me 
wherever I would like to go." The wolf looked at the magical 
basket with wishful eyes. He thought that the basket was a 
very useful object and said, "My dear friend! I will forgive you 
for that awful prank. But please let me go inside the basket 
and travel a little distance. If it works, as you say then you can 
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weave another basket for me." 

Reluctantly, the fox allowed the wolf to go inside the 
basket and then, hurriedly closed the lid. The wolf was 
trapped in it. He said, "Now, tell me how the basket flies." The 
fox pushed the basket from the top of the hill. It began to roll 
down the mountain slope. When it gained momentum, it 
began to fly in the air, then coming down on the ground 
crushingly and again flying in the air. The wolf was spinning 
inside it. When the rolling container reached down in the 
valley, the wolf came out of the broken basket with many 
broken limbs. Every part of his body ached. He cursed 
himself for believing the words of the cunning fox and swore 
that he would skin off the fox alive if he saw him again. 

When his wounds were healed, the wolf went out 
again in search of the fox. Boiling with rage, he searched for 
the fox in every nook and corner of the mountain. 

One day, the wolf had been walking along the bank of 
a river in search of food. He saw the fox filling a bag with fine 
sand. He roared and said "You scoundrel and deceiver, I will 
not let you go this time! You had almost tried to kill me!" But 
the fox replied meekly, "Brother, forgive me. I am really 
ashamed of what I have done to you. I will fully compensate 
you for all the wrongs done by me. Now, listen to me, my 
brother. This sand is full of gold pieces. If we could take a bag 
full of sand to the village and give it to the villagers, then they 
will sell many goats and sheep to us in lieu of these gold 
pieces. If we could achieve this task easily, then why should 
we always roam in the mountains in search of a few morsels 
of food? This sag is very heavy because of the gold pieces and 
I alone cannot carry it to the village. The wolf liked the idea 


| 80 | The Wolf and the Fox 


worked." He thought. But he hesitated believing the word, of 
the cunning fox. He said, "No, no, you will not be able to 
deceive me this time, you liar!" But the fox was so eloquent 
and sweet tongued, that he was able to convince the wolf to 
become his partner. 
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He loaded the sag full of sand on the back of the wolf 
and tied it firmly with the body of the wolf with a rope. Then 
he mounted upon the load and they proceeded towards the 
village. Occasionally, the fox called aloud saying, "O people! 
Is anybody willing to sell their goat and sheep in lieu of gold 
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pieces?” When the people saw that a wolf was carrying a bag 
full of load on his back and a fox was sitting atop it, they 
called each other and came running with cans and sticks in 
their hands and shouted, "Wolf...Wolf! Kill him! Do not 
spare him!" "Yes, it is the same wolf that killed my spiral 
horned goat!" yelled a man. Another man shouted "Do not let 
him go, he had killed my black necked ram last year!" When 
the people approached near, the fox jumped from the back of 
the wolf and dashed towards the mountain. But the poor wolf 
could not run fast as he was tied to the heavy load on his 
back. He received a good thrashing at the hands of the angry 
villagers. With great difficulty, he somehow extricated himself 
from the heavy load and fled towards the mountain, his nose 
bleeding and his limbs aching. 
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(2) 
The Wild Yak and the Weasel 


Once upon a time, there lived a weasel near the bank 
of a river. She made her nest under a thick grass near the 
water. Then she gave birth to four babies. A massive wild yak 
was also living in that area. He used to come often to the river 


to drink water. The weasel was very anxious for the safety of 
her children on this account. One day, she approached the 
wild yak and said, 

"Uncle Yak! I have come to inform you that I have 
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while you go for drinking water, lest you may trample my 
children under your large hooves." 

The wild yak replied smilingly, "No problem, baby, do 
not worry. I will take care." The yak was so big that when he 
moved in the mountain, stone slabs would be crushed under 
his feet. 

One day, the yak again came to drink water. He had 
forgotten the request of the weasel and walked carelessly. He 
trampled her children in the grass. In the evening, when the 
weasel returned to her nest, she found her children dead. She 
wept bitterly the whole night and vowed to take revenge from 
the wild yak. 

Once, when the wild yak came to drink water again, 
the weasel hid herself in the grass. When the yak began to 
drink, the weasel went into the belly of the yak with the 
water. She began to gnaw at the main artery of the yak's heart. 
Reeling with pain, the yak died near the foot of the mountain. 

On the next day, three greedy hunters arrived on the 
spot. They found the carcass of the wild yak lying on the 
ground. Rejoicing on their good luck, they began to skin it 
off. One of the hunters was sent to fetch water from the river. 

One of the two remaining hunters said, "Had there 
been only two of us, we could have divided the meat of the 
yak equally between us.” The other one said, 

"Yes surely, but now we have to divide it between the 
three of us." Thereupon, the other one suggested. "Why 
cannot we dispose of the third one?" Both of them agreed to 
eliminate their third companion. So, they prepared some 
roasted meat and left a portion of it for the companion, after 
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putting some poison in it. 

The third hunter who had gone to fetch water from 
the river thought, "If I could kill the other two fellow hunters, 
then the whole meat would be mine." So, he also put some 
poison into the water and carried it for his fellow hunters. 

One of the two hunters said, "Here is roasted meat for 
you brother, take it." Saying this, he placed the meat before 
him. The third hunter took the meat and died on the spot. 
Rejoicing on the success of their plan, they made tea using the 
water brought by the third hunter. They took the tea and died 
because of the poison. 

On the next day, a fox reached the spot. He saw the 
carcass of the big yak and the dead body of the three hunters. 
He became very happy and said to himself, "Let me find out 
whether there is any dangerous object here that can cause 
harm to me." He began to examine each and every object 
lying there. Then he saw the bow of the hunters. He thought, 
"Look! This is a potential danger for me. I must destroy it first 
before enjoying the feast." So, he began to chew the string of 

the bow with his sharp teeth. When the string broke, the 
pointed end of the bow pierced the chest of the fox and he too 
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died on the spot. 
Therefore, the wise people say, 
(1) The weak one should stay away from the path of the 
mighty one. 
(2) The mighty one should take care of the weak one. 
(3) One should never be greedy like the three hunters. 
(4) One should not be overcautious like the fox. 
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(3) 
The Fox and the Duck 


Once upon a time, there lived a silly crow on a juniper 
tree near a river bank. When the snow began to melt in the 
mountains and the leaves began to sprout on the willow trees 
in the villages, the crow laid four eggs in her nest. She kept 
these eggs close to her chest and began to hatch them. After 
twenty-two days, four chicks emerged out of these eggs. The 
crow was very happy. 

One day, a fox saw the nest of the crow on the juniper 
tree. He heard the chirping of the chicks. The juniper tree was 
very tall and the nest was beyond his reach. "How can I reach 
the nest?" The fox thought. He tried to climb the tree in vain. 
At last, he made a knife out of juniper wood and thought, "I 
must somehow, befool the crow." 

Thus, taking the knife in his hand, the fox went under 
the juniper tree. The crow was sitting in her nest. He said, "O 
Sister Crow, give me a chick to eat as I am very hungry. I have 
not eaten anything for the last three days." The crow did not 
reply. The fox again said, "Sister Crow! Will you give me a 
chick or shall I cut the tree with this knife of juniper wood?” 
The crow got scared. She threw one chick for the fox. The fox 
became very pleased, and ate the chick. 

On the next day, he again went below the tree and 
asked for another chick. The foolish crow threw it down the tree. 
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In the meantime, the lady duck got the news that her 
friend, the crow, had given birth to four chicks. As per the 


custom, she took some eatables and went to congratulate the 
crow. 


“Congratulations, Sister Crow, on the safe birth of the 
chicks!" 

The crow replied lamenting, what congratulations, 
my friend? " Do you know that the fox has taken two of my 
chicks?" But the lady duck said, "But how can a fox take your 
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chicks from such a tall juniper tree, my friend?" 

The crow replied, "He was carrying a knife made from 
juniper wood. He threatened to cut down the tree with it. So, 
I gave her two chicks." 

"You fool! How can a knife of wood cut down a tree? 
The fox has befooled you, my dear. Now listen to me, if he 
comes again and asks for a chick, do not give it to him. Rather 
tell him to cut down the tree with the knife. Do you 
understand?" said the lady duck. 

On the next day, the fox came there again and said, 
"Sister Crow! Give me a chick or I shall cut the tree with a 
knife of juniper wood." 

The crow replied, “Brother Fox! I will not give you any 
more chicks. Better you cut down the tree and have all the 
remaining chicks. Saying this, she spat on the fox." 

"Foolish crow! Who has taught you all this? I know 
that silly duck came to your house yesterday. I believe she 
might have guided you." Saying this, he left the spot. While 
going, he said to himself, "You silly duck, I will not spare you 
now. I will eat you up in place of the crow’s chicks!” 

The fox was walking along the river bank looking for 
the duck. He saw it swimming and diving in the river. The fox 
was helpless as he did not know how to swim. 

Then the winter season came, turning everything 
white and cold. The mighty river began to freeze. One day, the 
duck was sitting upon the ice near the bank of the river. Her 
wings had become very stiff due to the severe cold. She was 
unable to move around. Thus, she stood upon the ice 


throughout the night. 
In the morning, the fox saw the duck sitting there. 
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When the duck saw the fox approaching towards her, she 
tried to fly away, but her wings refused to flutter due to the 
stiffness caused by the cold. The fox felt very happy. At last, he 
found his enemy helplessly wobbling on the ice. 

"Good morning, wise lady!" The fox taunted the duck. 
"I know you saved the silly crow's chicks. But I do not know 
whether you would be able to save yourself from my sharp 
teeth." 

The duck replied smilingly, 

"Good morning, old friend. I know you will eat me up 
this time. But before dying I would like to sing a song for you, 
my friend. You will always remember my song along with the 
memory of my delicious flesh." 

The fox said, 

"All right! All right! Sing the song immediately. I am 
very hungry." Thereupon, the duck closed her eyes and began 
to sing in a melodious voice. 

"When the river is really frozen, 
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Eat things only chosen. 


On the ice, the duck is freezing, 

In the river, the fish are sleeping. 

When the weather is cold and the fox is bold, 
Keep your wit, my mother once told. 

Rejoice O friend, gat, qat, qat, 

Sing with me, bat, bat, bat!" 

Upon hearing the song, the fox rejoiced happily. He 
said, "You do sing very nicely, lady." The duck sang another 
song for the fox. 

“When the sun rises in the morning, 

Everything with its rays, warming, 

When the sun shines upon the snowy peaks, 

And brightens the dull mountain cheeks, 

When the sun shines upon the Latachey Pass 

Softening the stiff mountain grass, 

When the sun shines everywhere 

And makes my wings soft and fair, 

Then your mouth shall be 

Full of birds' fall, rejoice, O friend." 
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Saying this, she lifted her body from the ice. The 
morning sun had warmed her wings. Her wings fluttered and 
she glided over the frozen river. The fox chased the duck, his 


mouth wide open. 


The duck dropped a fall straight into the mouth of the 
fox. It was very warm and delicious. The fox thought, "Alas! If 
her fall is so good then her flesh should be very sumptuous 
too!" With this thought he fell to the ground with a broken 
heart. Thus, the duck saved her own life and the lives of the 
chicks of her friend, because of her wit and wisdom. 
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(4) 


The White Ram 
and 


the Black Ram 


Once upon a time, there lived an old man and his wife 
in a small village below a mountain range. They had a white 
Ram and a black Ram that were very dear to them. When the 
winter season ended and the snow melted upon the 
mountains, new shoots of grass began to sprout. Then the old 


man said to his wife, 


"Since summer season has begun, it is time to send the 
rams into the mountain so that they can feed on fresh flowers 
and grass." His wife agreed. So, they caressed and combed the 
rams and smeared butter onto their horns saying, 
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"Listen to us, our dear rams. Summer season has Set 
in. The pastures have become green. Thus, we are sending you 
into the mountains. You may freely roam therein, drink 
glacial water and eat the tops of the wild flowers. Take care 
and make yourselves so healthy, so that you may excrete pure 
fat and that your urine may become pure oil. When the cold 
winds begin to blow and the green grass turns yellow in the 
autumn season, then you must return to your home. We shall 
be waiting here to welcome you." The rams nodded 
obediently and left for the mountains with the good wishes of 
their masters. 

They walked along a stream in a valley, eating fresh 
grass and frolicking in the fresh air. When they reached a 
narrow gorge, they met a fox. 


The fox said, 


"O black and white rams! Where are you going? I will 
eat you up right now, as I am very hungry!" But the white ram 
answered, "Dear friend, we are going into the high mountain 
to feed on the tops of the wild flowers and to drink fresh 
water. It is because we want to become so fat that we may 
excrete pure fat and urinate, pure oil. At present, we are very 
weak and lean. If you kill us now, you may not like our flesh. 
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When we come back from the mountain in the autumn, then 
you may kill us and eat us." 
"I like the idea." The fox allowed them to proceed 


further. When they reached another valley, they met a wolf 
and he said, 


"O old man's black and white rams! Where are you 
going? I will kill you and eat up your flesh. I have not tasted a 
ram's flesh for so many months!" 

The black ram replied this time, "Brother Wolf! You 
may kill us and may eat our flesh, but we were confined to the 
stable throughout the winter months. Now, we have become 
so weak and thin that not a drop of blood and an inch of fat 
are left in our bodies. We are going into the mountains to feed 
ourselves on the tops of wild flowers and to drink glacial 
water, in order that we may become so healthy that we may 
excrete pure fat and urinate, pure oil. When we return to our 
home in the autumn, then you can kill us and have a feast.” 
The wolf got convinced and allowed them to proceed further. 

After fording a streamlet, they arrived at a hillock 
strewn with black boulders. A snow leopard came out from 
amongst the boulders and sat in their path. 
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He said, 

"My good stars have brought you people here. I should 
kill you and drink your blood. However, I shall keep your 
flesh hidden among the boulders and eat it leisurely." Saying 
this, he rattled his sharp teeth and scratched the ground with 
his claws. But the white ram pleaded to him, saying, "King of 
the rocks! Please listen to me. We would happily let you kill 
us. But we are so weak and thin at this time of the year that 
you may not like even a morsel from our flesh. When we 
come back from the mountains in the autumn season, 
becoming fat and healthy, then you may kill us, O king. Our 
veins will be full of blood and our flesh will be full of fat." 

The snow leopard liked the idea and said, "Yes, yes, I 
may need your flesh in the long winter months. You may go 
into the mountains and regain all your fat." The two rams 
thanked their luck and proceeded further. 


When they reached near the base of a mountain, they 
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met a brown bear. "Haha", said the bear, "I am fed up with‏ 
feeding on grass and roots. I should kill you and eat your‏ 
flesh for a change." But the black Ram replied, "O mighty king‏ 
of the grassland! You may kill and eat our flesh right now.‏ 
But the severe winter months have taken away the taste from‏ 
our bodies. We are going into the mountains to feed ourselves‏ 
on wild flowers and to drink spring water. When we return‏ 
home in the autumn, we would have become so healthy that‏ 
we may be oozing pure fat and urinating pure oil. Then you‏ 
may kill us and have a sumptuous feast." The bear also liked‏ 

the idea and allowed them to proceed further. 

They traveled further and reached a vast pasture 
surrounded by snow-capped mountain peaks. All kinds of 
wild flowers were blooming and all kinds of grasses were 
growing there. Crystal clear water flowed from the snowy 
peaks. 

They spent the summer months in that pasture. They 
roamed and roamed in the area and sometimes, scaled the 
mountain peaks for fun. They rolled in the red soil and spent 
their 

time merrymaking. In this way, the summer months 
passed. When the cold winds began to blow and the green 
pasture began to turn yellow, the rams began to prepare 
themselves for their return journey home. 

The white ram said to the black ram, "Brother! If we 
go back like this, our enemies will not spare us this time. Let 
us think about a way out so that we could reach our home 
safely." The black ram replied, Yes, my brother. We should go 
in disguise. There are so many birch trees here. We should 
wear the bark of these trees and call ourselves their sons. In 
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this way, they will not recognize us." "Yes, this is a good ideą" 
replied the white ram. So, they collected many barks from ie 
birch trees. 

Then they wrapped the barks on their bodies, coverin g 
every part including their curved horns. Thus, disguised ہو‎ 
the sons of the birch tree, they started their homewar d 


journey. 


The bear was eagerly waiting for them. Upon meeting 
them he said, "Hello birch boys! Where did you come from? 
Did you see any black and white rams? Do you know when 
they are coming this way?" 

The white ram answered, "Hello sir, we have come 
from the high mountain. Yes, we saw the black and white 
rams. They may come any time as they are mending their 
shoes and making walking sticks for the journey." Saying this, 
they proceeded further. 

When they reached the hillock, they met the snow 
leopard. He said, "Hello birch boys, did you see the black and 
the white rams? Do you know when they are coming this 
way?" 

The black ram answered, "King of the mountain, we 


did see them on the mountain. They may come very soon as 
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they are mending their shoes and making walking sticks for 
the journey." Saying so, they walked ahead. 


In the valley down below, they met the wolf. He said, 
"Hello birch boys! Please give me news about the two rams." 
The white ram replied, "Yes, sir. We did see them. They may 
come any time as they are mending their shoes and making 
walking sticks for the journey." Saying so, they moved further. 


When they reached the narrow gorge, they saw the fox 
sitting on a slab of stone. He said, "Hello, birch boys! Where 
did you come from? Tell me when the two rams are coming 
this way." A 

The black ram answered, "Sir, we are coming from the 
mountain. We did see them. They were mending their shoes 
and making walking sticks for the journey. They may come 


very soon." 
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But the fox said, "Hello, boys! I doubt that you are 
birch boys. Let me check first if you really are." Saying this, he 
scratched off the barks from their bodies and recognized 


them as the black and white rams. 


Upon this, he climbed on a promontory and called 
loudly, "O brother bear! Do come immediately with a sharp 
knife and cooking vessels! O brother, snow leopard and 
brother wolf! Do rush immediately carrying sharp knives and 
fuel woods. The two rams have come here." 

Upon hearing the call of the fox, they rushed to the 
spot in no time and found the two rams standing there. They 
encircled them and prepared to attack and kill them. Finding 
their lives in danger, the white ram said, 


11 
Dear brothers, 


We are sorry that we foolishly tried to 
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deceive you. Now, you have caught us and there is no chance 
of our escape. But please listen to my advice. If you kill us on 
this spot, under the open sky, then all the vultures and the 
noisy magpies will come to this place and take their share of 
our flesh without fail. Instead, I suggest that you may take us 
in an enclosure and kill us there to enjoy the feast leisurely.” 

All of them said, "Yes this is a wise suggestion". And 
they took the two rams into a stable having only one door and 
one small window. Then they closed the door and took their 
position in each corner, keeping the rams in the center. Then 
the white ram whispered something into the ear of the black 
ram and he smiled and said, "Since we are going to die, I will 
say my last prayer." Then he said loudly, 

"Strike, strike, strike in that corner! The eyes of the 
bear will roll out. His face will smash and he will defecate." 
Saying this, he tightened his powerful muscles and bending 
his head a little he rammed into the bear and smashed him in 
the corner, killing him on the spot. Then the white ram said 
loudly, "Strike, strike, strike in that corner! The eyes of the 
leopard will roll out, his face will smash and he will defecate." 
Saying this, he ran towards the leopard and smashed him 
with his huge horns and killed him there and then. Thereafter, 
the black ram rose and said, “Strike, strike, strike in that 
corner! The eyes of the wolf will roll out, the face of the wolf 
will smash and he will defecate." Saying this, he ran towards 
the wolf and crushed him in the corner. 

Now, the black ram called loudly, pointing his horns 
towards the fox. He said, “Strike, strike, strike in that corner! 
The eyes of the fox will roll out, the face of the fox will smash 
and he will defecate!” Saying this, he ran towards the fox. But 
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the fox jumped out through the window and fled into the 


mountain. 


The two rams rejoiced and continued their homeward 
journey triumphantly. 
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